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Publisher’s Preface

O

ur Sages call prayer the “service of the heart” (Ta’anit 2a).
Prayer is an opportunity to focus on ourselves — to look
deep into our hearts and discover our true aches and pains, our real
joys and goals. Prayer helps us recognize who we are, and assess
our relationship with God. Through prayer, we are not spectators to
life but actual participants, because we can involve our whole heart
and soul in connecting to our Creator.
Is that what prayer means to you? Or is it little more than rote
recital, imparting little meaning or excitement?
Your passport to a world of meaning, personal fulfillment and
connection is the siddur, the compilation of prayers formulated
by the Men of the Great Assembly during the Second Temple era.
These sages were blessed with ruach ha-kodesh (Divine inspiration)
to compose prayers that fly straight to their mark — both on our
hearts and in the heavenly realms. In fact, says the ARI, every day
the morning prayers take us on a spiritual ascent, traversing the
Four Worlds described in Kabbalah: the Worlds of Asiyah (Action),
Yetzirah (Formation), Beriyah (Creation), and Atzilut (Nearness).
We begin the morning service by reciting the sacrificial offerings,
which correspond to the lowest of the worlds, the World of Asiyah.
Then we proceed to the next higher world, that of Yetzirah (the
angelic world), when we recite the Pesukey d’Zimra (Verses of
Praise). From there we ascend to the World of Beriyah (the World
of the Throne of God), paralleling the Shma and its blessings. The
final part of our daily ascent is the Amidah (Shemoneh Esrei), when
we enter the World of Atzilut (Nearness) and stand directly before
God.
Rebbe Nachman adds that the daily prayers as a whole parallel
the daily sacrifices that were offered in the Temple. The sacrifices
were called KoRBanot ( )קרבנותbecause they served leKaReV (לקרב,
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The third volume in the series is a detailed commentary on the
prayers, encompassing both the simple “pshat” (meaning) and the
Kabbalistic teachings of the ARI. Some of these ideas are already
expressed in the Shulchan Arukh (Codes of Law) and quoted in
the Mishneh Berurah. But with Rebbe Nachman’s explanations, it
becomes very clear how much of a difference we can make in our
lives when we recite the prayers in earnest.

*

The Breslov Research Institute wishes to extend its deep and
heartfelt gratitude to those who helped make this project a reality.
To Louis and Rachel Esther Schonfeld, who jumped in with zest
and fervor to support the siddur project — even before we got it to
the drawing board! To Brian and Tzipporah Hannan, who leaped
at the opportunity to bring forth Rebbe Nachman’s ideas on prayer
in the siddur’s embryonic stages. To Rabbi Avraham Sutton, for
his magnificent work in translating and producing a siddur that
will enlighten and encourage all who wish to pray with fervor and
understanding. Thanks also to Y. Hall for yet another incredible
editing job as well as to B. Aber for another fine typesetting job.
And to those who contributed their time, effort and money to help
bring this first volume to completion, may HaShem be with you
all — always.
May God grant that we merit to understand and feel the power
of our prayers so that they ascend to their intended place on
high. Through this, may we merit to the Coming of Mashiach, the
Ingathering of the Exiles and the Rebuilding of the Holy Temple,
speedily in our days. Amen.

Chaim Kramer
Shvat 5774 / January 2014

to draw close) and unite all the worlds. Today, in the absence of the
Temple and the sacrifices, we accomplish the same thing with our
prayers. When we open the siddur and begin our prayers, we literally
connect our lowly material world to the highest of the Supernal
Worlds, and we can draw closer to God than we ever imagined
possible (see Likutey Moharan I, 14:8). Just as prayer binds a person
to God, it joins and connects all of creation. Our prayers directly
impact this physical world and its environment, our emotional
reliability, and our financial stability — and, of course, our prayers
support and sustain the spiritual worlds on high.
When it comes to understanding prayer, no one emphasizes the
ideas and ideals more than Rebbe Nachman (1772-1810) and his
foremost disciple, Reb Noson (1780-1844). Their extensive writings
yield a bounty of insights and advice for what the “service of the
heart” can really feel like, how to let your inner being flow and
soar with the words of prayer, how to maintain your concentration
while praying, and how to pray every day with the same freshness
and vitality. They also offer many commentaries on the verses and
phrases found in the prayers themselves. On the most basic level,
they explain why we say what we say. Why are the prayers arranged
in this order? Why are certain concepts mentioned and not others?
Why are there morning, afternoon and evening prayers, each with a
different “flavor”? What is the meaning of all the assorted blessings
and additional supplications? Why is it important to pray with a
minyan (quorum of ten men)?
The Breslov Research Institute is proud to present this threevolume siddur project based on the teachings of Rebbe Nachman.
The first two volumes — a weekday siddur and a Shabbat/Yom
Tov siddur — each contain the full text of prayers as codified by
our Sages. The English translation was created by Rabbi Avraham
Sutton, a world-renowned lecturer and teacher of the prayers for
some 30 years. Rabbi Sutton has worked for years to define and
design a siddur not just as a prayer book, but as a vehicle to bring
out the deeper meaning of the prayers. In addition to translating the
prayers into a clear, lucid English, he also inserts words or phrases
into the translation to clarify the meaning of the verses, greatly
expanding our comprehension and awareness. These volumes
also present insights from Rebbe Nachman, Reb Noson, and many
others to help us feel the import of our prayers.
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Introduction to Prayer

▶

What is Prayer?

W

hat is prayer? And why do we have to pray? Since God
knows all our thoughts, why must we articulate them?
Isn’t it enough just to gather our thoughts and let God make of
them what He will?
Good questions, but ones that only scratch the surface of what
prayer is about. We turn to Rebbe Nachman to understand the true
nature of prayer, both on a universal and on a deeply personal level.
The Rebbe explains that the act of praying to God and having
those prayers answered parallel the workings of the Ten Sefirot (see
Charts, p. XX). The Kabbalah explains that God continually sends
bounty and blessing to the world through the Ten Sefirot. The first
sefirah, Keter, receives the bounty from on high and sends it down
through the next nine sefirot, culminating in Malkhus. From there,
the bounty descends to our world. Each sefirah acts as a vessel to
receive blessing from the sefirah above it. Moreover, each sefirah
parallels a different part of the human body. Keter corresponds to
a person’s inner will, or desire; Chokhmah, Binah and Daas to the
intellect; Chesed to the right hand, Gevurah to the left hand, and so
on down to Malkhus, which corresponds to the mouth (see Tikkuney
Zohar, Introduction, p. 17a; see below, Patach Eliyahu, p. XXX).
Our prayers, too, start at the level of Keter, which parallels our
inner will — that urge or impulse that directs our desire for what we
need or want. From that desire springs our thoughts (Chokhmah,
Binah, Daas), which develop ideas for bringing potentiality
into actuality. Our will/Keter descends through the Ten Sefirot,
culminating in Malkhus/the mouth. In order to draw down blessing
into our world, we must utter the words of our prayers. Then God
hears us and answers us by sending down blessing.
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and innermost desires. When we yearn and long for holiness, our
desires — our souls — create the vowel points with which to move the
words we are saying. (Conversely, if a person has evil desires, those
are the words that emerge.) Thus, it is one’s very soul that comes
forth in prayer (LM I, 31:6-8).
Rebbe Nachman takes this a step further. These words, given life
and movement by the vowels, by the soul, then emerge from the
person’s mouth. And these “souls,” which are now the letters of our
prayers, move from him to the air around him. Just as the airwaves
move the words a person utters, so too, they move the person’s soul
through the air. His words of prayer can permeate the atmosphere
around him and create positive results, both for himself and for
those around him (ibid.).
Prayer is the expression of our souls. How much we desire good,
and how much effort we put into prayer, determines its power and
effectiveness — for us and for everyone around us.

▶

Why Do We Pray in Hebrew?

G

od created the entire world and supervises every detail of
it. He understands the words that each person speaks, and
even the thoughts that each person thinks. So why is Hebrew the
language of prayer? Can’t a Jew in America pray in English, or a
Jew in Russia pray in Russian?
While it is counted among the languages of the world, Hebrew
is actually the mother of all tongues, as it is the language from
which all other languages sprang (see Genesis 11 and in Rashi 1 & 7).
More importantly, it is the language that God used when creating
the world. The ARI teaches that the letters of the aleph-bet are the
“building blocks” of Creation (Etz Chaim 5:5; Bereishit Rabbah 18:4).
God first created the aleph-bet and infused each letter with His
spirit and wisdom. Then he used these letters to write the Torah,
which is known as the “blueprint” of Creation (Bereishit Rabbah 1:1).
Accordingly, the letters of the aleph-bet contain Divine spirit, a
power that can elevate our prayers to God.
For us, too, the Hebrew letters possess the power of creation.
Through their recital, we can bring about healing, livelihood, a
plentiful crop, a marriage partner, children, and even the Mashiach

Some people, however, don’t feel blessed, even after they’ve
prayed. Why do so many feel shortchanged, or lacking any blessing
at all? What happened to all that bounty?
The answer is that one who doesn’t have the proper vessel
in which to hold the blessing cannot receive it. Try serving wine
without a bottle or a glass. Only with a vessel can we receive
blessing. Rebbe Nachman thus teaches that it is specifically the
articulation of our thoughts — our prayers which emerge from our
mouth/Malkhus — that creates the vessel to receive God’s blessing
(LM I, 34:2). The more effort we place into our prayers, the greater
the vessel we will have to receive God’s blessing, and the stronger
the vessel will be to hold and retain that bounty.
It is important to remember that blessing comes in many forms.
Most people look at wealth as a blessing, but what about good
health, contentment in the home, friends and a sense of personal
satisfaction in one’s work or hobbies? “Who is considered wealthy?”
asks the Mishnah. “One who is happy with his lot.” (Avot 4:1). Being
happy and content with what we have, and not regretting what we
don’t have, is the key to being rich in all areas of life.

*

On a personal level, Rebbe Nachman teaches that prayer isn’t
something we have to do, but something we need to do. More than
the recital of words on a page, prayer is an outlet for our deepest
desires.
Prayer is composed of the letters of the Hebrew alphabet (see next
chapter), but on their own, those letters are lifeless forms, lacking
spirit. They gather vitality only when they are articulated with the
proper vowels — those dots and dashes which give “movement” to
the letters. For example, the Hebrew letters ( ישבY-Sh-V) can be
read several ways: yashuv, yashav, yosheiv, yishuv, yasheiv, and so
on. Until the vowels are placed in their proper positions, the letters
lack “life” and meaning.
Rebbe Nachman teaches that the vowels are formed through
our desires. KiSuFin (כיסופין, yearning and longing) are found in
the soul, as it is written, “My soul yearns (niKhSaFah,  )נכספהand
pines” (Psalms 84:3). This means that our innermost feelings are
always longing and yearning to come to fruition. Therefore, the
Rebbe teaches, what emerges from a person’s mouth is his will
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of Israel with the Holy Temple in their midst, the Jewish people
naturally prayed in Hebrew and knew what to pray about even if
the words weren’t written down.
Their return from exile, however, told a different story. In the
travails of the exile, many Jews lost the tradition of what to pray
about, and they no longer spoke the same language — this one spoke
Greek, that one Persian, and so on. Realizing that the art of prayer
was on the verge of being lost, the Men of the Great Assembly
took the bold step of writing down prayers that every Jew would
say. These 120 leaders of the generation were blessed with ruach
ha-kodesh (Divine inspiration) to compose prayers that would be
accepted by God. They established the Shachris (morning), Minchah
(afternoon) and Maariv (evening) prayers in Hebrew so that this
common tongue would unite the people even if they were forced
into exile again.
The three daily prayers correspond to the daily sacrifices
in the Holy Temple — two sacrifices every day and a nighttime
service when the remains of the sacrifices were burned (ibid.). An
additional reason given by the Talmud for the three daily prayers
is that they parallel the three Patriarchs — Avraham, Yitzchak and
Yaakov — who established prayer as a way of life (see Berakhot 26b).

▶

Praying with a Minyan

A

s powerful as is the prayer of the individual, the prayer of
the many is infinitely more potent. ’The Talmud teaches
that communal prayer creates a situation known as et ratzon (a
time of Divine favor), which is an auspicious time for those prayers
to be accepted (Berakhot 8a; see also Orach Chaim 90:9). Jewish law sets
the minimum number of people required for a minyan, or prayer
quorum, at ten men or boys over the age of bar mitzvah. A person
should make every effort to pray with a minyan.
Reb Noson points out a fascinating idea about the effectiveness
of communal prayer based on the Sefer Yetzirah (Book of Creation),
as taught by Rebbe Nachman (Likutey Moharan II, 8:6). The Sefer
Yetzirah, an ancient mystical work attributed to the Patriarch
Avraham, states:

himself. The things we are requesting do not yet exist or are not yet
available to us. We direct our prayers to God that He — Who has the
power to create — will make a new reality for us, producing those
things that we are asking from Him, through the letters of Creation.
The power of prayer thus works wonderfully when recited in
Hebrew, even when not understood by the person, since it contains
Divine spirit. Prayers offered in Hebrew will always ascend.
Prayers offered in other languages may not be able to ascend to
their intended place.
While our Sages are quite clear that the daily prayers should be
recited in Hebrew (Orach Chaim 101:4; see Mishneh Berurah 101:13-19),
they do permit other forms of prayer in any language (Berakhot 40b;
Sotah 32a). Hitbodedut, a private prayer in one’s mother tongue, is
an excellent example of this. Rebbe Nachman teaches that when
one prepares himself to pray to God, even in a foreign language,
he can draw the Divine spirit upon himself (see Likutey Moharan I,
156:1). In fact, the Rebbe further states that words offered from the
heart to God are actually God’s words placed in that heart, so that
the person’s heart becomes the messenger to deliver His words to
Him! (Likutey Moharan I, 138).

▶

What is the Siddur?

T

he siddur, or Jewish prayer book, is a millennia-old
document. It contains the order of prayers established by
the Men of the Great Assembly at the beginning of the Second
Temple era some 2,300 years ago. Some variations have crept in, due
to the longstanding exile, yet strangely enough, these differences
are very minimal. This is because the idea of prayer is one that is
deeply entrenched in Jewish tradition and we all have the same
basic intention when offering our supplications to God.
Rambam (Yad HaChazakah, Hilkhot Tefillah 1) writes about the origin
of our prayers. Prior to the return of the Jews to the Land of Israel
from the Babylonian exile, he explains, prayer was a mitzvah to
be performed once a day, whenever and wherever the person was
ready to pray. Those familiar with Rebbe Nachman’s teachings on
hitbodedut (private, spontaneous prayer) are familiar with this type
of prayer. Having lived together for hundreds of years in the Land
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Rebbe Nachman often spoke about prayer and gave over many
ideas on how to attain and maintain focus and concentration,
even when things don’t seem to be working out the way we
want them to. He also encouraged his followers who were having
difficulty with their prayers, emphasizing that they should never
be discouraged.
Rebbe Nachman admits that proper concentration doesn’t come
easily. Even more, it’s nearly impossible to go through the entire
service with proper concentration. The trick, says the Rebbe,
is to select a small portion of the prayers that you will say with
concentration. Focus on each word in that section, listening closely
and really hearing what you’re saying. When you focus on the
meaning of the words and pay attention to what you’re saying, you
will attain proper concentration.
The rule is that a person should not frustrate himself at the
outset by thinking about the entire service, because it will then
be difficult and burdensome for him. Rather, each time he should
determinedly recite just a little with proper concentration — because
a small amount can be said with proper concentration — and then
after he masters that section, a little more (Likutey Moharan II, 121).
Rebbe Nachman understands that focusing on just a few words
doesn’t work all the time. You may be making a great effort to
pay attention and listen to the words, but you’re still unable to
concentrate. Then the only thing to do is to say the words in the
simplest and most literal way possible, even if it means you say
them without any vitality or enthusiasm.
For example, you may be at the beginning of the Amidah saying
the words “Great, mighty, awesome God.” You know that these
words should arouse
you, but they don’t. On the last Rosh HaShanah eve of his
The solution is to just life (5571/1810), Rebbe Nachman was deathly
say the words. Make ill. He asked his little grandson, Yisrael, to pray
believe you are a for him. “God! God!” Yisrael called out, “let my
grandfather be well!” The people nearby started
child just learning to smiling. The Rebbe said, “This is how to pray.
read, and simply say Simply! What other way is there?” (Tzaddik #439).
the words. In most
cases, God will then touch your heart with a flame and it will be
aroused to pray with feeling (Rabbi Nachman’s Wisdom #75).

Two stones build two houses; three stones build six houses; four
build twenty-four houses; five build 120 houses; six build 720
houses; seven stones build 5,040 houses. From here on, go out and
calculate that which the mouth cannot speak and the ear cannot
hear (Sefer Yetzirah 4:12).

The commentators explain that the “stones” are the twenty-two
letters of the Hebrew alphabet, and the “houses” that they build
are the letter-permutations (i.e., combinations) that can be formed.
Thus, for example, with the letters AB it is possible to form two
permutations: AB and BA. With three letters, ABC, it is possible
to form six permutations: ABC, ACB, BAC, BCA, CAB, and CBA.
Likewise with four letters, and so on.
In his lesson, Rebbe Nachman elaborates on this idea and explains
that the “stones” represent the souls of the Jewish nation. As each
person joins the minyan in prayer, the number of “houses” that
are built increases exponentially. The ultimate “House of Prayer”
(Isaiah 56:7) in which all will come to serve God and pray to Him
is built with the addition of each soul who joins the minyan. If we
were to count the “houses” built by the “stones” of just ten people (a
minyan), we reach a number of 3,628,800! Each additional “stone”
adds many millions and billions to this number.
What are these “houses”? They represent the realm of holiness,
God’s kingdom, which is built by the people attending the minyan.
The more people who pray together, the more the realm of holiness
increases. Each individual also benefits personally from the aura
of Divine favor created by the minyan, so that his prayers will be
answered (Likutey Halakhot, Piryah v’Rivyah 5:6).

▶

Concentration and Focus

W

ouldn’t it be nice if we could open the siddur and pour
out our hearts to God? To recite the prayers in a manner
that they flow from our innermost feelings? That, after all, is what
prayer is all about. But with today’s pressures, we’re always in a rush
and can’t, won’t, or don’t take the time to focus and concentrate
properly. What can we do to make our prayers heartfelt and
effective?
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practice as prayer,
these “damagers and The story is told of Rabbi Levi Yitzchak
of Berdichov, who went over to a person in his
accusers” lie in wait synagogue one day, right after the prayers,
for us, ready to inject and gave him a very warm “Shalom aleichem.”
foreign thoughts to Startled, the man said, “But I’ve been here the
get our minds off our whole time!” Rabbi Levi Yitzchak answered,
holy pursuit. How can “But during the prayers your mind wandered
we stop them from to Warsaw, where you were thinking of your
business. Now that your prayers are finished,
pushing us off track?
you have returned here to Berdichov!”
The solution, says
the Rebbe, is to ignore these thoughts entirely. Continue to pray
in a calm, orderly fashion, and don’t look over your shoulder to
see if the thoughts are still there. Then they will automatically
fall away. “This can be compared to warfare, in which a person
has to proceed and infiltrate many killers and ambushers,” he
explains. “When he is mighty and passes through them, on the
way he defeats them. As he proceeds, he cuts off this one’s hand
and defeats him, and that one’s foot, incapacitating them” (Likutey
Moharan II, 122).
Another way to trip up these attackers is by infusing your
prayers with renewed vitality. “The external forces already know
about the formal prayers, supplications and entreaties,” Rebbe
Nachman says. “They lie in wait on the paths of these prayers,
because they are already familiar with them. This can be likened
to murderers and thieves who always lurk on well-traveled public
thoroughfares because these roads are already known to them. But
when a person travels via a new path or route, one as yet unknown,
it does not at all occur to them to set their ambush there. It is the
same with a person’s private conversation with God (hitbodedut),
which is a new pathway and a new prayer, which he utters from
his heart anew” (Likutey Moharan II, 97). The same idea can apply to
the formal prayers, when you make a renewed effort to recite them
as if they are new!
Someone suggested to Reb Noson that perhaps it would be
better to pray quickly in order to avoid being waylaid by foreign
thoughts. Reb Noson disagreed, maintaining that it was better to
pray slowly. By praying quickly, a person could rush through the
entire prayer with one foreign thought and never concentrate on
even one word. By praying slowly, there is always a chance that

“People who want to pray with inner concentration should avoid
hurrying their prayers, because they often experience several
different moods in one and the same prayer,” Rebbe Nachman
notes. “They may start off with a great effort to concentrate, only
to find that afterwards their mind goes off in all directions. When
this happens, they should say the words in the simplest manner
possible: ‘Great, mighty, awesome God.’ Their enthusiasm will
often return. The same thing can happen several times while
saying one prayer” (Tzaddik #508).
The act of speaking is very effective for spiritually rousing a
person. Even if it seems to him that he has no feelings, when he
speaks many inspirational words, supplications, entreaties, and the
like, the very act of speaking reveals and rouses his heart and soul
to God (Likutey Moharan II, 98).
But what happens if you complete the entire service and still
don’t have any feeling? Do not worry, and do not be discouraged,
Rebbe Nachman stresses. “You can still say a Psalm. There are other
prayers to be said. In general, you must force yourself to do every
holy task with all your might. This is especially true of prayer. But if
you are not worthy of achieving this, it is still forbidden to become
discouraged. Be strong and cheer yourself as much as possible”
(Rabbi Nachman’s Wisdom #75).
Reb Noson adds, “The verse says, ‘Pour out your heart before
God’ (Lamentations 2:19). If you can’t pray properly, then pour out
your heart, even without concentration, just as water might pour
out accidently” (Likutey Halakhot, Minchah 7:44). Eventually, your
heart will open in the right way.

▶

Battling Extraneous Thoughts

I

t happens to all of us. We’re reciting our prayers and trying
to connect with their meaning, when all of a sudden some
foreign or extraneous thought diverts our focus. Or suddenly we
“wake up” in the middle of the prayers and realize that our mind has
been far, far away for some time. Why, despite our best intentions,
do we get so distracted during prayer?
Rebbe Nachman assures us that the problem isn’t with us, but
with external forces (known as kelipos or evil forces) that constantly
attempt to pull people away from holiness. During such an exalted
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*

Through his prayers, each Jew acquires absolute mastery and
control — he can achieve whatever he desires (Likutey Moharan I, 97).

*

Prayer helps nullify a Heavenly decree before — and even
after — it has been issued (The Aleph-Bet Book, Tefilah A:14).

*
Reb Noson was once talking about the greatness of prayer. The
Midrash states: After the prayers have been received in Heaven, an
angel takes an oath from them and then sends the prayers upward,
to the Crown which adorns the Holy One’s head (Shemot Rabbah
21:4). “Take note,” said Reb Noson. “Even angels cannot rise to the
level that the prayers can reach!” (Aveneha Barzel, p. 88).

*

Faith, Prayer, Miracles and the Holy Land are all one concept
(Likutey Moharan I, 7:1). How so? When we pray, it is a sign of our
faith in God. Why else would we be praying? Prayer increases our
faith and, as we pray, we gradually develop a more intimate feeling
for our Creator. This, in turn, can lead to miracles. The more we
pray, the more we can attain mastery over the elements. This is
because our prayers are directed to God, and He has mastery over
all of Creation. Therefore God can, and will, perform miracles for
those whose prayers are filled with a refined level of faith. And
miracles and prayer are conceptually related to the Holy Land, for
they reveal holiness and the Kingdom of Heaven.

*

There are three types of prayer: a prayer of David (Psalm 86), a
prayer of Moshe (Psalm 90), and a prayer of the poor man (Psalm
102). Of the three, the poor man’s prayer is by far the most powerful
(Zohar III, 195a).
The poor man’s prayers are clearly the most powerful, says
Reb Noson, because they come from a broken heart. The pauper
stands before God and bemoans his fate: “Why me? Why do I have
to suffer?” This prayer is so effective that it breaks all barriers and
rises directly before God. How much more powerful is a prayer of
someone who cries out to God that he is spiritually impoverished,
that he is steeped in his physicality and wants to draw closer to
God? Such a prayer will certainly rise directly before God! (Likutey
Halakhot, Tefillin 5:43).

▶
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he might concentrate properly on at least a few parts of the prayer
(Aveneha Barzel, p. 61, #25).

Giving Charity Before Praying

B

oth the Talmud and the Codes speak of giving charity before
reciting the prayers (see Bava Batra 10a; Orach Chaim 92:10).
Rebbe Nachman explains that when a person gives charity, he
merits to mishpat (judgment and justice). The act of charity is an
act of judgment: one impoverishes himself and enriches another.
Then “he orders d’varav (literally, ‘his words’ — referring to his
prayers) with mishpat” (Psalms 112:5). As a result of giving charity,
his words and prayers become judicious and incisive, rising directly
to their intended destination (LM I, 2:3-4).
Reb Noson takes this concept a step further. God wishes to
bestow bounty, but sometimes we are not yet ready to receive that
blessing. However, there is no more powerful tool to arouse God’s
compassion than when we human beings perform acts of kindness
and charity. It is specifically our charitable deeds that invoke
God’s “charitable deeds,” causing Him to shower down bounty and
blessing (LH, Halva’ah 2:2).
One can fulfill this mitzvah by donating a few coins to a charity
box at home or in the synagogue before praying.

▶

The Power of Prayer

A

s we prepare to open the siddur and pour out our hearts
to God, let us remember the power and potential of what
we’re about to do.

*

Rebbe Nachman teaches: A Jew’s main attachment to God is
through prayer (Likutey Moharan II, 84).

*

The essence of our life-force comes from prayer (Likutey Moharan
I, 9:1). Prayer brings life to all the worlds (ibid., I, 9:3).

*

Prayer has the power to change nature (Likutey Moharan I, 216). This
applies both to the forces of nature and to one’s own human nature.

The
Morning
Prayers

The Morning Blessings ▶ xx
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blessings are meant to enhance his awareness of God in all the
transitory and changeable situations he will encounter during
the day.
Reb Noson asks: How can a person find the spiritual in the
mundane and feel an awareness of God by going through the
daily rituals of arising, washing his hands, dressing, and so on?
Most of these exercises are done out of habit, with little thought
for the act itself, much less its significance. Reb Noson finds
an answer in one of Rebbe Nachman’s most famous lessons,
Azamra! (LM I, 282). The Rebbe teaches that a person should
always seek the good within himself, even if it is only a little bit,
and build his life around that good point. After all, every person
has done something good in his life. If you focus on the positive,
you will find good. If you focus on the negative, you will find
bad. So always look for the good points in yourself and others.
Reb Noson compares sleeping (a subconscious act) to lethargy
and depression. A lethargic person loses his desire to act; he
becomes apathetic to life. When he awakens in the morning, he
has to “get himself going” and find a reason to get out of bed. A
lethargic person needs to be awakened from his slumber, and
the way to do it is to find the good deeds he has performed
or the fortunate situations he has seen, thus arousing his good
points.
All this is alluded to in the morning blessings. The blessing
of “Who imbues the heart with understanding” means one is
aware of the difference between day and night, between what is
light and good and what is darkness and evil. Being aware of this
difference, he can identify and strengthen his good and positive
points, and distance himself from his weak and negative
points. “Who has not made me a non-Jew…Who gives sight to
the blind…Who straightens those who are bent down…Who
releases the bound…Who clothes the naked…” Someone who
sees the negative is like a blind person; he feels imprisoned in
his depression, bent over and lacking any good. But the blessings
he recites remind him of his good points, wherein he can feel
encouraged to face the challenges of the day and overcome his
frustrations (LH, Birkhot HaShachar 1:11).
Reb Noson’s focus on seeking the good is the way to infuse not
just our morning but our entire day with joy and appreciation!

The Morning Blessings

Upon awakening in the morning, a person should say, “God, the soul You have
placed within me….” Upon hearing the call of the rooster, one should say, “Who
imbues the heart with understanding….” Upon opening the eyes, one should say,
“Who gives sight to the blind…” (Berakhos 60b).

T

he passage in the Talmud dealing with the laws of
blessings enumerates the blessings we should recite each
day when we arise, get dressed, put on our shoes and our belts,
and so on. These blessings are known as Birkhos HaShachar
(The Morning Blessings).
The Talmud is teaching us how to express our appreciation
to God for returning our souls to us after a night’s sleep (when
we felt “dead” tired). It also shows us how to express our
appreciation for being able to see, to stretch and stand up, to
put on clothes and shoes, and to walk upon the ground. We see
that what we take for granted and do out of habit has truly great
significance, and that God is the One Who makes it all possible.
The Shulchan Arukh states that these blessings were estab
lished because a person is not allowed to derive pleasure from
this world if he doesn’t thank God for it (Mishneh Berurah 46:1; see
Berakhos 35a). Learning to be appreciative of what we have or of
what we can do, and expressing our gratitude to God for these
“favors,” is an ongoing discovery process that helps us become
more aware of ourselves, our immediate surroundings, and our
overall environment. It’s a way to bring God into our lives and
to look for His wonders throughout the world.
A Jew begins his morning with a series of blessings that
shape his day. He washes himself and cleanses his body of
waste matter, he dons the tzitzit and tefilin, and he recites the
various morning blessings covering the different yet necessary
functions each person experiences. All of these devotions and
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Awakening in the Morning

The Daily Morning Prayer

H

aShem our God, and God of our ancestors: Help me, and grant
that I should be able to pray to You with the utmost concentration
and devotion. Please do not let a single word of the prayers leave my
mouth without my paying attention to what I am saying. Let my
ears and my heart hear clearly what is coming from my mouth. Let
me listen to what I am saying, and concentrate on every single word
of the service.
Let me always pray with every fiber of my being. Save me from
irrelevant and improper thoughts during my prayers. Give me the
strength to fight against all improper thoughts when I pray; help me
overcome them and drive them away, and let them never even come
near my prayers (LT I, 26).

▶
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רקובה תמכשה

שחרית של חול

י

ת ַּפּלֵל
ְ ה
ִ ְתזַּכֵנ ִי ל
ְ עזְרֵנ ִי ּו
ַ ּת
ַ ׁש
ֶ אבֹותֵינּו
ֲ מּלְ ָפנ ֶיָך י ְי ָ אֱֹלהֵינּו ו ֵאֹלהֵי
ִ הִי רָצֹון
אזְּכֶה ׁשֶֹּלא יֵצֵא ׁשּום ּדִּבּור ׁשֶל
ֶ ְ  ו.ּת ִפּלָתִי לְ ָפנ ֶיָך ְּבכַּוָנ ָה ּג ְדֹולָה
ְ
אנ ִי מֹוצִיא
ֲ ּׁש
ֶ אזְנ ַי ּו ְבלִּבִי הֵיטֵב מַה
ָ ׁשמַע ְּב
ְ א
ֶ ְ  ו.מּפִי ְבֹּלא ּכַּוָנ ָה
ִ ּת ִפּלָה
ְ ה
ַ
אכַּו ֵן הֵיטֵב ְּבכָל ּדִּבּור וְדִּבּור ׁשֶל
ֲ ַ  ו,מדַּבֵר
ְ אנ ִי
ֲ ּׁש
ֶ ׁשמַע מַה
ְ א
ֶ ׁש
ֶ ,מּפִי
ִ
.ּת ִפּלָה
ְ ה
ַ
מרֵנ ִי
ְ ׁש
ְ ת
ִ ְ  ו.מסִירַת נֶפֶׁש
ְ ּתמִיד ִּב
ָ חּנ ֵן
ַ ת
ְ ה
ִ ְת ַּפּלֵל ּול
ְ ה
ִ ְאזְּכֶה ל
ֶ ׁש
ֶ עזְרֵנ ִי
ַ ת
ַ ְו
תּגַּבֵר עַל
ְ ה
ִ ְח ּוג ְבּורָה ל
ַ תּתֶן לִי ֹּכ
ִ ְ  ו.ּת ִפּלָה
ְ ׁש ַּב
ֶ חׁשָבֹות ז ָרֹות
ֲ ּמ
ַ מ
ִ תּצִילֵנ ִי
ַ ְו
ּטלָם
ְ ׁש ְּברָם ּולְגָרְׁשָם ּולְ ַב
ַ ְהכְנ ִיעָם ּול
ַ ְּת ִפּלָה ל
ְ ׁש ַּב
ֶ חׁשָבֹות ז ָרֹות
ֲ ּמ
ַ ה
ַ ּכָל
. )ת ִפּלָתִי ּכְלָל (ליקוטי תפילות ח"א כ"ו
ְ ִקרְבּו ל
ָ ת
ְ ִ ׁשֶֹּלא י

▶

השכמת הבוקר

Awakening in the Morning
Rise up each morning with the fortitude of a lion to serve the Creator. Immediately upon
awakening from sleep, contemplate His kindness in restoring your soul, renewed and relaxed.
While still lying in bed, thank Him with all your heart. And although you may not have yet
washed your hands (netilas yadayim), say Modeh Ani:

I thank You with my ani (the very essence of my being), O living and eternal
King, for restoring my neshamah (divine soul) to me with mercy; Your
faithfulness is very great.

 ומיד כשיקיץ משנתו יתבונן בחסדי השי"ת שהחזיר לו.יתגבר כארי לעמוד בבוקר לעבודת הבורא
 אם כי אין ידיו נקיות מכיון, ובעודו על מיטתו יודה לה' על כך.נשמתו העייפה כשהיא רגועה וחדשה
: ויאמר,שאין בדברים אלו שם

.מלָה
ְ ח
ֶ מתִי ְּב
ָ ׁש
ְ ִ ּת ּבִי נ
ָ ְחזַר
ֱ ה
ֶ ׁש
ֶ .מלְֶך חַי וְקַּי ָם
ֶ אנ ִי לְ ָפנ ֶיָך
ֲ מֹודֶה
:רַּבָה אֱמּונָתֶָך

:תמִיד
ָ ׁשִּו ִיתִי י ְי ָ לְנֶגְּדִי

I place the awareness of HaShem before me at all times.
Visualize in your mind’s eye the letters of HaShem’s four-letter Name YHVH. This is a great,
overriding rule of Torah observance, and one of the essential devotional practices of the
righteous tzaddikim who walk before HaShem at all times—namely, those who live with a
constant awareness of HaShem’s presence in every aspect of their lives.
After washing netilas yadayim in the morning, some are accustomed to say the following
verses:

King David says: The

highest wisdom is awe of HaShem; clear cognizance
of what is good is granted to all who perform them [the Divine commandments
of the Torah] with pure motive; through His devoted people His praise will endure
forever. May the Name [revelation] of the glory [radiance] of His kingdom
[hidden providence] be blessed [drawn down, and ever increased], to illuminate the darkness
of this world, now and for all eternity. Moshe commanded us to safeguard the
Torah; it is an eternal inheritance for the congregation of Yaakov.
King Solomon warns us that there is more to the Torah than meets the eye: Be attentive, my
son, to your Father’s instruction [the written Torah]; and do not forsake

 דהיינו שיצייר בנפשו תמיד... הוא כלל גדול בתורה ובמעלות הצדיקים אשר הולכים לפני האלהים
 כי הקב"ה מלא כל הארץ כבודו (הגה שו"ע סימן א ומשנה.איך שהוא עומד לפני השם יתברך
.)ברורה שם
:אחרי נטילת ידים בבוקר יש שאומרים פסוקים אלו

מדֶת
ֶ הּלָתֹו עֹו
ִ ּת
ְ ׂשכֶל טֹוב לְכָל עֹוׂשֵיהֶם
ֵ ָ חכְמָה יִרְאַת י ְי
ָ רֵאׁשִית
Modeh Ani. Immediately upon arising
in the morning, before doing anything
at all, a person should remind himself
of the World to Come (LM I, 54:2). Rebbe
Nachman explains that the essence
of the delight of the World to Come is
thanking and praising God — for when
we acknowledge all the good that God

bestows upon creation, we come to know
Him and feel closer to Him (LM II, 2:1).
Therefore the first thing we say upon
arising is “Modeh ani — I thank You.” By
thanking God again and again for the
kindnesses He has granted us, we make
God part of our lives and feel much
closer to Him.
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Morning Blessings — Part I

your Mother’s Torah [the Oral Law]. My prayer is therefore: May the Torah be my
my assurance, and the Almighty God my help! Moshe’s prayer:
And may every single one of you who attach yourselves to HaShem
your God be granted eternal life today. Our forefather Yaakov divulged the
secret of connecting to HaShem’s eternity in the here and now: I hope only for Your
salvation, HaShem!
vocation and

▶

'א קלח — רחשה תוכרב

צּו ָה לָנּו מׁשֶה
ִ  ּתֹורָה:מלְכּותֹו לְעֹולָם וָעֶד
ַ  ּבָרּוְך ׁשֵם ּכְבֹוד:לָעַד
אבִיָך וְאַל ּתִּטֹוׁש ּתֹורַת
ָ ׁשמַע ְּבנ ִי מּוסַר
ְ :עקֹב
ֲ ַ הּלַת י
ִ ק
ְ מֹורָׁשָה
ָ הּדְ ֵבקִים ּבַי ְי
ַ אּתֶם
ַ ְ  ו:עזְרָתִי
ֶ ׁשּדַי ְּב
ַ  וְאֵל.ּתהֵא אֱמּונָתִי
ְ  ּתֹורָה:אּמֶָך
ִ
:ָקּו ִיתִי י ְי
ִ עתְָך
ָ  לִיׁשּו:אֱֹלהֵיכֶם חַּי ִים ּכֻּלְכֶם הַיֹום

▶

'ברכות השחר — חלק א

Morning Blessings — Part I
Laws of Netilas Yadayim

דיני נְ ִט ַילת יָ ָדיִ ם

1. Wash the hands in the morning, immediately upon awakening. Try not to walk 4 amos
(approximately 8 feet or 2.43 meters) without first washing netilas yadayim. After relieving
yourself, wash netilas yadayim a second time, and pronounce the blessings Al Netilas Yadayim
and Asher Yatzar.
2. Do not touch your mouth, nostrils, ears, or eyes (or any other orifice of the body) before
washing netilas yadayim.
3. The order of netilas yadayim is as follows: Take a large cup filled with water in your right
hand. Transfer it to your left hand and pour enough water over the right hand to cover it on all
sides from the wrist bone to the fingertips. Transfer the cup back to the right hand and pour
over the entire left hand. Pour over each hand two more times for a total of six alternating
pourings. Before drying your hands, lift them up to the level of your forehead, spread your
fingers in order to receive spiritual purity and sanctity, and say:

Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who set
us apart in order to sanctify us with His commandments, and
instructed us regarding the washing and elevation of the hands.
The blessing of Al Netilas Yadayim must precede Asher Yatzar only in the morning. At all other
times of the day, after relieving yourself, recite only Asher Yatzar:

Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who
formed man with wisdom, and created within him many openings
and passageways [mouth, nostrils and ears, as well as channels of elimination] and
cavities and hollows [heart and lungs, stomach and intestines]. It is revealed
and known before Your Throne of Glory that if one of these [cavities]
were ruptured, or one of these [openings] were obstructed, it would be
impossible to exist or to stand before You for even a single moment.
Blessed are You, HaShem, Healer of all flesh and Worker of wonders!

impurity (LH, Netilas Yadayim Shachris 1).

Asher Yatzar. During the first year after
his mother passed away, Reb Noson
approached Rebbe Nachman and asked
him what devotion he could perform
to honor his mother’s soul. Rebbe
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Nachman replied, “Say the Asher Yatzar
blessing with kavanah!” (Kochavey Or, p. 71,
#57). Rebbe Nachman is teaching that
what seem like simple devotions can be
very effective in honoring and rectifying
our souls.

 ויעשה צרכיו. ואסור לילך ד' אמות בלא נטילת ידים. בשחרית תיכף כשיעמוד ממשכבו יטול ידיו.א
.ואחר כך יטול פעם שנית ויברך על נטילת ידים וגם אשר יצר

. לא יגע בידו קודם נטילת שחרית לא לפה ולא לחוטם ולא לאזנים ולא עינים.ב

 נוטל כלי של מים ביד ימינו ונותנו ליד שמאלו כדי שיריק המים על כל יד: סדר נטילת ידים.ג
 ויטול כל. ואחר כך מוסר הכלי ליד ימינו כדי שיריק המים על כל יד שמאלו. עד פרק הזרוע,ימינו
 ולפני שמנגב הידים.) פעם אחת על יד ימין ופעם אחת על יד שמאל (בסירוגין,יד שלש פעמים
"על נְ ִט ַילת
ַ  ויברך,יפשוט הכפות ויגביהם כנגד הראש כדי לקבל הטהרה כמי שרוצה לקבל דבר
:"יָ ָדיִ ם

צּו ָנּו
ִ ְ מצְֹותָיו ו
ִ קּדְׁשָנּו ְּב
ִ אׁשֶר
ֲ .מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ ּבָרּוְך
:עַל נְטִילַת יָדָי ִם
:""א ֶׁשר יָ ַצר
ֲ "על נְ ִט ַילת יָ ָדיִ ם" רק
ַ כל היום אף אם עשה צרכיו אינו מברך

חכְמָה
ָ אדָם ְּב
ָ ה
ָ אׁשֶר יָצַר אֶת
ֲ .מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ ּבָרּוְך
ע לִ ְפנ ֵי כִּסֵא
ַ  ּג ָלּוי ו ְי ָדּו.קבִים חֲלּולִים חֲלּולִים
ָ ְ קבִים נ
ָ ְ ּו ָברָא בֹו נ
א ְפׁשָר
ֶ מהֶם אִי
ֵ אחָד
ֶ ּסתֵם
ָ ִ מהֶם אֹו י
ֵ אחָד
ֶ ח
ַ ת
ֵ ׁשאִם י ִ ָּפ
ֶ כְבֹודֶָך
אּתָה י ְי ָ רֹופֵא
ַ  ּבָרּוְך:אחָת
ֶ ׁשעָה
ָ אפִילּו
ֲ תקַּי ֵם וְלַעֲמֹוד לְ ָפנ ֶיָך
ְ ה
ִ ְל
:מ ְפלִיא לַעֲׂשֹות
ַ כָל ָּבׂשָר ּו
Do not touch your mouth, nose, ears,
or eyes. Our Sages teach that sleep is
one - sixtieth of death (Berachos 57b).
Death represents impurity, which must
be cleansed. Therefore, upon awaken
ing, a person should wash his hands
before touching anything, especially the
apertures and orifices of the body (see
Orach Chaim 4:2 - 3). The seven apertures

of the head — two eyes, two nostrils, two
ears and one mouth — are the “seven
channels” through which a person can
interact with the world around him and
receive the Godly influx of wisdom for
the new day. One should be careful not
to touch these apertures until he has
washed his hands, so that he receives that
wisdom with sanctity rather than with
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Blessings over the Torah

It is preferable to say Elohay Neshamah immediately after Asher Yatzar, without interruption:

My God, the neshamah (divine soul) You have placed within me — it is
pure [corresponding to the dimension of Atzilus]. You created it [corresponding to the
dimension of Beriah]. You formed it [corresponding to the dimension of Yetzirah]. You
breathed it into me [corresponding to the dimension of Asiyah], and You sustain
it within me. And although You will eventually take it from me both
when I next fall asleep, as well as when I depart this world, You have promised that You will
faithfully restore it to me in the Ultimate Future at the time of the Resurrection
of the Dead. Now, therefore, as long as the neshamah is within me, I thank
You with my very being, HaShem my God and God of my ancestors,
Director of all events, Master of all souls. Blessed are You, HaShem,
Who restores souls to dead, lifeless bodies!

▶

Blessings over the Torah

Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who set
us apart in order to sanctify us with His commandments, and
instructed us to occupy ourselves with words of Torah.
And, HaShem our God, please make the words of Your Torah pleasant
in our mouths, and in the mouths of Your people, the family of
Israel, so that we, our offspring (our descendants’ offspring), and the
descendants of Your people, the family of Israel — all of us — may be
knowers of Your Name and learners of Your Torah for its own sake.
Blessed are You, HaShem, Who teaches Torah to His people Israel.

Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who chose
us from all the nations of the world and gave us His Torah. Blessed are
You, HaShem, Giver of the Torah who is constantly giving Torah to His people Israel.
HaShem spoke to Moshe, telling him to speak to Aharon and his
sons, saying, “This is how you must bless the children of Israel. Say
to them, ‘May HaShem bless you and safeguard you. May HaShem
shine His countenance upon you and be gracious to you. May
HaShem turn His countenance to you and establish peace for you.’
(Nedarim 81a). Reb Noson asks, “Is the
failure to recite the blessings over the
Torah really worse than the three capital
sins of idolatry, adultery, and murder?”
He answers that in the blessings over
the Torah we say, “Who chose us from
all the nations ... ” When we attain and

retain our Jewish pride, and recognize
that we are God’s chosen nation and
His special people, we won’t commit
those crimes. When we lose that pride
in our Jewishness, we lose our focus and
fall into vagaries and sin (cf. LH, Birchos
HaShachar 5:7).

הרותה תוכרב
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 ונכון ליזהר בזה לכתחלה,""א ֶׁשר יָ ַצר
ֲ  נְ ָׁש ָמה" לברכת,ֹלהי
ַ "א
ֱ יש לעשות על צד היותר טוב להסמיך
.)(משנה ברורה סימן ו ס"ק יב

.צרְּתָּה
ַ ְ אּתָה י
ַ .אּתָה ְברָאתָּה
ַ .ּת ּבִי טְהֹורָה הִיא
ָ ת
ַ ָ ׁשּנ
ֶ ׁשמָה
ָ ְ  נ,אֱֹלהַי
ּטלָּה
ְ ִעתִיד ל
ָ אּתָה
ַ ְ  ו.קרְּבִי
ִ ּמרָּה ְּב
ְ ׁש
ַ מ
ְ אּתָה
ַ ְ  ו.חּתָּה ּבִי
ְ אּתָה נ ְ ַפ
ַ
קרְּבִי
ִ ׁשמָה ְב
ָ ְ הּנ
ַ ׁש
ֶ  ּכָל זְמַן.עתִיד לָבֹוא
ָ ֶחז ִירָּה ּבִי ל
ֲ ה
ַ ְ ּול.ּמּנ ִי
ֶ מ
ִ
עׂשִים אֲדֹון
ֲ ּמ
ַ ה
ַ  רִּבֹון ּכָל.אנ ִי לְ ָפנ ֶיָך י ְי ָ אֱֹלהַי ו ֵאֹלהֵי אֲבֹותַי
ֲ מֹודֶה
:מתִים
ֵ חז ִיר נְׁשָמֹות לִ ְפגָרִים
ֲ ּמ
ַ ה
ַ ָ אּתָה י ְי
ַ  ּבָרּוְך:הּנְׁשָמֹות
ַ ּכָל

▶

ברכות התורה

צּו ָנּו
ִ ְ מצְֹותָיו ו
ִ קּדְׁשָנּו ְּב
ִ אׁשֶר
ֲ .מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ ּבָרּוְך
:לַעֲסֹוק ְּבדִ ְברֵי תֹורָה

עּמְָך ּבֵית
ַ ערֶב נ ָא י ְי ָ אֱֹלהֵינּו אֶת ּדִ ְברֵי תֹורָתְָך ְּבפִינּו ּו ְבפִּיֹות
ֲ ה
ַ ְו
צאֵי
ָ א
ֱ צ
ֶ ְ צאֵינּו) ו
ָ א
ֱ צ
ֶ צאֵי
ָ א
ֱ צ
ֶ ְ  (ו.צאֵינּו
ָ א
ֱ צ
ֶ ְ אנַחְנּו ו
ֲ  וְנִהְי ֶה.ׂשרָאֵל
ְ ִי
 ּבָרּוְך:ׁשמָּה
ְ ִמדֵי תֹורָתֶָך ל
ְ ׁשמֶָך ו ְלֹו
ְ  ּכֻּלָנּו יֹודְעֵי.ׂשרָאֵל
ְ ִ עּמְָך ּבֵית י
ַ
:ׂשרָאֵל
ְ ִ מלַּמֵד ּתֹורָה לְעַּמֹו י
ְ ה
ַ ָ אּתָה י ְי
ַ

עּמִים
ַ ה
ָ מּכָל
ִ אׁשֶר ָּבחַר ּבָנּו
ֲ .מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ ּבָרּוְך
:הּתֹורָה
ַ אּתָה י ְי ָ נֹותֵן
ַ  ּבָרּוְך:וְנָתַן לָנּו אֶת ּתֹורָתֹו
 ּכֹה.הרֹן וְאֶל ָּבנ ָיו לֵאמֹר
ֲ א
ַ  ּדַּבֵר אֶל:ו ַיְדַּבֵר י ְי ָ אֶל מׁשֶה ּלֵאמֹר
 יָאֵר י ְי ָ ָּפנ ָיו:מרֶָך
ְ ׁש
ְ ִ  י ְ ָברֶכְָך י ְי ָ ו ְי:ׂשרָאֵל אָמֹור לָהֶם
ְ ִ ת ָברֲכּו אֶת ְּבנ ֵי י
ְ
ׁשמִי
ְ  וְׂשָמּו אֶת:אלֶיָך ו ְיָׂשֵם לְָך ׁשָלֹום
ֵ  יִּׂשָא י ְי ָ ָּפנ ָיו:ָחּנֶּך
ֻ אלֶיָך ו ִי
ֵ
:א ָברֲכֵם
ֲ אנ ִי
ֲ ַ ׂשרָאֵל ו
ְ ִ עַל ְּבנ ֵי י
“Who teaches Torah to His people…
Giver of the Torah.” Each day God
gives us the Torah anew. In other words,
there is an incredible power of renewal
found in the Torah each day. Therefore
these blessings are recited in the present
tense: “Who teaches Torah to His people

Israel,” and “Giver of the Torah [who is
constantly giving Torah to His people
Israel].”
“Who chose us from all the nations.”
Our Sages teach that because the Jews
failed to recite the blessings over the
Torah, they were exiled to Babylon
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Donning Tzitzis

They [the Cohanim] shall thus place My Name on the children of Israel,
and I will bless them.”
These are the precepts for which no fixed limit is prescribed:
leaving the corners of one’s fields for the poor to harvest, bringing
the first - fruits offering, appearing at the Temple during the
Festivals, performing acts of kindness, and studying Torah. These
are the precepts whose fruits (dividends) a person enjoys in this world,
but whose principal (capital) remains intact for him in the World to
Come. They are the following: Honoring one’s father and mother,
performing acts of kindness, arriving early at the house of study
morning and evening, extending hospitality to guests, visiting the
sick, providing a bridal dowry, burying the dead, devotion in prayer,
and making peace between our fellow men. And the study of Torah
is equal to — or outweighs — all of them together.

▶

Donning Tzitzis
Before donning the tallis katan, check the tzitzis strings to see if they are kosher (i.e., not
tangled or torn). Separate the strings, and then say the blessing on the tzitzis while standing:

Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who set
us apart in order to sanctify us with His commandments, and
instructed us concerning the commandment of tzitzis.

May it be in accordance with Your will, HaShem our God and God
of our ancestors, that my carrying out the commandment of tzitzis be
regarded before You as if I had fulfilled all its details, specifications
and intentions, as well as all of the 613 commandments that are
interdependent with it. Amen, selah. The mitzvos of HaShem are
radiant, enlightening the eyes [i.e., the mind].

▶

Donning the Large Tallis
Before wrapping yourself in the tallis gadol, intend that the Holy One commanded us to fulfill
this mitzvah in order to remember all of His mitzvos and to fulfill them. Check the tzitzis strings
to see if they are kosher [i.e., not tangled or torn]. After gently separating the strings, say:

O my soul, bless HaShem! HaShem, my God, Your greatness is
constantly magnified. You have clothed Yourself in radiant light and
splendor. You envelop Yourself in light like a garment which both hides
and reveals You. You spread out the heavens like a curtain.
us, this means that every time we wrap
ourselves in our tallis we draw protection

upon ourselves, to avoid falling into the
pitfalls of harmful advice.

 תיציצ תשיבל
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הרֵאָיֹון ּוגְמִילּות
ָ ְ הּבִּכּורִים ו
ַ ְ ה ֵּפאָה ו
ַ .ׁשאֵין לָהֶם ׁשִעּור
ֶ אֵּלּו דְבָרִים
אדָם אֹוכֵל ּפֵרֹותֵיהֶם
ָ ׁש
ֶ  אֵּלּו דְ ָברִים:תלְמּוד ּתֹורָה
ַ ְ סדִים ו
ָ ח
ֲ
 ּכִּבּוד אָב. וְאֵּלּו הֵן.הּבָא
ַ ּקרֶן קַּי ֶמֶת לֹו לָעֹולָם
ֶ ה
ַ ְ הּז ֶה ו
ַ ּבָעֹולָם
.ערְבִית
ַ ְ חרִית ו
ֲ ׁש
ַ .ּמדְרָׁש
ִ ה
ַ ׁשּכָמַת ּבֵית
ְ ה
ַ ְ  ו.סדִים
ָ ח
ֲ  ּוגְמִילּות.וָאֵם
.הּמֵת
ַ  ּולְו ָי ַת.הכְנָסַת ּכַּלָה
ַ ְ  ו. ּובִּקּור חֹולִים.הכְנָסַת אֹורְחִים
ַ ְו
.ׁשּתֹו
ְ א
ִ ְחבֵרֹו ּובֵין אִיׁש ל
ֲ ַאדָם ל
ָ ה ָבאַת ׁשָלֹום ּבֵין
ֲ ַ  ו.ּתפִילָה
ְ וְעִּיּון
:תלְמּוד ּתֹורָה ּכְנֶג ֶד ּכֻּלָם
ַ ְו

▶
▶

לבישת ציצית
: מפריד חוטיהם ואומר מעומד,לפני שילבש טלית הקטן יבדוק הציציות אם הן כשרות

צּו ָנּו
ִ ְ מצְֹותָיו ו
ִ קּדְׁשָנּו ְּב
ִ אׁשֶר
ֲ .מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ ּבָרּוְך
:צו ַת צִיצִית
ְ מ
ִ עַל

צו ַת
ְ מ
ִ ּתהֵא חֲׁשּובָה
ְ ׁש
ֶ .מּלְ ָפנ ֶיָך י ְי ָ אֱֹלהַי ו ֵאֹלהֵי אֲבֹותַי
ִ יְהִי רָצֹון
.ָה וְכַּו ָנֹותֶיה
ָ ה וְדִקְּדּוקֶי
ָ ה ְּבכָל ְּפרָטֶי
ָ מּתִי
ְ ַ צִיצִית לְ ָפנ ֶיָך ּכְאִּלּו קִּי
:מאִירַת עֵינ ָי ִם
ְ צו ַת י ְי ָ ָּברָה
ְ מ
ִ :סלָה
ֶ אמֵן
ָ .ּתלּוי ִם ּבָּה
ְ ה
ַ מצְֹות
ִ תרְי ַ"ג
ַ ְו

לבישת טלית גדול
 לוקח הטלית ובודק.יכוון בהתעטפו בטלית שציונו זאת הקב"ה כדי לזכור כל מצוותיו לעשותם
: מפריד חוטיהם ואומר,ציציותיו אם הן כשרות

 עֹוטֶה:ָׁשּת
ְ הדָר לָ ָב
ָ ְ  הֹוד ו.מאֹד
ְ ּת
ָ ְ י ְי ָ אֱֹלהַי ּגָדַל.ָ ּבָרְכִי נַפְׁשִי אֶת י ְי
:ׁשמַי ִם ּכַיְרִיעָה
ָ  נֹוטֶה.ּׂשלְמָה
ַ ַאֹור ּכ
Tzitzis. Tzitzis are meant to remind us
of all the mitzvos of the Torah (Numbers
15:39). The tzitzis are placed on all four
corners of a garment to remind us that
God is everywhere, in all four corners of
the earth. We are never distant from Him
and can find Him everywhere (LH, Tzitzis
2:2).

Tallis and Tzitzis. The ARI says that
the tallis which covers and surrounds

the body is like a transcendent light
that envelops and conceals a person
from the forces of evil embodied in the
Primordial Serpent (see Shaar HaKavanos,
Tzitzis 1, p. 23). One who performs the
mitzvah of tallis — which is surrounded
by tzitzis on all four corners — gains
protection against the Serpent’s evil
and deceitful advice which caused the
downfall of Adam and Eve (LM I, 7:4). To
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For the sake of the revelation of the unity of the Blessed Holy One and
His Indwelling Presence, with awe and love, in order to unify the letters
of the Name, Yod and Heh, with the letters Vav and Heh in a complete
unity, in the name of all Israel. Behold, I am prepared to envelop my
body in the tzitzis of the tallis gadol. May my soul, as well as my 248 limbs
and 365 blood vessels, thus also be enveloped in the light of the
tzitzis, which has the gematria of 613. And just as I cover myself with
the tallis in this world, may I also be privileged to receive a rabbinic
mantle of light and a beautiful tallis in the World to Come, in the
Garden of Eden. In the merit of the mitzvah of tzitzis, may the three levels
of my soul, my nefesh, ruach and neshamah, as well as my prayer, be
rescued from the external forces. May HaShem spread the corners of
His tallis over them, to rescue them, like an eagle arousing its nest,
hovering over its young spreading its wings and carrying them aloft. May my carrying
out the mitzvah of tzitzis be regarded before the Blessed Holy One as
if I had fulfilled all its details, specifications and intentions, as well
as all of the 613 commandments that are interdependent with it.
Amen, selah.
While still standing, hold the tallis gadol with two hands and say:

Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who set
us apart in order to sanctify us with His commandments, and
instructed us to envelop ourselves in a tallis with tzitzis.
Wrap the tallis around your head and remain standing thus for a few moments while reciting the
following four verses. Then let the tallis drape down over your whole body.

How precious is Your loving - kindness O God; You bestow it freely to the
descendants of Adam who take refuge in the shade of Your wings.
Satiate them from the abundance that pours forth from Your abode;
let them drink from the stream of Your delights that flows from Eden. For
the source of life is with You; through Your light we see light. Draw
down Your loving - kindness upon those who seek to know You, and
bestow Your righteous charity to the upright of heart.

▶

Donning Tefillin
Before donning tefillin, say:

For the sake of the revelation of the unity of the Blessed Holy One and
His Indwelling Presence, with awe and love, in order to unify the letters
of the Name, Yod and Heh, with the letters Vav and Heh in a complete
unity, in the name of all Israel. I hereby intend to don tefillin in
order to fulfill the mitzvah of my Creator, as it is written, “Bind them
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ןיליפת תחנה

 לְיַחֵד. ִּבדְחִילּו ּורְחִימּו.ׁשכִינְּתֵּה
ְ לְׁשֵם י ִחּוד קּודְׁשָא ְּברִיְך הּוא ּו
עּטֵף
ַ ת
ְ מ
ִ הרֵינ ִי
ֲ :ׂשרָאֵל
ְ ִ ׁשלִים ְּבׁשֵם ּכָל י
ְ ׁשֵם י"ה בו"ה ּבְי ִחּודָא
ׁשסָ"ה ג ִידַי
ְ מתִי ּורְמַ"ח אֵי ָברַי ּו
ָ ׁש
ְ ִ עּטֵף נ
ַ ת
ְ ּת
ִ  ּכֵן.ּגּופִי ַּבּצִיצִית
טּלִית
ַ תּכַּסֶה ְּב
ְ מ
ִ אנ ִי
ֲ ׁש
ֶ  ּוכְׁשֵם.תרְי ַ"ג
ַ הּצִיצִית הָעֹולֶה
ַ ּבְאֹור
טּלִית נָאֶה לָעֹולָם
ַ ְאזְּכֶה לַחֲלּוקָא דְרַ ָּבנ ָן ּול
ֶ  ּכְַך.הּז ֶה
ַ ּבָעֹולָם
מתִי
ָ ׁש
ְ ִ ּתּנָצֵל נ ַ ְפׁשִי ו ְרּוחִי וְנ
ִ .צו ַת צִיצִית
ְ מ
ִ  וְעַל יְדֵי.עדֶן
ֵ הּבָא ְּבג ַן
ַ
 ו ְיַּצִילֵם.עלֵיהֶם
ֲ ּטּלִית יִפְרֹוׂש ּכְנָפָיו
ַ ה
ַ ְ  ו.החִיצֹונ ִים
ַ תפִילָתִי מִן
ְ ּו
צו ַת צִיצִית
ְ מ
ִ תהֵא חֲׁשּובָה
ְ  ּו.ּכְנֶׁשֶר יָעִיר קִּנֹו עַל ּגֹוזָלָיו יְרַחֵף
ה
ָ ה וְדִקְּדּוקֶי
ָ ה ְּבכָל ְּפרָטֶי
ָ מּתִי
ְ ַ  ּכְאִּלּו קִּי.הקָדֹוׁש ּבָרּוְך הּוא
ַ לִ ְפנ ֵי
:סלָה
ֶ אמֵן
ָ .הּתְלּוי ִם ּבָּה
ַ מצְֹות
ִ תרְי ַ"ג
ַ ְ  ו.ָוְכַּו ָנֹותֶיה
:אוחז את הטלית בשתי ידיו ויברך מעומד

צּו ָנּו
ִ ְ  ו.מצְֹותָיו
ִ קּדְׁשָנּו ְּב
ִ אׁשֶר
ֲ .מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ ּבָרּוְך
:עּטֵף ַּבצִיצִית
ַ ת
ְ ה
ִ ְל
:ויכסה ראשו בטלית ויעמוד כך מעוטף כדי הילוך ד' אמות ויאמר ד' פסוקים אלו

▶

מּדֶׁשֶן
ִ  יִרְו ְי ֻן:חסָיּון
ֱ ֶ אדָם ְּבצֵל ּכְנָפֶיָך י
ָ  ּו ְבנ ֵי.סּדְָך אֱֹלהִים
ְ ח
ַ מַה ּיָקָר
 ּבְאֹורְָך נִרְאֶה.עּמְָך מְקֹור חַּי ִים
ִ  ּכִי:ׁשקֵם
ְ ת
ַ עדָנ ֶיָך
ֲ ּבֵיתֶָך וְנַחַל
:ׁשרֵי לֵב
ְ ִ קתְָך לְי
ָ ְצד
ִ ְ סּדְָך לְ ֹידְעֶיָך ו
ְ ח
ַ  מְׁשֹוְך:אֹור

הנחת תפילין
:קודם הנחת תפילין יאמר

 לְיַחֵד.ׁשכִינְּתֵיּה ִּבדְחִילּו ּורְחִימּו
ְ לְׁשֵם י ִחּוד קּודְׁשָא ְּברִיְך הּוא ּו
מכַּו ֵן
ְ הנְנ ִי
ִ :ׂשרָאֵל
ְ ִ ׁשלִים ְּבׁשֵם ּכָל י
ְ ׁשֵם י"ה בו"ה ּבְי ִחּודָא
 ּכַּכָתּוב.ּת ִפּלִין
ְ ח
ַ הנ ִי
ָ ְּצּו ָנּו ל
ִ ׁש
ֶ .צו ַת ּבֹורְאִי
ְ מ
ִ ּת ִפּלִין לְקַּי ֵם
ְ הנָחַת
ֲ ַּב
 וְהֵם.טפֹת ּבֵין עֵינ ֶיָך
ָ ט
ֹ ְ וְהָיּו ל.ׁשרְּתָם לְאֹות עַל יָדֶָך
ַ ק
ְ ְּבתֹורָתֹו ּו
“The tzitzis, which has the gematria of
613.” The Hebrew word TzITzIS has the
gematria (numerical value) of 600. With
eight strings emerging from each corner,

plus five knots, these numbers add up to
613, the total number of mitzvos in the
Torah (Rashi on Numbers 15:39).
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as an insignia on your arm, and place them as tefillin
between your eyes.” This mitzvah is repeated in four
passages in the Torah: Shma Yisrael (Hear O Israel), Vehayah im shamo’a
(If you carefully heed), Kadesh li (Sanctify to Me), Vehayah ki yevi’akha (And it shall be
when HaShem brings you). They express the unity and oneness of HaShem,
may His Name be blessed, in the world; and they remind us of the
miracles and wonders that He performed on our behalf when He
brought us out of Egypt. They remind us that ultimate power and
dominion are His alone, both in the spiritual dimension above and
in the physical world below, and that He operates through these to
bring about His will and desire.
[these words]

above your forehead

HaShem instructed us to place tefillin upon our arm in order to
remember His outstretched arm [i.e., HaShem’s involvement in human history].
The arm - tefillin is placed opposite the heart to remind us to harness
the desires and thoughts of our heart to the service of HaShem, may
His Name be blessed. Only then do we place the head - tefillin upon
our head, opposite our brain, to teach us to harness the power of the
soul, whose seat is in the brain, together with all of our remaining
senses and energies, to the service of HaShem, may His Name be
blessed.
In the merit of the mitzvah of tefillin, may divine life - force flow down
upon me to grant me long life, the influx of divine inspiration, and
holy thoughts devoid of the slightest trace of sin or transgression.
May the evil urge/inclination not beguile or entice us. May its interference
be removed so that we may be allowed to serve HaShem according to
our heart’s true desire. May it be acceptable before You, HaShem
our God and God of our ancestors, that my carrying out the mitzvah of
tefillin be regarded as if I had fulfilled all its details, specifications
and intentions, as well as all of the 613 commandments that are
interdependent with it. Amen, selah.
Place the arm-tefillin on the biceps of your weaker hand [tilted inward toward the heart]. Before
tightening the strap of the arm-tefillin, stand and say:

Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who has
set us apart in order to sanctify us with His commandments, and
instructed us to don tefillin.
Reb Noson once accompanied Rebbe
Nachman on a trip. Since he hadn’t
planned on joining the Rebbe, Reb Noson
did not have his tefillin with him. When

it came time to pray, Rebbe Nachman
lent Reb Noson his own pair of tefillin.
Reb Noson said that he felt his mind was
greatly elevated since that time.
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ןיליפת תחנה

 וְהָי ָה ּכִי.קּדֶׁש
ַ .ַמע
ֹ ׁש
ָ  וְהָי ָה אִם.ׁשמַע
ְ .ארְּבַע ַּפרְׁשִּיֹות אֵּלּו
ַ
ׁשּנִזְּכֹר
ֶ ְ  ו.ת ָּברְַך ׁשְמֹו ּבָעֹולָם
ְ ִ אחְדּותֹו י
ַ ְ  ׁשֶּי ֵׁש ָּבהֶם י ִחּודֹו ו.יְבִיאֲָך
ח
ַ ה ֹּכ
ַ אׁשֶר לֹו
ֲ ַ  ו.צרָי ִם
ְ ּמ
ִ מ
ִ עּמָנּו ּבְהֹוצִיאָנּו
ִ עׂשָה
ָ ׁש
ֶ .נִּסִים וְנ ִ ְפלָאֹות
:חּתֹונ ִים לַעֲׂשֹות ָּבהֶם ּכִרְצֹונֹו
ְ ּת
ַ עלְיֹונ ִים ּו ַב
ֶ ׁשלָה ָּב
ָ מ
ְ ּמ
ֶ ה
ַ ְו
הּלֵב
ַ ׁשהִיא נֶג ֶד
ֶ ְ  ו.הּנ ְטּוי ָה
ַ ע
ַ ח עַל הַּי ָד לְזִכְרֹון ז ְרֹו
ַ הנ ִי
ָ ְצּו ָנּו ל
ִ ְו
 וְעַל.ת ָּברְַך ׁשְמֹו
ְ ִ חׁשְבֹות לִּבֵנּו לַעֲבֹודָתֹו י
ְ מ
ַ או ַת ּו
ֲ ּת
ַ עּבֵד ָּבז ֶה
ְ ׁש
ַ ְל
ׁשאָר חּוׁשַי וְכֹחֹותַי ּכֻּלָם
ְ מחִי עִם
ֹ ׁש ְּב
ֶ ׁשמָה
ָ ְ הּנ
ַ ׁש
ֶ .ח
ַ ּמ
ֹ ה
ַ הרֹאׁש נֶג ֶד
ָ
:ת ָּברְַך ׁשְמֹו
ְ ִ ע ָּבדִים לַעֲבֹודָתֹו י
ְ ׁש
ֻ מ
ְ יִהְיּו
ׁשפַע
ֶ ְ ארֻכִים ו
ֲ עלַי לִהְיֹות לִי חַּי ִים
ָ מּׁשְֵך
ַ ת
ְ ִ ּתפִּלִין י
ְ צו ַת
ְ מ
ִ ּׁשפַע
ֶ מ
ִ ּו
 וְׁשֶֹּלא.חטְא וְעָֹון ּכְלָל
ֵ הרְהּור
ִ  ְּבלִי.חׁשָבֹות קְדֹוׁשֹות
ֲ מ
ַ קדֶׁש ּו
ֹ
אׁשֶר
ֲ ַעבֹד אֶת י ְי ָ ּכ
ֲ ַ ו ְיַנ ִיחֵנּו ל.הרָע
ָ תּגָרֶה ּבָנּו יֵצֶר
ְ ִ י ְ ַפּתֵנּו ו ְֹלא י
ּתהֵא
ְ ׁש
ֶ . י ְי ָ אֱֹלהֵינּו ו ֵאֹלהֵי אֲבֹותֵינּו.מּלְ ָפנ ֶיָך
ִ  ו ִיהִי רָצֹון.עִם לְ ָבבֵנּו
 ּכְאִּלּו.הקָדֹוׁש ּבָרּוְך הּוא
ַ ּת ִפּלִין לִ ְפנ ֵי
ְ הנָחַת
ֲ צו ַת
ְ מ
ִ חֲׁשּובָה
הּתְלּוי ִם
ַ מצְֹות
ִ תרְי ַ"ג
ַ ְה ו
ָ ה וְכַּו ָנֹותֶי
ָ ה וְדִקְּדּוקֶי
ָ ה ְּבכָל ְּפרָטֶי
ָ מּתִי
ְ ַ קִּי
:סלָה
ֶ אמֵן
ָ .ּבָּה
: וקודם הקשירה יברך מעומד, על בשר הגבוה שבזרועו,יניח תחלה על יד שמאל

צּו ָנּו
ִ ְ  ו.מצְֹותָיו
ִ קּדְׁשָנּו ְּב
ִ אׁשֶר
ֲ .מלְֶך הָעֹולָם
ֶ  אֱֹלהֵינּו.ָ אּתָה י ְי
ַ ּבָרּוְך
:ּת ִפּלִין
ְ ח
ַ הנ ִי
ָ ְל
Tefillin. As great as the tzitzis are — they
correspond to the entire Torah and
protect us from evil and harmful
advice — the tefillin represent an even
greater level of intellect and awareness
of God. Performing this mitzvah can
help raise a person’s awareness of God to
awesome heights, and help him forge a
connection with God (LM I, 38:1 - 5).
Tefillin. A person should not allow his
mind to wander from the fact that he is
wearing tefillin (Orach Chaim 28:1).
Reb Zusia of Anipoli once left the
synagogue while still adorned in his
tefillin. The non - Jews in the street saw

him and fled. When asked why they
reacted in this way, he quoted the verse
“The nations of the earth will see that
God’s Name is called upon you, and they
will fear you” (Deuteronomy 28:10). They
said to Reb Zusia, “But they have seen
us with tefillin and were not afraid of
us!” Reb Zusia replied that the Talmud
refers to the head - tefillin as “tefillin shebe-rosh” (literally, “tefillin that are in
the head”) (Menachos 35b). This means
that the tefillin (the exalted level of
God - awareness that the tefillin embody)
should be be-rosh (in your head), not just
on your head.
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Wrap the strap of the arm-tefillin around the lower arm seven times, then place the head-tefillin
on the head. Before setting the head-tefillin in place, say:

Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who has
set us apart in order to sanctify us with His commandments, and
instructed us regarding the commandment of tefillin.
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ןיליפת תחנה

 וקודם שמהדק הרצועה על. ואחר כך יניח תפילין של ראש,ותיכף יכרוך ז' כריכות על הזרוע
:ראשו יאמר

צּו ָנּו
ִ ְ  ו.מצְֹותָיו
ִ קּדְׁשָנּו ְּב
ִ אׁשֶר
ֲ .מלְֶך הָעֹולָם
ֶ  אֱֹלהֵינּו.ָ אּתָה י ְי
ַ ּבָרּוְך
:ּת ִפּלִין
ְ צו ַת
ְ מ
ִ עַל
:ומהדקו בראשו ואומר

While tightening the strap of the head-tefillin, say:

May the Name [revelation] of the glory [radiance] of His kingdom [hidden
be blessed [drawn down, and ever increased], to illuminate the darkness of this
world, now and for all eternity.

providence]

After the head-tefillin is secured in place, say:

From Your chokhmah (wisdom), O Supreme God, bestow wisdom upon
me. From Your binah (understanding), impart understanding to me. With
Your chesed (love), expand Your providence over me, and with Your gevurah
(power), cut off my enemies and oppressors. Pour the precious oil of
Your goodness into the seven branches of the Menorah [i.e., my mind].
Let Your goodness overflow to all Your creations. Open Your hands to
fulfill the deepest desire of every living being to come close to You.
Wind the strap of the arm-tefillin around the middle finger three times—once around the middle
bone, and twice around the bone closest to the palm—and recite HaShem’s covenant-promise
to Israel:

I betroth you to Me forever. I betroth you to Me with righteousness
and with justice, with loving - kindness and with compassion. I
betroth you to Me with faithfulness and with the promise that you shall
know HaShem.

:מלְכּותֹו לְעֹולָם וָעֶד
ַ ּבָרּוְך ׁשֵם ּכְבֹוד
:אחר כך יאמר

סּדְָך
ְ ח
ַ  ּו ְב.ּתבִינֵנ ִי
ְ מּבִינָתְָך
ִ  ּו.עלַי
ָ אצִיל
ֲ ּת
ַ עלְיֹון
ֶ מתְָך אֵל
ָ ְחכ
ָ מ
ֵ ּו
ּתרִיק
ָ ׁשמֶן הַּטֹוב
ֶ ְ  ו.קמַי
ָ ְ צמִית אֹויְבַי ו
ְ ּת
ַ  ּו ִבג ְבּורָתְָך.עלַי
ָ ּתגְּדִיל
ַ
ח אֶת
ַ ת
ֵ  ּפֹו.ע טּובְָך לִ ְברִּיֹותֶיָך
ַ ׁשּפִי
ְ ה
ַ ְ ל.הּמְנֹורָה
ַ קנ ֵי
ְ ׁש ְבעָה
ִ עַל
:ע לְכָל חַי רָצֹון
ַ שּבִי
ְֹ מ
ַ יָדֶָך ּו
 ויכרוך בתחלה כריכה אחת בפרק האמצעי.אחר כך יכרוך שלש כריכות על האצבע האמצעית
:ואח"כ שתים בפרק התחתון המחובר אל כף היד ואומר

חסֶד
ֶ ׁשּפָט ּו ְב
ְ מ
ִ צדֶק ּו ְב
ֶ שּתִיְך לִי ְּב
ֹ ְ ַאר
ֵ ְ  ו:שּתִיְך לִי לְעֹולָם
ֹ ְ ַאר
ֵ ְו
:ָּת אֶת י ְי
ְ ע
ְ ַ ו ְיָד.שּתִיְך לִי ֶּבאֱמּונ ָה
ֹ ְ ַאר
ֵ ְ  ו:חמִים
ֲ ַּו ְבר
:""ק ֶּדׁש ִלי" ו"וְ ָהיָ ה ּכִ י יְ ִב ֲאָך
ַ אחר הנחת תפלין יאמר שני פרשיות

קּדֶׁש לִי כָל ּבְכֹור ֶּפטֶר ּכָל רֶחֶם ִּב ְבנ ֵי
ַ :ו ַיְדַּבֵר י ְי ָ אֶל מׁשֶה ּלֵאמֹר
העָם ז ָכֹור
ָ  וַּיֹאמֶר מׁשֶה אֶל:המָה לִי הּוא
ֵ אדָם ּו ַב ְּב
ָ ׂשרָאֵל ָּב
ְ ִי

Recite two of the four passages in the tefillin, Kadesh li and Vehayah ki yeviakha:

HaShem spoke to Moshe, saying, “Sanctify to Me every firstborn that
initiates every womb among the children of Israel; whether man or
animal, it is Mine.” Moshe said to the people, “Remember this day
as the time you went forth from Egypt, from the house of bondage12;

illumination that God wishes to bestow
upon us. When we harness our intellect
and all our other senses to God’s service,
we can channel this illumination down
into all aspects of our existence and
learn how to experience God throughout
our days.

“Remember this day as the time you
went forth from Egypt” (Exodus 13:3).
Besides referring to the land of Egypt,
the word Mitzrayim ( )מצריםalludes to a
spiritual reality. The root of the word,
metzar ()מצר, means “narrow,” the plural
of which is metzarim, “narrow straits.”

“From Your chochmah, O Supreme
God, bestow [wisdom] upon me ... Pour
the precious oil of Your goodness into
the seven branches of the Menorah.”
The Zohar compares the different
components of the Mishkan and Temple
to the human body. The Menorah corre
sponds to the head or intellect. The seven
lamps of the Menorah correspond to the
seven apertures or organs of the head:
the two ears (hearing), two eyes (sight),
two nostrils (smell), and mouth (taste
and speech) (Tikkuney Zohar, Introduction,
p. 13b).

Rebbe Nachman teaches that each of
us must strive to become a suitable vessel
for receiving the divine illumination,
or God - consciousness, that God wishes
to bestow upon us. The degree to which
we purify and sanctify our senses — the
seven apertures of the head — determines
how much we will sense God’s presence
in our lives (LM I, 21:1 - 2).
This
explains
the
connection
between the Menorah and the tefillin in
this special prayer. The tefillin that sit
atop the head are the “antennae” that
amplify our ability to receive the divine
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for it is precisely now that HaShem has brought you forth from here with
the power of His arm. In commemoration of this [i.e., in order to maintain uninterrupted
consciousness of the fact that HaShem is the power behind all phenomena] no chametz
(leaven, which represents the ego) may be eaten. You are departing this day in
the month of Aviv (Nisan). So, too, when HaShem will bring you to the
land of the Canaanites, the Hittites, the Emorites, the Hivites, and
the Jebusites, which He swore to your ancestors to give to you — a
land flowing with milk and honey — you shall continue to perform
this service in this month. Eat matzos (unleavened bread) for seven days,
and make the seventh day a festival to HaShem. Since matzos must
be eaten for these seven days, no leaven or leavening substance may
be seen in your possession anywhere within your borders. On that
day [i.e., Pesach night], relate the story of the Exodus to your child, saying: For
the sake of performing this command HaShem performed miracles
for me when I departed from Egypt. It (this passage) shall be for you
as a sign on your arm near your heart (touch the arm-tefillin with your fingers or tefillinstrap, and kiss them), and as a reminder between your eyes above your forehead
(touch the head-tefillin with your fingers or tefillin-strap, and kiss them), so that HaShem’s
Torah be constantly in your thoughts and in your mouth. You will thus remember
that HaShem brought you forth from Egypt with the power of His
arm. You shall observe this law at its designated time, from year to
year.
And it shall be — when HaShem brings you to the land of the
Canaanites, as He swore to you and to your ancestors, and He will
give you full possession of it — you must dedicate every firstborn
that initiates the womb to HaShem. Of all the firstborn issue of your
animals, set the males aside for the Cohanim who serve HaShem. Redeem
every firstborn mule with a sheep. If a mule is not redeemed, its
neck must be severed. As for your children, every firstborn male
must be redeemed with money. When your child then asks you in the
future, “What is this mitzvah of redeeming the mule?” answer him, “With the
power of His arm, HaShem brought us out of Egypt, the house of
bondage. When Pharaoh was stubborn like a mule and refused to let us
depart, HaShem executed every firstborn in the land of Egypt, from
the firstborn of men to the firstborn of animals. This is why I offer
to HaShem all firstborn male animals that initiate the womb, and
redeem all my firstborn sons. It [this passage as well] shall serve as a sign
on your arm near your heart (touch the arm-tefillin with your fingers or tefillin-strap, and kiss
them), and tefillin between your eyes above your forehead (touch the head-tefillin with
your fingers or tefillin-strap, and kiss them), in order to remember how HaShem brought
us forth from Egypt with the power of His arm.

ןיליפת תחנה
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חז ֶק
ֹ  ּכִי ְּב.ע ָבדִים
ֲ מּבֵית
ִ צרַי ִם
ְ ּמ
ִ מ
ִ אׁשֶר יְצָאתֶם
ֲ הּז ֶה
ַ אֶת הַיֹום
.צאִים
ְ אּתֶם ֹי
ַ  הַיֹום:חמֵץ
ָ אכֵל
ָ ֵ  ו ְֹלא י.מּז ֶה
ִ תכֶם
ְ א
ֶ ָ י ָד הֹוצִיא י ְי
מרִי
ֹ א
ֱ ה
ָ ְ חּתִי ו
ִ ה
ַ ְ ענ ִי ו
ֲ ַ הּכְנ
ַ ארֶץ
ֶ  וְהָי ָה ּכִי יְבִיאֲָך י ְי ָ אֶל:אבִיב
ָ ה
ָ חדֶׁש
ֹ ְּב
חלָב
ָ ארֶץ זָבַת
ֶ .א ֹבתֶיָך לָתֶת לְָך
ֲ ַׁשּבַע ל
ְ ִ אׁשֶר נ
ֲ .חּו ִי וְהַי ְבּוסִי
ִ ה
ַ ְו
ׁש ְבעַת יָמִים
ִ :הּז ֶה
ַ חדֶׁש
ֹ הּזֹאת ַּב
ַ ע ֹבדָה
ֲ ה
ָ ּת אֶת
ָ ְע ַבד
ָ ְ  ו.ּודְבָׁש
ׁש ְבעַת
ִ אכֵל אֵת
ָ ֵ  מַּצֹות י:ָּׁשבִיעִי חַג לַי ְי
ְ ה
ַ  ּובַיֹום.מּצֹת
ַ ּתֹאכַל
:ׂשאֹר ְּבכָל ּגְבֻלֶָך
ְ חמֵץ ו ְֹלא יֵרָאֶה לְָך
ָ  ו ְֹלא יֵרָאֶה לְָך.הַּי ָמִים
עׂשָה י ְי ָ לִי ְּבצֵאתִי
ָ  ַּבעֲבּור ז ֶה.ּת לְ ִבנ ְָך ּבַיֹום הַהּוא לֵאמֹר
ָ ְהּגַד
ִ ְו
 וְהָי ָה לְָך לְאֹות עַל יָדְָך (ימשמש בתפילין של יד עם האצבעות או:צרָי ִם
ְ ּמ
ִ מ
ִ
הרצועות וינשקם) ּולְזִּכָרֹון ּבֵין עֵינ ֶיָך (ימשמש בתפילין של ראש עם האצבעות או
צאֲָך
ִ חזָקָה הֹו
ֲ  ּכִי ּבְי ָד.ּתהְי ֶה ּתֹורַת י ְי ָ ְּבפִיָך
ִ מעַן
ַ ְ ל.)הרצועות וינשקם
: מִּי ָמִים יָמִימָה.עדָּה
ֲ הּזֹאת לְמֹו
ַ חּקָה
ֻ ה
ַ ּת אֶת
ָ ְמר
ַ ׁש
ָ ְ  ו:צרָי ִם
ְ ּמ
ִ מ
ִ ָ י ְי
.א ֹבתֶיָך
ֲ ַׁשּבַע לְָך וְל
ְ ִ אׁשֶר נ
ֲ ַענ ִי ּכ
ֲ ַ הּכְנ
ַ ארֶץ
ֶ וְהָי ָה ּכִי י ְ ִבאֲָך י ְי ָ אֶל
אׁשֶר
ֲ המָה
ֵ ׁשג ֶר ְּב
ֶ  וְכָל ֶּפטֶר.ָ ּת כָל ֶּפטֶר רֶחֶם לַי ְי
ָ ְע ַבר
ֲ ה
ַ ְ  ו:תנ ָּה לְָך
ָ ְ ּונ
ת ְפּדֶה
ִ  וְאִם ֹלא.ּת ְפּדֶה ְבׂשֶה
ִ חמֹר
ֲ  וְכָל ֶּפטֶר:ָהּזְכָרִים לַי ְי
ַ יִהְי ֶה לְָך
מחָר
ָ אלְָך ִבנ ְָך
ָ ׁש
ְ ִ  וְהָי ָה ּכִי י:ּת ְפּדֶה
ִ אדָם ְּב ָבנ ֶיָך
ָ  וְכֹל ּבְכֹור.ערַ ְפּתֹו
ֲ ַו
צרַי ִם
ְ ּמ
ִ מ
ִ ָ חז ֶק י ָד הֹוצִיאָנּו י ְי
ֹ  ְּב.אלָיו
ֵ ּת
ָ ְמר
ַ א
ָ ְ  ו.לֵאמֹר מַה ּזֹאת
הרֹג י ְי ָ ּכָל ּבְכֹור
ֲ ַ  וַּי.ׁשּלְחֵנּו
ַ ְקׁשָה ַפרְעֹה ל
ְ ה
ִ  ו ַיְהִי ּכִי:ע ָבדִים
ֲ מּבֵית
ִ
ָ ח לַי ְי
ַ אנ ִי ֹז ֵב
ֲ  עַל ּכֵן.המָה
ֵ אדָם וְעַד ּבְכֹור ְּב
ָ מ ְּבכֹר
ִ .צרַי ִם
ְ מ
ִ ארֶץ
ֶ ְּב
 וְהָי ָה לְאֹות עַל יָדְכָה:א ְפּדֶה
ֶ הּזְכָרִים וְכָל ּבְכֹור ָּבנ ַי
ַ ּכָל ֶּפטֶר רֶחֶם
טפֹת ּבֵין עֵינ ֶיָך
ָ (ימשמש בתפילין של יד עם האצבעות או הרצועות וינשקם) ּולְטֹו
חז ֶק י ָד הֹוצִיאָנּו
ֹ  ּכִי ְּב.)(ימשמש בתפילין של ראש עם האצבעות או הרצועות וינשקם
:צרָי ִם
ְ ּמ
ִ מ
ִ ָ י ְי
Thus, we can translate Mitzrayim as
“double binds” — a perfect description of
what happened to the children of Israel
who were trapped in that land, and what
happens to us when we fall into and
become trapped in the “double binds”

of this world. The Exodus from Egypt
was not a one - time affair. Even though
we may feel trapped in our current
"mitzrayim" and challenges, God will
constantly looks favorably upon us and
will take us out of our straits to freedom.

▶

18 ▶ The Daily Morning Prayer

Entering the Synagogue

 תסנכה תיבל הסינכ

Upon entering the synagogue, say the following:

that I enter Your House (in the merit of our forefather Avraham, who is called ish chesed,
the embodiment of divine loving-kindness). I therefore prostrate myself before the
sanctuary of Your holiness (in the merit of our forefather Yitzchak, who was bound
on the altar in the place of utmost holiness), in awe of You alone (in the merit of our
forefather Yaakov, who said, “How awesome is this place!”). Master of the world, in
the merit of our three patriarchs, Avraham, Yitzchak and Yaakov, I
hereby enter the synagogue to pray my prayer before You. In their
merit, may my prayer, the prayer of a poor man, rise up and be
accepted with compassion and favor before Your Throne of Glory,
included among the prayer of all Israel. May it [my prayer, and my recognition
that You alone are the Master of the entire world] rise up and ascend to be placed as
a crown upon Your head by the great archangel who comes before
You to serve You.
Before beginning to pray, say the following supplication:

Behold, I am about to pray the morning prayer that was established
by our forefather Avraham, may peace be upon him, in the mystery
of the Lion [i.e., one of the four angels that the Prophet Yechezkel saw, corresponding to the
sefirah of Chesed], to rectify its root in the highest spiritual dimension.
For the sake of the revelation of the unity of the Blessed Holy One and
His Indwelling Presence, through the infinite blessing of Ein Sof, the One
who is hidden and concealed, in the name of all Israel. May the
pleasantness of HaShem our God be [i.e., flow down] upon us; may He
establish our endeavors above in eternity, and may He establish our
endeavors below in this world.
It is taught in the name of the saintly Rabbi of Buczacz (in his Tefillah LeDavid) that one should
make the following declaration every morning before praying:

I hereby intend that, from this moment, every detail of my actions,
my speech and my thoughts — during this entire day until tomorrow
at this time — shall be for the sake of the revelation of the unity of the
Blessed Holy One and His Indwelling Presence, in the name of all
embodiment of divine loving - kindness];
I bow before the sanctuary of Your holi
ness [in the merit of Yitzchak, who was
bound on the altar in the place of utmost

holiness]; in awe of You [in the merit of
Yaakov, who said, ‘How awesome is this
place!’ (Genesis 28:17)]” (Zohar 1:11a; Shaar
HaKavanos, Inyan Beis HaKnesses, p. 3c).

▶

כניסה לבית הכנסת

Entering the Synagogue

HaShem, I am keenly aware that it is solely through Your great loving - kindness

 ◀ שחרית של חול17

:בכניסתו לבית הכנסת יאמר

,)סּדְָך אָבֹוא בֵיתֶָך ִ(ּבזְ כּות ַא ְב ָר ָהם ָא ִבינּו ֶׁשּנִ ְק ָרא ִאיׁש ַה ֶח ֶסד
ְ ח
ַ אנ ִי ְּברֹב
ֲ ַו
(ּבזְ כּות יִ ְצ ָחק ָא ִבינּו ֶׁשּנֶ ֱע ַקד ַעל ּגַ ֵּבי ַה ִּמזְ ֵּב ַח ְּב ָמקֹום
ִ קדְׁשְָך
ָ חו ֶה אֶל הֵיכַל
ֲ ּת
ַ ׁש
ְ א
ֶ
 רִּבֹונֹו ׁשֶל:)"אתֶָך ִ(ּבזְ כּות יַ ֲעקֹב ָא ִבינּו ֶׁש ָא ַמר ַ"מה ָּנֹורא ַה ָּמקֹום ַהּזֶ ה
ָ ְ ּבְיִר,)ָקדֹוׁש
אבֹא לְבֵית
ָ עקֹב
ֲ ַ צחָק ו ְי
ְ ִ א ְברָהָם י
ַ  ִּבז ְכּות ׁשְֹלׁשֶת אֲבֹותֵינּו,עֹולָם
ּת ִפּלַת
ְ ּת ִפּלָתִי
ְ עלֶה
ֲ ּת
ַ  ּו ִבז ְכּותָם.ּת ִפּלָתִי
ְ ת ַּפּלֵל לְ ָפנ ֶיָך
ְ ה
ִ ְהּכְנֶסֶת ל
ַ
ּת ִפּלַת ּכָל
ְ חמִים ּולְרָצֹון לִ ְפנ ֵי כִּסֵא כְבֹודֶָך ִּבכְלַל
ֲ ַאבְיֹון לְר
ֶ ה
ָ
תּנָׂשֵא לְכֶתֶר עַל רֹאׁשְָך עַל יְדֵי (מטטרו"ן) ׂשַר
ִ ְ עלֶה ו
ֲ ת
ַ ְ  ו.ׂשרָאֵל
ְ ִי
:ה ָּפנ ִים
ַ
:קודם התפלה יאמר זה

עלָיו
ָ אבִינּו
ָ א ְברָהָם
ַ ׁשּתִיקֵן
ֶ ,חרִית
ֲ ׁש
ַ ּת ִפלַת
ְ ת ַּפלֵל
ְ ה
ִ ְהרֵינ ִי ּבָא ל
ֲ
 לְׁשֵם י ִחּוד,עלְיֹון
ֶ תקֵן ׁשֹורְׁשָּה ְּבמָקֹום
ַ ְ ל,ארְי ֵה
ַ  ּבְסֹוד,הׁשָלֹום
ַ
עלָם ְּבׁשֵם
ְ ֶ טמִיר וְנ
ָ ׁשכִינְּתֵּה עַל יְדֵי הַהּוא
ְ קּודְׁשָא ְּברִיְך הּוא ּו
עׂשֵה יָדֵינּו ּכֹונְנ ָה
ֲ מ
ַ  ּו.עלֵינּו
ָ א ֹדנ ָי אֱלהֵינּו
ֲ  ו ִיהִי נֹועַם:שרָאֵל
ֹ ְ ִ ּכָל י
:עׂשֵה יָדֵינּו ּכֹונְנ ֵהּו
ֲ מ
ַ  ּו.עלֵינּו
ָ
: בכל יום בבוקר קודם התפילה יאמר זאת:)מובא בשם הרב הקדוש מבוטשאטש (בתפילה לדוד

חׁשְבֹותַי
ְ מ
ַ שֹי וְדִּבּורַי ּו
ַ ע
ֲ ּמ
ַ מ
ִ עּתָה עַל ּכָל ְּפרָט ּו ְפרָט
ַ מ
ֵ מכַּו ֵן
ְ הרֵינ ִי
ֲ
הּזֹאת לְׁשֵם י ִחּוד קֻדְׁשָא ְּברִיְך הּוא
ַ מחָר ָּבעֵת
ָ ְׁשֶל ּכָל הַיֹום עַד ל
“It is solely through Your great lovingkindness that I enter Your House”
(Psalms 5:8). When we enter the syna
gogue, we immediately bow down toward
the Ark in which the Torah scrolls are
stored. This Ark is an extension of the
original Ark of the Covenant in the holy
Temple, and the Ark of the Covenant in
the original Mishkan that Moshe built.
That Ark contained the original Torah
scroll that Moshe wrote, together with
the first set of broken Tablets and the sec
ond set of whole Tablets that he received

from God on Mount Sinai. When we bow
down toward the Ark, we connect all the
way back to the first Sanctuary, to the
Mishkan, and to Sinai.
According to the Zohar, it is impor
tant to ask permission of the Patriarchs
(Avraham, Yitzchak and Yaakov) before
entering the synagogue. Therefore we
offer the following kavanah to have in
mind when reciting these words: “It is
solely through Your great loving - kind
ness that I enter Your House [in the merit
of Avraham, who is called Ish Chesed, the
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Entering the Synagogue

Israel, in order to tip the scales of justice to the side of merit, for
myself, for all the people of Israel, and for the entire world.
Also, I hereby intend that from this moment until tomorrow at this
time, every mention I make of the holy four - letter Name of HaShem
should apply equally to its written form (Yod-Heh-Vav-Heh) [which alludes
to His transcendence above and beyond time], He was, He is, and He will always
be; as well as to its spoken form (Adonoy), which alludes to His being
the Master over all creation. Similarly, with every mention I make
of the Name Elohim, I intend that He is the Omnipotent Power, the
Singular Master of all powers, the Cause of all causes, the Originator
of all effects, and the Ruler of all the worlds. (This intention suffices
for all instances excepting the first verse of Shma.)
In Sefer Kavanos HaAri it is written, “Before each and every prayer, accept upon yourself the
positive command “Love your fellow as yourself; I am HaShem” (Leviticus 19:18). Intend to
love all Israel with the same love you feel for yourself. This is especially important if they are
suffering in some way or if some member of their household is ill. It is extremely important to
join them in their suffering and to pray for them. Praying for others is a true segulah, a triedand-tested prescription, and a guarantee that our own prayers are certain to be accepted
among those of all Israel.” Each person should therefore say with heartfelt intention:

Behold, I accept upon myself the positive command “Love your
fellow as yourself; I am HaShem.”
Behold, I hereby attach myself, through my prayer, to all the
true tzaddikim in this generation and all the true tzaddikim whose
bodies lie in the dust — “the holy ones who dwell in the land of eternal
life” — and especially our holy Rebbe, righteous tzaddik, foundation
of the world, flowing brook, wellspring of wisdom, Rebbe Nachman
the son of Faiga — may their merit protect us and all Israel, amen.
can speak and recite our prayers in an
atmosphere of love and peace (see LM I,
239:1). Reb Noson adds that this is the
importance of praying with a minyan,
which is a symbol of love and unity (LH,
Beis HaKnesses 1).
“Behold, I hereby attach myself,
through my prayer, to all the true
tzad
dikim in this generation.” What
is the purpose of attaching ourselves to
the tzaddikim before we pray? Rebbe
Nachman explains that each true tzaddik
is an aspect of Moshe, and every prayer
that a person utters corresponds to the
components of the Mishkan. The Torah
relates that only Moshe was able to

place all the vessels and furnishings of
the Mishkan into their proper positions
(Exodus 40:2, 18). By attaching ourselves to
the true tzaddikim, we ensure that those
who are knowledgeable and capable
will direct our prayers to their intended
destination (LM I, 2:6).
Emphasizing the importance of
attaching ourselves to the true tzaddi
kim, Reb Noson notes that when even
the simplest Jew made a small contribu
tion to the Mishkan through Moshe, it
was considered most valuable and was
readily accepted (Aveneha Barzel, p. 74,
#62). The same is true for us. We are not
always on the highest levels of devotion.

 תסנכה תיבל הסינכ
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צמִי וְאֶת ּכָל עַם ְּבנ ֵי
ְ ע
ַ ע אֶת
ַ הכְרִי
ַ ְׂשרָאֵל ל
ְ ִ ׁשכִינְּתֵּה ְּבׁשֵם ּכָל י
ְ ּו
:ׂשרָאֵל וְאֶת ּכָל הָעֹולָם לְכַף ז ְכּות
ְ ִי
אזְּכִיר
ַ ׁש
ֶ הּזֹאת ְּבכָל ַּפעַם
ַ מחָר ָּבעֵת
ָ ְעּתָה עַד ל
ַ מ
ֵ מכַּו ֵן
ְ הרֵינ ִי
ֲ ַו
אתֹו
ָ קרִי
ְ הו ֶה ו ְיִהְי ֶה ּו ִב
ֹ הקָדֹוׁש ׁשֶהּוא ִּבכְתִי ָבתֹו הָי ָה
ַ ׁשֵם הוי"ה
ם יִהְי ֶה-י-ק-ל-אזְּכִיר ׁשֵם א
ַ ׁש
ֶ ְ ּוכ.הּכֹל
ַ י ׁשֶהּוא אֲדֹון-נ-ד-א
עלַת ּכָל
ִ הּכֹחֹות ּכֻלָם
ַ ּתּקִיף ּו ַבעַל הַי ְ ֹכלֶת ּו ַבעַל
ַ ּכַּוָנָתִי ׁשֶהּוא
 (בפסוק:ׁשלִיט ְּבכָל הָעֹולָמֹות
ַ ְ הּסִיּבֹות ו
ַ העִילֹות וְסִיּבַת ּכָל
ָ
):ראשון דקריאת שמע לא יסמוך על גילוי דעת הנ"ל
בספר כוונת האר"י ז"ל כתוב קודם כל תפלה יקבל עליו מצות עשה של "וְ ָא ֲה ְב ָּת ְל ֵר ֲעָך ּכָ מֹוָך ֲאנִ י
 ישתתף בצערו, ואם יש איזה צרה ח"ו בביתו או בבניו. ויכוין לאהוב כל אחד מישראל כנפשו,"'ה
: על כן יאמר פסוק זה. וזו סגולה אמיתית שיקובל תפלתו כמו תפלת כל ישראל.ויתפלל עליו

:ָאנ ִי י ְי
ֲ ּת לְרֵעֲָך ּכָמֹוָך
ָ ה ְב
ֲ א
ָ ְ שֵה ׁשֶל ו
ֹ ע
ֲ צו ַת
ְ מ
ִ עלַי
ָ קּבֵל
ַ מ
ְ הרֵינ ִי
ֲ
,ּׁשּבְדֹורנֵּו
ֵֶ מּתִּיים
ִ א
ֲ ה
ָ ּצּדִיקִים
ַ ה
ַ ת ִפּלָתִי לְכָל
ְ צמִי ִּב
ְ ע
ַ קּׁשֵר
ַ מ
ְ הרֵינ ִי
ֲ
ארֶץ
ָ אׁשֶר ָּב
ֲ  קְדֹוׁשִים,עפָר
ָ מּתִּיים ׁשֹוכְנ ֵי
ִ א
ֲ ה
ָ ּצּדִיקִים
ַ ה
ַ ּולְכָל
ע מְקֹור
ַ צּדִיק י ְסֹוד עֹולָם נַחַל נֹו ֵב
ַ הּקָדֹוׁש
ַ  ּו ִב ְפרָט לְרַּבֵנּו,הּמָה
ֵ
:אמֵן
ָ ׂשרָאֵל
ְ ִ עלֵינּו וְעַל ּכָל י
ָ  ז ְכּותָם יָג ֵן,חמָן ּבֶן פֵיג ֶא
ְ ַ חכְמָה רַּבֵנּו נ
ָ
“Behold, I accept upon myself the
positive command ‘Love your friend
as yourself; I am God’” (Leviticus 19:18).
As written in the Torah, the gematria of
the words “Love your friend as yourself;
I am God” is 907 — the same gematria
as the words “Love HaShem your God”
(Deuteronomy 6:5). The meaning of this
amazing equivalence is clear. We know
that a human being is created in the
“image of God.” When we relate to others
this way, we relate directly to the Godly
soul within them and create a “space” for
God in this world.
In the confluence of these two
phrases, we can hear God saying to
us, “Do you really want to come close
to Me? Begin by treating each other
respectfully. When you lie to each other,
cheat each other, steal from each other,

and kill each other, you push Me away
from the world, making it impossible
for anyone to believe in Me. When, on
the other hand, you create a society
based on justice, righteousness and
truth — thereby creating a safety zone
in which you can relate to the infinite
Godly essence in each other — you build
a true sanctuary wherein I may come to
dwell in your midst.”
“Behold, I accept upon myself the
positive command ‘Love your friend as
yourself; I am God.’” Speech stems from
peace, as it is written, “I will now speak
peace” (Psalms 122:8), but strife makes
it is impossible to speak. Therefore,
before praying, we should accept upon
ourselves the positive commandment
to “Love your friend as yourself” so we
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Morning Blessings — Part II

How wonderful are your tents, O Yaakov, your dwelling places,
O Israel. HaShem, I am keenly aware that it is solely through Your great
loving - kindness that I am able to enter Your House. I therefore
prostrate myself before the sanctuary of Your holiness in awe of You
alone. HaShem, I love the inner sanctum of Your Temple, the place
where the imprint of Your glory resides to this day. I prostrate myself and
bow down before You alone. I acknowledge and kneel before HaShem, the
Eternal One who made me. I offer my self in prayer to You, HaShem,
at this time of divine favor. O God, in the abundance of Your
loving - kindness, answer me with the assurance of Your deliverance.
Eternal Hidden Master of the universe, He reigned as King alone
before any being was created. At the moment He willed everything
into existence, then was His Name proclaimed King. And after
everything has ceased to exist in its present state, the Awesome One alone
will continue to reign supreme. It is He Who was, He Who is, and He
Who will remain forever — in glorious eternity. He is One and there
is no other to compare or associate with Him. Without beginning
and without end, supreme power and authority is His. He is my
God, my ever - living Redeemer, my stronghold when I am gripped
with pain in times of distress. He is my banner and my refuge; the
overflowing portion of my cup on the day I call. I entrust my spirit into
the safekeeping of His hand, both when I sleep and when I wake. And with
my spirit, I entrust my body as well. HaShem is with me and I will
not fear.

▶

Morning Blessings — Part II

Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who imbues
the heart with understanding to distinguish between day and night
as well as between light and darkness, truth and falsehood, good and evil.
Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who has
not made me a gentile.
to unite (Shaar HaKavanos, Inyan Drushei
HaTefillah 1, pp. 77 - 79). In practical terms,
this means that at every level and in
every circumstance — whether we are
deeply engaged in the mundane, or we
are slightly or very much spiritually
inclined — we can always find ways to
connect to God and to bless Him.

“Blessed are You  ...  Who imbues the
heart with understanding to distin
guish between day and night.” Reb
Noson explains that the ability to
distinguish between truth and falsehood
is equivalent to distinguishing between
light and darkness, and between day
and night. This ability is given to the

'ב קלח — רחשה תוכרב
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אבֹא
ָ סּדְָך
ְ ח
ַ אנ ִי ְּברֹב
ֲ ַ  ו:ׂשרָאֵל
ְ ִ ׁשּכְ ֹנתֶיָך י
ְ מ
ִ עקֹב
ֲ ַ הלֶיָך י
ָ א
ֹ מַה ּטֹבּו
ה ְבּתִי מְעֹון ּבֵיתֶָך
ַ א
ָ ָ  י ְי:אתֶָך
ָ ְקדְׁשְָך ּבְיִר
ָ חו ֶה אֶל הֵיכַל
ֲ ּת
ַ ׁש
ְ א
ֶ בֵיתֶָך
ָ א ְברְכָה לִ ְפנ ֵי י ְי
ֶ אכְרָעָה
ֶ ְ חו ֶה ו
ֲ ּת
ַ ׁש
ְ א
ֶ אנ ִי
ֲ ַ  ו:ׁשּכַן ּכְבֹודֶָך
ְ מ
ִ ּומְקֹום
אמֶת
ֱ ענֵנ ִי ֶּב
ֲ סּדֶָך
ְ ח
ַ תפִילָתִי לְָך י ְי ָ עֵת רָצֹון אֱֹלהִים ְּברָב
ְ אנ ִי
ֲ ַ  ו:עׂשִי
ֹ
:ׁשעֶָך
ְ ִי
חפְצֹו
ֶ עׂשָה ְב
ֲ ַ  לְעֵת נ:טרֶם ּכָל יְצִיר נ ִ ְברָא
ֶ  ְּב.מלְַך
ָ אׁשֶר
ֲ אֲדֹון עֹולָם
: לְבַּדֹו יִמְֹלְך נֹורָא.הּכֹל
ַ חרֵי ּכִכְלֹות
ֲ א
ַ ְ  ו:קרָא
ְ ִ מלְֶך ׁשְמֹו נ
ֶ אז ַי
ֲ .ּכֹל
אחָד וְאֵין
ֶ  ו ְהּוא:ארָה
ָ ת ְפ
ִ  ו ְהּוא יִהְי ֶה ְּב.הו ֶה
ֹ  ו ְהּוא.ו ְהּוא הָי ָה
העֹז
ָ  ו ְלֹו.תכְלִית
ַ  ְּבלִי רֵאׁשִית ְּבלִי:חּבִירָה
ְ ה
ַ ְמׁשִיל לֹו ל
ְ ה
ַ ְ ל.ׁשנ ִי
ֵ
 ו ְהּוא נִּסִי:צרָה
ָ ח ְבלִי ְּבעֵת
ֶ  ו ְצּור.אלִי
ֲ אלִי וְחַי גֹו
ֵ  ו ְהּוא:ׂשרָה
ְ ּמ
ִ ה
ַ ְו
 ְּבעֵת אִיׁשָן.א ְפקִיד רּוחִי
ַ  ּבְי ָדֹו:קרָא
ְ א
ֶ מנ ָת ּכֹוסִי ּבְיֹום
ְ .ּומָנֹוס לִי
: י ְי ָ לִי ו ְֹלא אִירָא. וְעִם רּוחִי ּגְוִּיָתִי:אעִירָה
ָ ְו

▶

'ברכות השחר — חלק ב

ה ְבחִין
ַ ְּׂשכְו ִי בִינ ָה ל
ֶ ַ הַנֹותֵן ל.מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ ּבָרּוְך
:ּבֵין יֹום ּובֵין לָיְלָה
:ׂשנ ִי ּגֹוי
ַ ע
ָ  ׁשֶֹּלא.מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ ּבָרּוְך
But if we are attached to the tzaddikim,
our devotions become very valuable
through them.
The Morning Blessings. There are four
parts to the Morning Prayers. The first
section, called Korbanos (Sacrifices or
Offerings), includes the 18 blessings
that we recite upon awakening. (The
first three blessings in this set are Netilas
Yadayim, Asher Yatzar and Elohay Nesha
mah. These are followed by 15 blessings
with which we thank God for giving us
the ability to distinguish between day
and night, for the ability to stand and
walk, and for all the other kindnesses He
bestows upon us each day.)

The second section of the Morning
Prayers is called Pesukey d’Zimrah (Verses
of Song). Here we find 18 mentions
of the Name of God (in the passage of
Yehi Kavod). The third section, which
is known as the Blessings of the Shma,
also contains 18 mentions of God’s Name
(in the Shma). The fourth section, the
Amidah (Standing Prayer), features the
Shmoneh Esrei, the 18 benedictions that
are the cornerstone of prayer.
All of these "eighteens" parallel
what the ARI teaches about the ChaI
(18 =  )חיblessings of prayer, which
indicates that all the worlds have a
common denominator that allows them

24 ▶ The Daily Morning Prayer

Morning Blessings — Part II

Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who has
not made me a slave.
Men say: Blessed

are You, HaShem our God, King of the universe, Who
has not made me a woman.
Blessed are You, HaShem our God, King of the universe,
Who has made me according to His will.
Women say:

'ב קלח — רחשה תוכרב

 ◀ שחרית של חול23

:עבֶד
ָ ׂשנ ִי
ַ ע
ָ  ׁשֶֹּלא.מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ ּבָרּוְך
:אּׁשָה
ִ ׂשנ ִי
ַ ע
ָ  ׁשֶֹּלא.מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ  ּבָרּוְך:איש מברך
:ׂשנ ִי ּכִרְצֹונֹו
ַ ע
ָ ׁש
ֶ .מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ  ּבָרּוְך:אשה מברכת
:עוְרִים
ִ ח
ַ ק
ֵ  ּפֹו.מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ ּבָרּוְך

Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who gives
sight to the blind.

:ערֻּמִים
ֲ מלְּבִיׁש
ַ .מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ ּבָרּוְך

Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who clothes
the naked.

:מּתִיר אֲסּורִים
ַ .מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ ּבָרּוְך

Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who
releases the bound.
Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who
straightens those who are bent down.

: זֹוקֵף ּכְפּופִים.מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ ּבָרּוְך
:הּמָי ִם
ַ ארֶץ עַל
ָ ה
ָ  רֹוקַע.מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ ּבָרּוְך
:עדֵי גָבֶר
ֲ צ
ְ מ
ִ ּמכִין
ֵ ה
ַ .מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ ּבָרּוְך

Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who
stretches out [i.e., firmly establishes] the dry land above the water.

:צרְּכִי
ָ עׂשָה ּלִי ּכָל
ָ ׁש
ֶ .מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ ּבָרּוְך

Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who
prepares and guides man’s steps.

:ׂשרָאֵל ִּבג ְבּורָה
ְ ִ  אֹוז ֵר י.מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ ּבָרּוְך

Blessed are You HaShem our God, King of the universe, Who has
provided me with all my needs.
Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who girds
Israel with strength.
Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who crowns
Israel with splendor.
Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who gives
strength to the weary.
Do not answer “Amen” when hearing someone else conclude “who removes the bonds of
sleep ... slumber from my eyelids.” Since this blessing and the Yehi ratzon prayer that follows
it are considered one long blessing, wait until he concludes with the words “upon His people
Israel.”

Blessed are You, HaShem our God, King of the universe, Who removes
the bonds of sleep from my eyes and slumber from my eyelids.
May it be in accordance with Your will, HaShem our God and God
of our ancestors, to habituate us in Your Torah, and to bind us to
You by virtue of fulfilling Your commandments. Save us from being brought
to inadvertent error or intentional transgressions. Save us from
being tested or humiliated. May the evil urge/inclination not rule
within us. Keep us far away from immoral people and from corrupt

:ארָה
ָ ת ְפ
ִ ׂשרָאֵל ְּב
ְ ִ  עֹוטֵר י.מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ ּבָרּוְך
:ַ הַּנֹותֵן לַּיָעֵף ֹּכח.מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ ּבָרּוְך
:)"ל ַעּמֹו יִ ְש ָׂר ֵאל" (דה"ח
ָ "ּות
ְ נּומה ֵמ ַע ְפ ַע ָּפי" כי הכל ברכה אחת עד
ְ אין לענות אמן אחר

מעֵינ ָי ּותְנּומָה
ֵ ׁשנ ָה
ֵ עבִיר
ֲ ּמ
ַ ה
ַ .מלְֶך הָעֹולָם
ֶ אּתָה י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ ּבָרּוְך
:עּפָי
ַ ע ְפ
ַ מ
ֵ
.ּתרְּג ִילֵנּו ְּבתֹורָתֶָך
ַ ׁש
ֶ מּלְ ָפנ ֶיָך י ְי ָ אֱֹלהֵינּו ו ֵאֹלהֵי אֲבֹותֵינּו
ִ ו ִיהִי רָצֹון
ע ֵברָה
ֲ  ו ְֹלא לִידֵי.חטְא
ֵ ּתבִיאֵנּו ֹלא לִידֵי
ְ  וְאַל.מצְֹותֶיָך
ִ וְדַ ְּבקֵנּו ְּב
.הרָע
ָ  וְאַל יִׁשְֹלט ּבָנּו יֵצֶר. ו ְֹלא לִידֵי ִבּז ָיֹון. ו ְֹלא לִידֵי נִּסָיֹון.וְעָֹון
sekhvi ()שכוי, the heart, which truly sees
and understands ( )סוכהthe difference
between truth and falsehood. For it is
practically impossible to clarify and
prove the truth of the Torah in this world.
Someone will always come along and
try to contradict it. Therefore it’s vitally
important to know the truth in one’s

heart. One must be able to “distinguish
between day and night” — to know
the difference between the spiritual
equivalent of day, which is the light of
truth, and the spiritual equivalent of
night, which is darkness and falsehood
(LH, Birchos HaShachar 3:11).
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The Binding of Yitzchak

companions. Bind us to You through the good urge/inclination and
the good deeds we perform. Bend our urge to submit itself to You.
Today and every day, grant us favor, kindness and compassion in
Your eyes and in the eyes of all who behold us, and continue to
bestow Your generous kindnesses upon us. Blessed are You, HaShem,
Who bestows generous kindnesses upon His people Israel!
May it be in accordance with Your will, HaShem my God and God of
my ancestors, to rescue me, today and every day, from brazenfaced
people, as well as from my own arrogance; from immoral people,
an evil urge, a corrupt companion, or a distressing neighbor. Save
me from an evil mishap, an evil eye, a slanderous tongue; from
slander, from false testimony, from men’s hatred, from false libel,
from unnatural death, from serious diseases, from misfortunes, and
from the corrupting influence of the heavenly accuser and its counterpart
within us. Save me from a difficult lawsuit and from a ruthless adversary,
whether he is a member of the covenant - people of Avraham or not; and
from the punishment of Gehinnom.
In Shaar HaKavanos, Rabbi Chayim Vital writes in the name of the ARI: “[The passages]
from the beginning of the Akeidah prayer until Barukh Sh’amar pertain to the dimension of
Asiyah (the World of Action). [The passages] from Barukh Sh’amar until Yotzer pertain to the
dimension of Yetzirah (the World of Formation). [The passages] from Yotzer to the conclusion of
the first blessing of the Amidah pertain to the dimension of Beriah (the World of Creation). The
remainder of the Amidah pertains to Atzilus (the World of Emanation).”
Ramchal explains: “It is necessary to realize that there are four general universes. The physical
world consists of two parts, the astronomical and the terrestrial; these two together are
considered a single universe [Asiyah]. Above this is the universe of the angels [Yetzirah]. Higher
than this is the universe of the Throne [Beriah]. Higher still is the universe of Elohus, the Godly
Essence [Atzilus]. The four parts of the morning prayers follow the same order. The Korbanos
(passages on the offerings) pertain to the physical dimension; the Pesukei d’Zimrah (Verses of
Song) pertain to the world of the angels; the Shma and its blessings pertain to the world of the
Throne; and the Amidah pertains to the universe of Elohus. Following this, there are three more
sections (Kedusha d’Sidra, the Songs of the Leviim, and Ein K’Elohienu), in which we draw
illumination and blessing down to each lower world. Following these, in Aleinu, we declare
HaShem’s sovereignty over all the worlds” (Derekh HaShem 4:6:13-14).

▶

The Binding of Yitzchak

Our God and God of our ancestors, remember us favorably before
You. From the highest ancient heavens, be mindful of us for
deliverance and compassion. Remember on our behalf, HaShem our
God, the love of the ancient ones, Avraham, Yitzchak and Yisrael,
Your servants; remember the covenant, the loving - kindness, and the
oath that You swore to our father Avraham on Mount Moriah, and
the binding of his son Yitzchak on the altar, as it is written in Your
Torah:

הדיקעה תשרפ
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עׂשִים
ֲ מ
ַ  וְדַ ְּבקֵנּו ּבְיֵצֶר הַּטֹוב ּו ְב.חבֵר רָע
ָ מ
ֵ אדָם רָע ּו
ָ מ
ֵ הרְחִיקֵנּו
ַ ְו
תנ ֵנּו הַיֹום ּו ְבכָל יֹום לְחֵן
ְ  ּו.עּבֶד לְָך
ְ ּת
ַ ׁש
ְ ה
ִ ְצרֵנּו ל
ְ ִ  וְכֹף אֶת י.טֹובִים
סדִים
ָ ח
ֲ מלֵנּו
ְ ְ תג
ִ ְ  ו.חמִים ְּבעֵינ ֶיָך ּו ְבעֵינ ֵי כָל רֹואֵינּו
ֲ ַחסֶד ּולְר
ֶ ְּול
:ׂשרָאֵל
ְ ִ סדִים טֹובִים לְעַּמֹו י
ָ ח
ֲ אּתָה י ְי ָ הַּגֹומֵל
ַ  ּבָרּוְך.טֹובִים
ּתּצִילֵנ ִי הַיֹום ּו ְבכָל
ַ ׁש
ֶ מּלְ ָפנ ֶיָך י ְי ָ אֱֹלהַי ו ֵאֹלהֵי אֲבֹותַי
ִ יְהִי רָצֹון
.חבֵר רָע
ָ מ
ֵ  ּו. מִּיֵצֶר רָע.אדָם רָע
ָ מ
ֵ .מעַּזּות ָּפנ ִים
ֵ עּז ֵי ָפנ ִים ּו
ַ מ
ֵ יֹום
.ּמלְׁשִינּות
ַ מ
ִ .הרָע
ָ מּלָׁשֹון
ִ .הרָע
ָ מעַי ִן
ֵ .מ ֶּפג ַע רָע
ִ  ּו.ּׁשכֵן רָע
ָ מ
ִ ּו
חלָי ִם
ֳ מ
ֵ .ׁשּנ ָה
ֻ מ
ְ מּמִיתָה
ִ .עלִילָה
ֲ מ
ֵ .ה ְּברִּיֹות
ַ ּׂשנְאַת
ִ מ
ִ .ׁשקֶר
ֶ מעֵדּות
ֵ
מ ַּבעַל ּדִין
ִ קׁשֶה ּו
ָ מּדִין
ִ .ׁשחִית
ְ ּמ
ַ ה
ַ ּׂשטָן
ָ מ
ִ קרִים רָעִים ּו
ְ ּמ
ִ מ
ִ .רָעִים
:הּנֹם
ִ מּדִינ ָּה ׁשֶל ּג ֵי
ִ  ּו.ׁשאֵינֹו בֶן ְּברִית
ֶ  ּבֵין ׁשֶהּוא בֶן ְּברִית ּובֵין.קׁשֶה
ָ
כתב הרב חיים ויטאל בשם האר"י ז"ל בשער הכונות וז"ל דע כי מן תחילת התפלה [העקדה] עד
 ומן יוצר אור עד סוף. ומברוך שאמר עד יוצר אור הוא עולם היצירה.ברוך שאמר הוא עולם העשיה
 ושאר כל העמידה הוא עולם האצילות (שער הכונות דרושי תפלת.ברכת אבות הוא עולם הבריאה
.)השחר דרוש א
 עולם הזה בשני, והיינו, שהנה כלל העולמות מתחלק לארבעה, צריך שתדע,וכתב רבינו הרמח"ל
 והיסודיי והוא הנקרא עולם, שהם החלק השמימי ונקרא עולם הגלגלים, עליון ותחתון,חלקיו
.] ועל העולם הזה יש עולם המלאכים [יצירה. וכלל שניהם נקרא עולם אחד.]השפל [עשיה
 והנה למעלה מזה.] ונקרא עולם הכסא [בריאה... ועליו עולם הכחות העליונים שרשי הבריות
 דהיינו שלשה, והנה על פי סדר זה נתקנו חילוקי התפלה.] עולם האלקות [אצילות... במדריגה
 עולם הכסא,] עולם המלאכים [יצירה,] עולם הזה [עשיה,חלקים בתחלה לתיקון שלשה העולמות
 והיא כנגד עולם, אחר כך תפלה מעומד. וברכות קריאת שמע, זמירות, בקרבנות, וזה.][בריאה
 להמשיך משך השפע לעולמות זה אחר זה, ואחר כך שלשה חלקים אחרים... ]האלקות [אצילות
 והוא לחזור ולהמליך, ואחר כל זה עלינו. ואין כאלקינו, שיר הלוים, קדושה דסדרא, והיינו.עד הסוף
.)יד- ד' ו' יג,'מלכותו ית' על כל העולמות אחר שנתברכו ממנו (רמח"ל דרך ה
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פרשת העקידה

קדֵנּו ִּב ְפקֻּדַת
ְ  ּו ָפ, זָכְרֵנּו ְּבזִּכָרֹון טֹוב לְ ָפנ ֶיָך,אֱֹלהֵינּו ו ֵאֹלהֵי אֲבֹותֵינּו
הבַת
ֲ א
ַ  ּוזְכָר לָנּו י ְי ָ אֱֹלהֵינּו,קדֶם
ֶ ׁשמֵי
ְ ּׁשמֵי
ְ מ
ִ חמִים
ֲ ַי ְׁשּועָה וְר
“[Save us] from being tested or humili
ated.” Rebbe Nachman once remarked,
“Ader a nisayon, ader a bizayon — Either
we pass the test, or we face humiliation”
(RNW #304). In other words, either we
remain strong and exercise self - control
to overcome the challenges we face,
or we succumb to temptation and the

humiliation that inevitably follows in its
wake.
The Akedah. The Hebrew word Akedah
translates as “binding.” We begin the
prayers each day with this passage of
the Binding of Isaac in order to remind
us that we must bind and connect our
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After these events, God tested Avraham. He said to him, “Avraham!”
and he [Avraham] replied, “Hineni — I am prepared to perform Your will.” He
said, “Take your son, your special one, whom you love, Yitzchak,
and go to the land of Moriah. Raise him up there as an olah (elevationoffering) on one of the mountains that I shall indicate to you.” Avraham
arose early in the morning and saddled his donkey. He took his two
young men with him, and Yitzchak his son. He split the wood for
the olah - offering and set out, heading for the place that God had
designated for him.
On the third day, Avraham looked up and saw the place from afar.
Avraham said to his young men, “Remain here with the donkey. I and
the lad are going yonder. We will prostrate ourselves before HaShem there
and then return to you.” Avraham took the wood for the olah - offering
and placed it on the shoulders of his son Yitzchak. In his hand he took
the fire - torch and the knife. The two of them went together. Yitzchak
spoke to his father and said, “Father.” He answered, “Hineni — I am
here with you, my son.” He [Yitzchak] said, “Behold you have brought the fire
and the wood, but where is the lamb for the olah - offering?” Avraham
said, “God Himself will see to the lamb for an olah; it is you, my son.”
Still, the two of them continued together. When they came to the
place designated by God, Avraham built the altar there and arranged
the wood. He then bound his son Yitzchak, and placed him on the
altar atop the wood.
Avraham reached out and took the knife to slaughter his son.
HaShem’s angel called to him from heaven, saying, “Avraham!
Avraham!” “Hineni — I am prepared to perform HaShem’s will,” he replied.
He [the angel] said, “Do not harm the lad. Do not do anything to him.
Now I know that you are a God - fearing man; you have not withheld
your special son from Me.” Avraham looked up and saw a ram after
it had been caught by its horns in a thicket. Avraham went and took
the ram and offered it up as an olah (burnt-offering) in his son’s stead.
Avraham’s mind. Only later, as Targum
Yonatan tells us, was Yitzchak literally
lifted up from the altar by angels and
taken to the yeshivah of Shem and
Ever, where he remained for three
years. Retroactively, we understand
that this is what God had in mind
from the outset. Yitzchak’s test was
that he had to be willing to die at the
AKeIDaH ()עקידה, which is an acrostic
for Al KIDush HaShem (על קידוש השם,

for the sanctification of God’s Name). By
accepting this decree that transcended
all logic — that he was to be literally sac
rificed as an olah - offering — Yitzchak
became truly olah - elevated to a higher
status.
The same is with us. Reciting the
Akedah shows us that we, too, by virtue
of being willing to sacrifice ourselves for
God, especially by praying with kavanah,
can elevate ourselves to greater levels.

הדיקעה תשרפ

 ◀ שחרית של חול27

ה ְּברִית וְאֶת
ַ  וְאֶת,ע ָבדֶיָך
ֲ ׂשרָאֵל
ְ ִ צחָק ו ְי
ְ ִ א ְברָהָם י
ַ ּקדְמֹונ ִים
ַ ה
ַ
,אבִינּו ְּבהַר הַּמֹורִּי ָה
ָ א ְברָהָם
ַ ְּת ל
ָ ע
ְ ׁש ַּב
ְ ִ ׁשּנ
ֶ הּׁשְבּועָה
ַ חסֶד וְאֶת
ֶ ה
ַ
 ּכַּכָתּוב, ח
ַ ּמז ְ ֵּב
ִ ה
ַ צחָק ּבְנֹו עַל ּגַּבֵי
ְ ִ עקַד אֶת י
ָ ׁש
ֶ קדָה
ֵ ע
ֲ ה
ָ וְאֶת
:ְּבתֹורָתֶָך
א ְברָהָם וַּיֹאמֶר
ַ האֱֹלהִים נִּסָה אֶת
ָ ְ אּלֶה ו
ֵ ה
ָ הּדְבָרִים
ַ אחַר
ַ ו ַיְהִי
 וַּיֹאמֶר קַח נ ָא אֶת ִּבנ ְָך אֶת יְחִידְָך:הּנֵנ ִי
ִ א ְברָהָם וַּיֹאמֶר
ַ אלָיו
ֵ
עלֵהּו ׁשָם
ֲ ה
ַ ְ ּמרִּי ָה ו
ֹ ה
ַ ארֶץ
ֶ צחָק וְלְֶך לְָך אֶל
ְ ִ ּת אֶת י
ָ ה ְב
ַ א
ָ אׁשֶר
ֲ
א ְברָהָם ַּב ֹּבקֶר
ַ ׁשּכֵם
ְ ַ  וַּי:אלֶיָך
ֵ אמַר
ֹ אׁשֶר
ֲ הרִים
ָ ה
ֶ אחַד
ַ עלָה עַל
ֹ ְל
צחָק ּבְנֹו ו ַי ְ ַבּקַע
ְ ִ אּתֹו וְאֵת י
ִ ערָיו
ָ ְ ׁשנ ֵי נ
ְ חמֹרֹו וַּיִּקַח אֶת
ֲ וַּיַחֲבׁש אֶת
:האֱֹלהִים
ָ אמַר לֹו
ָ אׁשֶר
ֲ הּמָקֹום
ַ עלָה וַּיָקָם וַּיֵלְֶך אֶל
ֹ עצֵי
ֲ
:מרָחֹוק
ֵ הּמָקֹום
ַ א ְברָהָם אֶת עֵינ ָיו וַּיַרְא אֶת
ַ ּׁשלִיׁשִי וַּיִּׂשָא
ְ ה
ַ ּבַיֹום
הּנַעַר
ַ ְ אנ ִי ו
ֲ ַ החֲמֹור ו
ַ ערָיו ׁשְבּו לָכֶם ּפֹה עִם
ָ ְ א ְברָהָם אֶל נ
ַ וַּיֹאמֶר
עצֵי
ֲ א ְברָהָם אֶת
ַ  וַּיִּקַח:אלֵיכֶם
ֲ חו ֶה וְנ ָׁשּובָה
ֲ ּת
ַ ׁש
ְ ִ נֵלְכָה עַד ּכֹה וְנ
אכֶלֶת
ֲ ּמ
ַ ה
ַ האֵׁש וְאֶת
ָ צחָק ּבְנֹו וַּיִּקַח ּבְי ָדֹו אֶת
ְ ִ עלָה וַּיָׂשֶם עַל י
ֹ ה
ָ
אבִי
ָ אבִיו וַּיֹאמֶר
ָ א ְברָהָם
ַ צחָק אֶל
ְ ִ  וַּיֹאמֶר י:חּדָו
ְ ַ ׁשנ ֵיהֶם י
ְ וַּיֵלְכּו
:עלָה
ֹ ְהּׂשֶה ל
ַ עצִים וְאַּי ֵה
ֵ ה
ָ ְ האֵׁש ו
ָ הּנ ֵה
ִ הּנֶּנ ִי ְבנ ִי וַּיֹאמֶר
ִ וַּיֹאמֶר
ׁשנ ֵיהֶם
ְ עלָה ְּבנ ִי וַּיֵלְכּו
ֹ ְהּׂשֶה ל
ַ א ְברָהָם אֱֹלהִים יִרְאֶה ּלֹו
ַ וַּיֹאמֶר
א ְברָהָם
ַ האֱֹלהִים וַּיִבֶן ׁשָם
ָ אמַר לֹו
ָ אׁשֶר
ֲ הּמָקֹום
ַ  וַּיָבֹאּו אֶל:חּדָו
ְ ַי
אתֹו
ֹ צחָק ּבְנֹו וַּיָׂשֶם
ְ ִ עקֹד אֶת י
ֲ ַ עצִים וַּי
ֵ ה
ָ ערְֹך אֶת
ֲ ַ ח וַּי
ַ ּמז ְ ֵּב
ִ ה
ַ אֶת
:עצִים
ֵ ָּמעַל ל
ַ מ
ִ ח
ַ ּמז ְ ֵּב
ִ ה
ַ עַל
:ׁשחֹט אֶת ּבְנֹו
ְ ִאכֶלֶת ל
ֲ ּמ
ַ ה
ַ אבְרָהָם אֶת י ָדֹו וַּיִּקַח אֶת
ַ ׁשלַח
ְ ִ וַּי
prayers together. As we advance through
the pages of the siddur, we should not
forget the passages that we said earlier.
We should try to remember everything
that we are saying and praying before
God (LH, Arvis 4:16).
“Raise him up there as an olah on one
of the mountains that I shall indicate
to you.” An OLaH ( ;עולהliterally, “eleva
tion”) offering was usually completely

burnt on an altar. It literally went up
(עלה, ALaH) in flames. In addition, for
the person who offered it, it represented
the highest transformation or ascension
(עליה, ALiyaH) from physicality to pure
spirituality, from matter to energy.
Here Avraham was being told to
completely dedicate his son Yitzchak
to the service of God. At this point,
however, the strong associations of a
burnt - offering were all that occupied
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Avraham named the place “HaShem sees (yireh),” which is expressed
today as “On HaShem’s mountain, He shall be seen (yeira’eh).”
HaShem’s angel called to Avraham from heaven a second time,
saying, “HaShem declares, ‘I have sworn by My own Essence that
because you performed this deed and did not withhold your only
son, I will surely bless you and greatly increase your offspring
like the stars of the firmament and the sand on the seashore. Your
offspring will inherit their enemies’ gates. All the nations of the
world will be blessed through your descendants, because you obeyed
My voice.’” Avraham returned to his young men and together they
set out and went to Be’er Sheva. Avraham settled in Be’er Sheva.
Master of the universe, just as our forefather Avraham suppressed
his compassion in order to fulfill Your will wholeheartedly, so
may Your compassion subdue Your anger toward us, and may Your
compassion prevail over Your more judgmental attributes. HaShem
our God, deal with us with the quality of loving - kindness and the
quality of compassion [i.e., do not judge us solely according to the requirements
of strict justice]. In Your great goodness, turn Your fierce anger away
from Your people, Your city, Your land and Your heritage. HaShem
our God, fulfill for us the promise You made in Your Torah through
Your servant Moshe: “I will remember My Yaakov - covenant; also My
Yitzchak - covenant; I will also remember My Avraham - covenant; I
will remember the land.”
It was also said: “Yet, even so, even while they are in their enemies’
land, I will not reject them, nor will I hold them in contempt, to
utterly destroy them, and thereby void My covenant with them; for
I am HaShem their God [i.e., I am faithful to uphold My promise not to judge them solely
on the basis of their actions]. On the contrary, I will remember on their behalf the
covenant I made with their ancestors whom I brought forth from the
land of Egypt in the sight of the nations, that I might be their God.
I am HaShem.”
It was also said: “HaShem your God will return with your captivity
and have compassion on you. HaShem your God will gather you
once again from among all the nations to which He has scattered
you. Even if you be scattered to the ends of the heavens, HaShem
“I will remember My Yaakov-covenant;
also My Yitzchak-covenant; I will also
remember My Avraham-covenant; I
will remember the land” (Leviticus 26:42).
Avraham, Yitzchak and Yaakov are

called the Avos (Fathers, Patriarchs)
because together they embody the full
spectrum of qualities through which God
relates to and interacts with us. Avraham
personifies God’s quality of chesed
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א ְברָהָם וַּיֹאמֶר
ַ א ְברָהָם
ַ ּׁשמַי ִם וַּיֹאמֶר
ָ ה
ַ מלְאְַך י ְי ָ מִן
ַ אלָיו
ֵ קרָא
ְ ִ וַּי
ּתעַׂש לֹו מְאּומָה ּכִי
ַ הּנַעַר וְאַל
ַ ׁשלַח יָדְָך אֶל
ְ ּת
ִ  וַּיֹאמֶר אַל:הּנֵנ ִי
ִ
ּת אֶת ִּבנ ְָך אֶת יְחִידְָך
ָ ְׂשכ
ַ ח
ָ אּתָה ו ְֹלא
ַ עּתִי ּכִי יְרֵא אֱֹלהִים
ְ ַעּתָה יָד
ַ
ּסבְַך
ְ אחַז ַּב
ֱ ֶ אחַר נ
ַ הּנ ֵה אַי ִל
ִ ְ א ְברָהָם אֶת עֵינ ָיו וַּיַרְא ו
ַ  וַּיִּׂשָא:ּמּנ ִי
ֶ מ
ִ
:ּתחַת ּבְנֹו
ַ עלָה
ֹ ְעלֵהּו ל
ֲ ַ האַי ִל וַּי
ָ א ְברָהָם וַּיִּקַח אֶת
ַ קרְנ ָיו וַּיֵלְֶך
ַ ְּב
אמֵר הַיֹום ְּבהַר
ָ ֵ אׁשֶר י
ֲ הּמָקֹום הַהּוא י ְי ָ יִרְאֶה
ַ א ְברָהָם ׁשֵם
ַ קרָא
ְ ִ וַּי
:י ְי ָ יֵרָאֶה
עּתִי
ְ ׁש ַּב
ְ ִ  וַּיֹאמֶר ּבִי נ:ּׁשמָי ִם
ָ ה
ַ ׁשנ ִית מִן
ֵ א ְברָהָם
ַ מלְאְַך י ְי ָ אֶל
ַ קרָא
ְ ִ וַּי
ּת אֶת
ָ ְׂשכ
ַ ח
ָ הּז ֶה ו ְֹלא
ַ הּדָבָר
ַ ת אֶת
ָ עׂשִי
ָ אׁשֶר
ֲ נְאֻם י ְי ָ ּכִי יַעַן
ארְּבֶה אֶת זַרְעֲָך ּכְכֹוכְבֵי
ַ הרְּבָה
ַ ְ א ָברֶכְָך ו
ֲ  ּכִי ָברְֵך:ִּבנ ְָך אֶת יְחִידֶָך
:ׁשעַר אֹיְבָיו
ַ ׂשפַת הַּי ָם ו ְיִרַׁש זַרְעֲָך אֵת
ְ אׁשֶר עַל
ֲ ּׁשמַי ִם וְכַחֹול
ָ ה
ַ
 וַּיָׁשָב:קלִי
ֹ ּת ְּב
ָ ע
ְ מ
ַ ׁש
ָ אׁשֶר
ֲ עקֶב
ֵ ארֶץ
ָ ה
ָ ת ָּברֲכּו ְבזַרְעֲָך ּכֹל ּגֹוי ֵי
ְ ה
ִ ְו
א ְברָהָם
ַ ׁשבַע וַּיֵׁשֶב
ָ חּדָו אֶל ְּבאֵר
ְ ַ ערָיו וַּיָקֻמּו וַּיֵלְכּו י
ָ ְ א ְברָהָם אֶל נ
ַ
:ׁשבַע
ָ ִּב ְבאֵר
חמָיו לַעֲׂשֹות
ֲ ַאבִינּו אֶת ר
ָ א ְברָהָם
ַ ׁשּכָבַׁש
ֶ רִּבֹונֹו ׁשֶל עֹולָם ּכְמֹו
עלֵינּו ו ְיָגֹּלּו
ָ מ
ֵ עסְָך
ַ ַחמֶיָך אֶת ּכ
ֲ ַ ּכֵן יִכְּבְׁשּו ר.ׁשלֵם
ָ רְצֹונ ְָך ְּבלֵבָב
חסֶד
ֶ ה
ַ מּדַת
ִ עּמָנּו י ְי ָ אֱֹלהֵינּו ְּב
ִ תנַהֵג
ְ ת
ִ ְ  ו.חמֶיָך עַל מִּדֹותֶיָך
ֲ ַר
מעִירְָך
ֵ עּמְָך ּו
ַ מ
ֵ אּפְָך
ַ הּג ָדֹול י ָׁשּוב חֲרֹון
ַ  ּובְטּובְָך.חמִים
ֲ ַהר
ָ מּדַת
ִ ּו ְב
חּתָנּו
ְ ט
ַ ה ְב
ִ ׁש
ֶ הּדָבָר
ַ  וְקַּי ֶם לָנּו י ְי ָ אֱֹלהֵינּו אֶת:חלָתֶָך
ֲ ַ מּנ
ִ ארְצְָך ּו
ַ מ
ֵ ּו
 וְזָכַרְּתִי אֶת ְּברִיתִי יַעֲקֹוב.ע ְבּדֶָך ּכָאָמּור
ַ ְּבתֹורָתֶָך עַל יְדֵי מׁשֶה
:אזְּכֹר
ֶ ארֶץ
ָ ה
ָ ְ  ו.אזְּכֹר
ֶ א ְברָהָם
ַ צחָק וְאַף אֶת ְּברִיתִי
ְ ִ וְאַף אֶת ְּברִיתִי י
סּתִים ו ְֹלא
ְ א
ַ מ
ְ ארֶץ אֹיְבֵיהֶם ֹלא
ֶ  וְאַף ּג ַם זֹאת ִּבהְיֹותָם ְּב.אמַר
ֱ ֶ וְנ
.אמַר
ֱ ֶ  וְנ:אנ ִי י ְי ָ אֱֹלהֵיהֶם
ֲ  ּכִי.אּתָם
ִ הפֵר ְּברִיתִי
ָ ְעלְּתִים לְכַּלֹותָם ל
ַ ְג
צרַי ִם
ְ מ
ִ ארֶץ
ֶ מ
ֵ אתָם
ֹ אׁשֶר הֹוצֵאתִי
ֲ ׁשנ ִים
ֹ וְזָכַרְּתִי לָהֶם ְּברִית רִא
:ָאנ ִי י ְי
ֲ .לְעֵינ ֵי הַּגֹוי ִם לִהְיֹות לָהֶם לֵאֹלהִים
מּכָל
ִ ק ֶּבצְָך
ִ ְ  וְׁשָב ו.חמֶָך
ֲ ִ וְׁשָב י ְי ָ אֱֹלהֶיָך אֶת ׁשְבּותְָך וְר.אמַר
ֱ ֶ וְנ
קצֵה
ְ  אִם יִהְי ֶה נִּדַחֲָך ִּב:ׁשּמָה
ָ הפִיצְָך י ְי ָ אֱֹלהֶיָך
ֱ אׁשֶר
ֲ עּמִים
ַ ה
ָ
ָ הבִיאֲָך י ְי
ֱ ֶ  ו.אמַר
ֱ ֶ  וְנ:ּקחֶָך
ָ ִ מּׁשָם י
ִ ק ֶּבצְָך י ְי ָ אֱֹלהֶיָך ּו
ַ ְ מּׁשָם י
ִ .ּׁשמָי ִם
ָ ה
ַ
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your God will gather you from there and take you back as His people.”
And it continues, “HaShem your God will bring you back to the
land your ancestors occupied, and you will occupy it again. He will
bestow goodness upon you and make you numerous — in the merit
of your ancestors.”
It was also said through Your prophets: “HaShem! Be gracious to us.
We have placed our hope in You alone. Be their strength each morning
[i.e., give strength to those who hope and believe in You to go on even in dark times]; also our
salvation in time of distress when we are attacked on all sides.” It was also said:
“It will be a time of crisis for Yaakov, but from it he shall be saved.” It
was also said: “In all their distress, He was also distressed, so He sent
the angel of His presence to save them. In His love and in His pity,
He has always been their Redeemer. It is He alone who has always
elevated them and carried them aloft, all the days of this world.”
It was also said: “Who is a loving God like You, who pardons [literally,
intentional sin, and overlooks even the outright
rebellion of the remnant of His beloved inheritance [i.e., HaShem does

“carries” or “elevates”]

not destroy our sins completely as if they never existed; rather, He waits for us to regret having
done them, and then transforms them into merits because they served as stepping stones in our
coming closer to Him].

He does not hold on to His anger forever, for He
truly desires
loving - kindness. He will therefore again have
mercy on us, and subdue our intentional sins [i.e., again HaShem subdues
and preserves our sins in order to transform them into greater merits]. O cast all their
wrongdoings into the depths of the sea [to wash them and thereby raise up
and restore the sparks of holiness in them to their proper place].” (Dispose of all the
wrongdoings of Your people, the family of Israel, in a place where
they will never be remembered, recalled, or brought to mind.) And
it was said: “Grant truth [i.e., validate and fulfill Your promise] to Yaakov, and reveal
Your unconditional loving - kindness to Avraham, as You promised our
forefathers from days of old.”
to bestow

It was also said: “I will bring them to My holy mountain and cause
them to rejoice in My House of Prayer. Their elevation - offerings and
peace - offerings shall be accepted upon My altar with favor. For My
House shall be called a House of Prayer for all mankind.”
A person should always be God - fearing in private as well as in
public. He should acknowledge the truth and speak truth in his
heart. He should rise early and say:
Master of all worlds! Lord of lords! It is not on account of our
righteousness that we cast our supplications before You, but on
account of Your abundant mercies. What are we? What is our life?
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הרְּבְָך
ִ ְ טבְָך ו
ִ  וְהֵי.ׁשּתָּה
ְ ִאׁשֶר יָרְׁשּו אֲבֹותֶיָך ו ִיר
ֲ ארֶץ
ָ ה
ָ אֱֹלהֶיָך אֶל
:מאֲבֹותֶיָך
ֵ
קרִים
ָ  הֱי ֵה ז ְרֹועָם לַ ְּב.קּו ִינּו
ִ חּנ ֵנּו לְָך
ָ ָ  י ְי. עַל יְדֵי נְבִיאֶָך.אמַר
ֱ ֶ וְנ
ּמּנ ָה
ֶ מ
ִ עקֹב ּו
ֲ ַ צרָה הִיא לְי
ָ  וְעֵת.אמַר
ֱ ֶ  וְנ:צרָה
ָ עתֵנּו ְּבעֵת
ָ אַף י ְׁשּו
ה ָבתֹו
ֲ א
ַ  ְּב.מלְאְַך ָּפנ ָיו הֹוׁשִיעָם
ַ צרָתָם לֹו צָר ּו
ָ  ְּבכָל.אמַר
ֱ ֶ  וְנ:ַׁשע
ֵ ָ יִּו
:ּׂשאֵם ּכָל יְמֵי עֹולָם
ְ ַ ּטלֵם ו ַיְנ
ְ ַ  ו ַיְנ.אלָם
ָ ְ מלָתֹו הּוא ג
ְ ח
ֶ ּו ְב
.חלָתֹו
ֲ ַ ארִית נ
ֵ ׁש
ְ ִ מִי אֵל ּכָמֹוָך ֹנׂשֵא עָֹון ו ְעֹובֵר עַל ֶּפׁשַע ל.אמַר
ֱ ֶ וְנ
חמֵנּו יִכְּבׁש
ֲ ַ י ָׁשּוב יְר:חסֶד הּוא
ֶ חפֵץ
ָ חז ִיק לָעַד אַּפֹו ּכִי
ֱ ה
ֶ ֹלא
עּמְָך
ַ חּטֹאת
ַ  (וְכָל:חּטֹאתָם
ַ ׁשלִיְך ִּבמְצּולֹות י ָם ּכָל
ְ ת
ַ ְ  ו.עֲֹונֹותֵינּו
אׁשֶר ֹלא יִּזָכְרּו ו ְֹלא י ִ ָּפקְדּו ו ְֹלא יַעֲלּו
ֲ ׁשלִיְך ִּבמְקֹום
ְ ּת
ַ ׂשרָאֵל
ְ ִ ּבֵית י
אׁשֶר
ֲ .א ְברָהָם
ַ ְחסֶד ל
ֶ עקֹב
ֲ ַ אמֶת לְי
ֱ ּתּתֵן
ִ אמַר
ֱ ֶ עַל לֵב לְעֹולָם) וְנ
:קדֶם
ֶ ּת לַאֲבֹותֵינּו מִימֵי
ָ ע
ְ ׁש ַּב
ְ ִנ
.ּתפִילָתִי
ְ חּתִים ְּבבֵית
ְ ּמ
ַ ׂש
ִ ְ קדְׁשִי ו
ָ הבִיאֹותִים אֶל הַר
ֲ ַ  ו.אמַר
ֱ ֶ וְנ
ּתפִילָה
ְ  ּכִי בֵיתִי ּבֵית.מז ְ ְּבחִי
ִ עֹולֹותֵיהֶם וְז ִ ְבחֵיהֶם לְרָצֹון עַל
:עּמִים
ַ ה
ָ ּקרֵא לְכָל
ָ ִי
אמֶת
ֱ ה
ָ ּסתֶר ּו ַבּג ָלּוי ּומֹודֶה עַל
ֵ ׁשמַי ִם ַּב
ָ אדָם יְרֵא
ָ לְעֹולָם יְהֵא
:ׁשּכֵם וְיֹאמַר
ְ ַ אמֶת ִּבלְבָבֹו ו ְי
ֱ ו ְדֹובֵר
אנַחְנּו
ֲ צדְקֹותֵינּו
ִ  ֹלא עַל.האֲדֹונ ִים
ָ רִּבֹון ּכָל הָעֹולָמִים וַאֲדֹונ ֵי
 מָה אָנּו מֶה חַּי ֵינּו.הרַּבִים
ָ חמֶיָך
ֲ ַּתחֲנּונ ֵינּו לְ ָפנ ֶיָך ּכִי עַל ר
ַ מּפִילִים
ַ
(unconditional love). Yitzchak embodies
God’s quality of din (judgment, the idea
that we have to earn, and thereby become
worthy of, the chesed that He wants to
give us). Yaakov personifies God’s quality
of tiferes (beauty), which is also called
Torah (divine instruction) and emes
(truth), the optimum harmonization of
the two extremes of chesed and din.
“What are we? What is our life? ... But
we are Your people, children of Your
covenant, children of Avraham.” Rebbe
Nachman observes that in this prayer

we first belittle ourselves (“What are
we? What is our life?”) and afterwards
encourage and bolster ourselves (“But
we are Your people, children of Your
covenant”). Many people find it difficult
to relate to God, and may despair that
the problem lies with them. The Rebbe
advises that when we feel lacking, we
should look for the points of goodness, or
Godliness, within ourselves. Reinforcing
our intimate relationship with God can
help us voice our prayers with pride (LM
II, 125).
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What is our piety? What is our righteousness? What is our
salvation? What is our power? What is our strength? What can we
say in Your presence, HaShem our God and God of our ancestors?
Are not all heroes as nothing before You, men of renown as if they
never existed, the wise as if without knowledge, the understanding
as if devoid of intelligence? The majority of their actions are
empty, and the days of their lives transitory before You. Man’s
apparent superiority over beast is nil, for all is transitory except the
pure soul which is destined to give a reckoning and an accounting
before Your Throne of Glory. Before You, all nations are as nothing,
as it is written, “The nations are a mere drop in the bucket; they
are considered as dust upon the scales; HaShem snatches up entire
islands like fine dust.”
But we are Your people, children of Your covenant, descendants
of Avraham, Your beloved, to whom You swore on Mount Moriah;
descendants of Yitzchak, Your singular one, who was bound upon
the altar; community of Yaakov, Your firstborn son, whom You
named Yisrael (straight to God; he who perceives God) and Yeshurun (prophetic seer)
because of Your love for him and Your delight in him.
Therefore it is our responsibility to thank You, to praise You, and
to glorify You; to bless, to sanctify, and to offer praise and thanks
to Your Name. How fortunate we are, how good is our portion, how
pleasant our lot, and how beautiful our heritage! How fortunate we
are that we rise early in the morning and stay late in the synagogues
and study halls in the evening, and continually proclaim, twice
each day, with love:

Hear O Israel, HaShem is our God. HaShem is ONE.
May the Name [revelation] of the glory [radiance] of His kingdom
be blessed [drawn down, and ever increased], to illuminate the darkness
of this world, now and] for all eternity.
(Whisper:)

[hidden providence]

is no separation or differentiation.
Elohenu: You are our God — the Creator
and Director of all, Who grants us
individual existence because He wants
us to know Him in and through the
events and dramas of our lives. HaShem
Echad: You are the essence, unity and

oneness behind all existence; there is no
other and nothing else besides You.

Echad. Specifically when pronouncing
the word echad (אחד, One), concentrate
on the following intentions: Correspond
ing to the letter aleph of echad (which
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 מַה.עתֵנּו מַה ֹּכחֵנּו מַה ּג ְבּורָתֵנּו
ָ ּצדְקֹותֵינּו מַה י ְׁשּו
ִ סּדֵנּו מַה
ְ ח
ַ מֶה
הּג ִּבֹורִים ּכְאַי ִן
ַ ּנֹאמַר לְ ָפנ ֶיָך י ְי ָ אֱֹלהֵינּו ו ֵאֹלהֵי אֲבֹותֵינּו הֲֹלא כָל
מּדָע ּונ ְבֹונ ִים ּכִ ְבלִי
ַ חכָמִים ּכִ ְבלִי
ֲ ַ הּׁשֵם ּכְֹלא הָיּו ו
ַ אנְׁשֵי
ַ ְ לְ ָפנ ֶיָך ו
 ּומֹותַר.הבֶל לְ ָפנ ֶיָך
ֶ עׂשֵיהֶם ּתֹהּו ו ִימֵי חַּי ֵיהֶם
ֲ מ
ַ ׂשּכֵל ּכִי רֹוב
ְ ה
ַ
הּטְהֹורָה
ַ ׁשמָה
ָ ְ הּנ
ַ  לְבַד,הבֶל
ָ הּכֹל
ַ המָה אָי ִן ּכִי
ֵ ה ְּב
ַ אדָם מִן
ָ ה
ָ
 וְכָל הַּגֹוי ִם:חׁשְּבֹון לִ ְפנ ֵי כִּסֵא כְבֹודֶָך
ֶ ְ עתִידָה לִּתֵן ּדִין ו
ֲ ׁשהִיא
ֶ
חׁשָבּו
ְ ֶ ׁשחַק מֹאזְנ ַי ִם נ
ַ ְמּדְלִי ּוכ
ִ אמַר הֵן ּגֹוי ִם ּכְמַר
ֱ ֶ ׁשּנ
ֶ .ּכְאַי ִן נֶגְּדֶָך
:הֵן אִּי ִים ּכַּדַק יִּטֹל
ּת ּלֹו ְּבהַר
ָ ע
ְ ׁש ַּב
ְ ִ ׁשּנ
ֶ הבְָך
ַ א
ֹ א ְברָהָם
ַ  ְּבנ ֵי.עּמְָך ְּבנ ֵי ְברִיתֶָך
ַ אנַחְנּו
ֲ אבָל
ֲ
עקֹב
ֲ ַ עדַת י
ֲ .ח
ַ ּמז ְ ֵּב
ִ ה
ַ עקַד עַל ּגַּבֵי
ֱ ֶ ׁשּנ
ֶ .צחָק יְחִידֹו
ְ ִ  זֶרַע י.הַּמֹורִּי ָה
.ּת ּבֹו
ָ ח
ְ מ
ַ ּׂש
ָ ׁש
ֶ חתְָך
ָ מ
ְ ּׂש
ִ מ
ִ ּת אֹותֹו ּו
ָ ה ְב
ַ א
ָ ׁש
ֶ ה ָבתְָך
ֲ א
ַ ּמ
ֵ ׁש
ֶ .ִּבנ ְָך ּבְכֹורֶָך
:ׂשרָאֵל ו ִיׁשֻרּון
ְ ִ ת אֶת ׁשְמֹו י
ָ קרָא
ָ
קּדֵׁש
ַ ְארְָך ּולְ ָברְֵך ּול
ֶ ׁש ֵּבחֲָך ּולְ ָפ
ַ ְאנַחְנּו חַּיָבִים לְהֹודֹות לְָך ּול
ֲ לְפִיכְָך
חלְקֵנּו ּומַה ּנָעִים
ֶ ׁשרֵינּו מַה ּטֹוב
ְ א
ַ :ׁשמֶָך
ְ ִׁשבַח ו ְהֹודָי ָה ל
ֶ וְלִּתֵן
ערִיבִים
ֲ מ
ַ ׁשּכִימִים ּו
ְ מ
ַ ׁשאָנּו
ֶ ְׁשרֵינּו ּכ
ְ א
ַ :ּׁשתֵנּו
ָ ֻ ּגֹורָלֵנּו ּומַה ּי ָפָה יְר
ּתמִיד
ָ ׁשמְָך ְּבכָל יֹום
ִ חדִים
ֲ ַ מדְרָׁשֹות ּומְי
ִ ְּב ָבּתֵי כְנֵסִּיֹות ּו ְב ָבּתֵי
:הבָה
ֲ א
ַ עמַי ִם ְּב
ֲ מרִים ַּפ
ְ ו ְאֹו

:אחָד
ֶ ָ ׂשרָאֵל י ְי ָ אֱֹלהֵינּו י ְי
ְ ִ ׁשמַע י
ְ
:מלְכּותֹו לְעֹולָם וָעֶד
ַ  ּבָרּוְך ׁשֵם ּכְבֹוד:בלחש
“Hear O Israel, HaShem is our God.
HaShem is ONE.” The six words of
the Shma are a meditation, a ladder
upon which to climb up to the highest
experience of God’s oneness, there to
merge into that oneness, to know God.
Shma means to hear / listen, accept /
receive, believe / understand / know, wit
ness / testify. Yisrael is the higher soul

of the entire Jewish people as a single
body, as well as the higher soul of every
individual Jew. When we say Shma
Yisrael, we are speaking to our higher
selves as individuals at the same time
that we are calling out to the entire
nation.
HaShem: You are the infinite/eternal
all - encompassing One in Whom there
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Love HaShem your God with all your heart, with all your soul, and
with all your might. Let these words that I command you today
be on your heart and mind. Repeat them to your children and speak
about them to yourself when you dwell/sit in your house and when
you travel/walk on the road, when you lie down and when you rise/
stand up. Bind them as an insignia on your arm near your heart and as
tefillin between your eyes [i.e., above your forehead]. Write them on parchments
that you will affix to the doorposts of your house and your gates.
You are He [You were the same] before the world was created, and You are
He [You have remained the same] ever since the world was created. You are
He [unchanged] in this world, and You are He [unchanged] in the eternal
World to Come. Sanctify Your Name through those who are willing to die
if necessary to sanctify Your Name; sanctify Your Name above all in the
midst of Your world that conceals You, and through Your deliverance lift
up and elevate our fallen honor. Deliver us soon for Your Name’s sake.
Blessed is the One Who sanctifies His Name [reveals His unity] in the
midst of the many!
You are He [i.e., hidden and unknowable], HaShem our God, in the heavens
and on the earth, and in the highest heavens. True, You are He, the
unknowable first [there was nothing before You]; and You are He, the unknowable last.
Besides You, there is no other God. Gather the dispersed who hope
in You from the four corners of the earth. Let all souls that enter this
world recognize and know that You alone are the Supreme God over
all the kingdoms of the earth. You alone made the heavens and the
earth, the sea, and all they contain. Who among all Your handiwork,
above or below, can tell You what to do or what to accomplish? Our
Father in heaven (living and eternal), deal charitably and kindly
with us for the sake of the honor of Your great, powerful, and
awesome Name [YHVH Elohei Yisrael] with which You have distinguished
us. HaShem our God, fulfill for us the verse (the promise that You
made to us through Your seer Tzephaniah, as it is written), “At that
time I will bring you back; and at that time I will gather you in. I
will then make your fame and praise known among all the peoples
of the world, when I return with your captivity before your very eyes,
says HaShem.”
the letter dalet of echad, intend that you
are willing to dedicate your life (and, if
need be, to die) for the sanctification of

HaShem’s Name, and accept upon your
self the four forms of capital punishment
before the heavenly tribunal.
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 וְהָיּו:אדֶָך
ֹ מ
ְ ּת אֵת י ְי ָ אֱֹלהֶיָך ְּבכָל לְ ָבבְָך ּו ְבכָל נ ַ ְפׁשְָך ּו ְבכָל
ָ ְהב
ַ א
ָ ְו
ׁשּנַנְּתָם לְ ָבנ ֶיָך
ִ ְ  ו:צּו ְָך הַיֹום עַל לְ ָבבֶָך
ַ מ
ְ א ֹנכִי
ָ אׁשֶר
ֲ אּלֶה
ֵ ה
ָ הּדְ ָברִים
ַ
:ׁשכְּבְָך ּובְקּומֶָך
ָ ׁש ְבּתְָך ְּבבֵיתֶָך ּו ְבלֶכְּתְָך ַבּדֶרְֶך ּו ְב
ִ ּת ּבָם ְּב
ָ ְוְדִ ַּבר
ת ְבּתָם עַל
ַ ְ ּוכ:טפֹת ּבֵין עֵינ ֶיָך
ָ ט
ֹ ְׁשרְּתָם לְאֹות עַל יָדֶָך וְהָיּו ל
ַ ק
ְ ּו
:ערֶיָך
ָ ׁש
ְ מְז ֻזֹות ּבֵיתֶָך ּו ִב
.ּׁשּנ ִ ְברָא הָעֹולָם
ֶ מ
ִ אּתָה הּוא
ַ אּתָה הּוא עַד ׁשֶֹּלא נ ִ ְברָא הָעֹולָם
ַ
קּדֵׁש אֶת
ַ :הּבָא
ַ אּתָה הּוא לָעֹולָם
ַ ְ הּז ֶה ו
ַ אּתָה הּוא ּבָעֹולָם
ַ
עתְָך
ָ  ּובִיׁשּו.ׁשמְָך ּבְעֹולָמֶָך
ִ קּדֵׁש אֶת
ַ ְ ׁשמֶָך ו
ְ קּדִיׁשֵי
ְ מ
ַ ׁשמְָך עַל
ִ
 ּבָרּוְך:ׁשמֶָך
ְ מעַן
ַ ְ ו ְהֹוׁשִיעֵנּו ְּבקָרֹוב ל.עלָה
ְ מ
ַ ְקרְנ ֵנּו ל
ַ ּה
ַ תגְּבִי
ַ ְ ּתרִים ו
ָ
:קּדֵׁש ׁשְמֹו ָּברַּבִים
ַ מ
ְ ה
ַ
.עלְיֹונ ִים
ֶ ה
ָ ּׁשמַי ִם
ָ ה
ַ ׁשמֵי
ְ ארֶץ ּו ִב
ָ ּׁשמַי ִם ּו ָב
ָ אּתָה הּוא י ְי ָ אֱֹלהֵינּו ַּב
ַ
עדֶיָך אֵין
ָ ְמ ַּבל
ִ אחֲרֹון ּו
ַ אּתָה הּוא
ַ ְ אּתָה הּוא רִאׁשֹון ו
ַ אמֶת
ֱ
 יַּכִירּו ו ְיֵדְעּו.ארֶץ
ָ ה
ָ ארְּבַע ּכַנ ְפֹות
ַ מ
ֵ קו ֶיָך
ֹ קּבֵץ נ ְפּוצֹות
ַ :אֱֹלהִים
מלְכֹות
ְ מ
ַ עלְיֹון לְכֹל
ֶ האֱֹלהִים לְ ַבּדְָך
ָ אּתָה הּוא
ַ ּכָל ָּבאֵי עֹולָם ּכִי
ארֶץ אֶת הַּי ָם וְאֶת ּכָל
ָ ה
ָ ּׁשמַי ִם וְאֶת
ָ ה
ַ ת אֶת
ָ עׂשִי
ָ אּתָה
ַ :ארֶץ
ָ ה
ָ
ׁשּיֹאמַר
ֶ חּתֹונ ִים
ְ ּת
ַ עלְיֹונ ִים אֹו ַב
ֶ עׂשֵה יָדֶיָך ָּב
ֲ מ
ַ אׁשֶר ּבָם ּומִי ְּבכָל
ֲ
עׂשֵה
ֲ )ּׁשמַי ִם (חַי וְקַּי ָם
ָ ׁש ַּב
ֶ אבִינּו
ָ :ּת ְפעָל
ִ עׂשֶה ּומַה
ֲ ּת
ַ לְָך מַה
קרָא
ְ ִ ׁשּנ
ֶ הּג ִּבֹור וְהַּנֹורָא
ַ הּג ָדֹול
ַ ׁשמְָך
ִ חסֶד ַּבעֲבּור
ֶ ָ צדָקָה ו
ְ עּמָנּו
ִ
חּתָנּו
ְ ט
ַ ה ְב
ִ ׁש
ֶ הּדָבָר
ַ ׁשּכָתּוב (אֶת
ֶ  וְקַּי ֶם לָנּו י ְי ָ אֱֹלהֵינּו מַה.עלֵינּו
ָ
תכֶם ּו ָבעֵת
ְ א
ֶ אבִיא
ָ ההִיא
ַ  ּכָאָמּור) ָּבעֵת.צ ַפנ ְי ָה חֹוז ְָך
ְ עַל יְדֵי
.ארֶץ
ָ ה
ָ עּמֵי
ַ הּלָה ְּבכֹל
ִ ת
ְ ִתכֶם לְׁשֵם וְל
ְ א
ֶ אּתֵן
ֶ  ּכִי.תכֶם
ְ א
ֶ ק ְּבצִי
ַ
:ָאמַר י ְי
ָ .ּבְׁשּובִי אֶת ׁשְבּותֵיכֶם לְעֵינ ֵיכֶם
has the gematria of 1), intend again that
nothing exists outside HaShem’s one
ness. Corresponding to the letter ches
of echad (which has the gematria of 8),
intend that HaShem rules in the seven

firmaments of heaven, and on earth.
Corresponding to the letter dalet of echad
(which has the gematria of 4), intend that
HaShem rules over all four directions of
this lower, physical world. Finally, on

▶
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 הדובעה רדס

HaShem spoke to Moshe, saying: Instruct Aharon and his sons,
saying, “This is the Torah of the olah (elevation-offering), specifically the
afternoon olah that is to remain burning on the hearth of the outer Altar
throughout the entire night until the morning, so that the fire of the
golden incense Altar can be ignited with it. Before dawn, the Cohen shall don
his linen tunic and wear linen pants directly over his naked flesh.
He shall then remove the ashes of the olah consumed by the fire of
the Altar, and place them beside the Altar. He shall then remove
his garments, don other garments, and remove the ashes to a pure
place outside the camp. To ensure that the fire of the Altar continues
to burn on it without being extinguished, the Cohen must kindle
wood on it early each morning. He shall arrange the olah of the morning
upon it [i.e., on the fire of the Altar], as well as burn the choicest parts of the
peace - offerings on it. In this way, the fire on the Altar will be kept
burning continually. It must never be extinguished.”
May it be in accordance with Your will, HaShem our God and God
of our ancestors, to have compassion on us and pardon us for all our

Copper laver. The idea behind washing
from the laver is purity. This idea has
led many Chassidim to immerse in
the mikvah prior to praying. The Baal
Shem Tov once remarked, "We do not
find a special mitzvah to immerse in
the mikvah [aside from the required
times specified in Torah]. Yet the levels
to which immersing in the mikvah can
bring a person are greater than many

devotions!" (Rabbi Eliyahu Chaim Rosen).
“In this way, the fire on the Altar will
be kept burning continually. It must
never be extinguished” (Leviticus 6:6).
The fire on the Altar parallels the work of
the digestive tract, “burning” the ingested
food in our stomachs. Removing the
ashes of yesterday’s offerings from the
Altar each morning parallels relieving
oneself and emptying one’s bowels

▶

סדר העבודה

Order of the Temple Service

HaShem spoke to Moshe, saying: Make a copper laver with its own
copper base. Place it between the Communion Tent and the outer
Altar in the Courtyard, and fill it with water. Aharon and his sons are to
wash their hands and feet from it. If they are not to die for performing
the service incorrectly, they must first wash with the water of this laver before
entering the Communion Tent. They must also wash when they approach
the outer Altar to perform the service, placing offerings on the fire
dedicated to HaShem. If they are not to die, they must first wash
their hands and their feet. This will be an eternal law for him [Aharon]
and his descendants, throughout all their generations.

 ◀ שחרית של חול37

.חצָה
ְ ָת ּכִּיֹור נ ְחׁשֶת וְכַּנֹו נ ְחׁשֶת לְר
ָ עׂשִי
ָ ְ  ו:ו ַיְדַּבֵר י ְי ָ אֶל מׁשֶה ּלֵאמֹר
 וְרָחֲצּו:ׁשּמָה מָי ִם
ָ ּת
ָ ת
ַ ָ  וְנ. ח
ַ ּמז ְ ֵּב
ִ ה
ַ אהֶל מֹועֵד ּובֵין
ֹ אתֹו ּבֵין
ֹ ּת
ָ ת
ַ ָ וְנ
אהֶל מֹועֵד
ֹ  ְּב ֹבאָם אֶל:מּמֶּנּו אֶת יְדֵיהֶם וְאֶת רַגְלֵיהֶם
ִ הרֹן ּו ָבנ ָיו
ֲ א
ַ
קטִיר
ְ ה
ַ ְ ל.ׁשרֵת
ָ ְח ל
ַ ּמז ְ ֵּב
ִ ה
ַ ׁשּתָם אֶל
ְ ִ  אֹו ְבג.יִרְחֲצּו מַי ִם ו ְֹלא יָמֻתּו
 וְהָיְתָה לָהֶם חָק. וְרָחֲצּו יְדֵיהֶם וְרַגְלֵיהֶם ו ְֹלא יָמֻתּו:ָאּׁשֶה לַי ְי
ִ
: לֹו ּולְזַרְעֹו לְ ֹד ֹרתָם.עֹולָם
הרֹן וְאֶת ָּבנ ָיו לֵאמֹר זֹאת
ֲ א
ַ  צַו אֶת:ו ַיְדַּבֵר י ְי ָ אֶל מׁשֶה ּלֵאמֹר
הּלַיְלָה עַד
ַ ח ּכָל
ַ ּמז ְ ֵּב
ִ ה
ַ קדָה עַל
ְ עלָה עַל מֹו
ֹ ה
ָ עלָה הִוא
ֹ ה
ָ ּתֹורַת
מכְנְסֵי בַד
ִ ה ֹּכהֵן מִּדֹו בַד ּו
ַ  וְלָבַׁש:ח ּתּוקַד ּבֹו
ַ ּמז ְ ֵּב
ִ ה
ַ ה ֹּבקֶר וְאֵׁש
ַ
עלָה
ֹ ה
ָ האֵׁש אֶת
ָ אׁשֶר ּתֹאכַל
ֲ הּדֶׁשֶן
ַ הרִים אֶת
ֵ ְ שֹרֹו ו
ָ יִלְּבַׁש עַל ְּב
 ּו ָפׁשַט אֶת ְּבגָדָיו וְלָבַׁש ְּבגָדִים:ַּמז ְ ֵּבח
ִ ה
ַ אצֶל
ֵ ח וְׂשָמֹו
ַ ּמז ְ ֵּב
ִ ה
ַ עַל
:חנ ֶה אֶל מָקֹום טָהֹור
ֲ ּמ
ַ ַהּדֶׁשֶן אֶל מִחּוץ ל
ַ חרִים ו ְהֹוצִיא אֶת
ֵ א
ֲ
עצִים
ֵ ה ֹּכהֵן
ַ ה
ָ עלֶי
ָ תכְּבֶה ּו ִבעֵר
ִ ח ּתּוקַד ּבֹו ֹלא
ַ ּמז ְ ֵּב
ִ ה
ַ האֵׁש עַל
ָ ְו
:ּׁשלָמִים
ְ ה
ַ חלְבֵי
ֶ ה
ָ עלֶי
ָ קטִיר
ְ ה
ִ ְ עלָה ו
ֹ ה
ָ ה
ָ עלֶי
ָ ערְַך
ָ ְ ַּב ֹּבקֶר ַּב ֹּבקֶר ו
:תכְּבֶה
ִ ח ֹלא
ַ ּמז ְ ֵּב
ִ ה
ַ ּתמִיד ּתּוקַד עַל
ָ אֵׁש

עלֵינּו
ָ ּתרַחֵם
ְ ׁש
ֶ מּלְ ָפנ ֶיָך י ְי ָ אֱֹלהֵינּו ו ֵאֹלהֵי אֲבֹותֵינּו
ִ יְהִי רָצֹון
סלַח
ְ ת
ִ ְ תכַּפֶר לָנּו עַל ּכָל עֲֹונֹותֵינּו ו
ְ חּטֹאתֵינּו ּו
ַ מחָל לָנּו עַל ּכָל
ְ ת
ִ ְו
קרִיב
ְ ַ הרָה בְיָמֵינּו וְנ
ֵ מ
ְ קּדָׁש ִּב
ְ ּמ
ִ ה
ַ ׁשעֵינּו וְׁשֶי ִ ָּבנ ֶה ּבֵית
ָ לָנּו עַל ּכָל ְּפ
Korbanos (Sacrificial offerings). The
idea behind our reciting the different
types of korbanos, which comprised of
ferings from four levels of physical re
ality — domem (inanimate; the mineral
level), tzomei’ach (vegetative; the plant
kingdom), chai (living; the animal king
dom), and medaber (speaking; human
ity) — is birur nitzotzos, the extraction,
refinement, elevation and redemption of

the sparks of holiness that are in all the
above levels of reality. This birur is what
the entire system of Torah and mitzvos is
about. This is what all prayer, all Torah
learning, and all character refinement
and development is about. In everything
we do, our intention is to raise up the
sparks of holiness. This job will finally
be completed during the era of the third
holy Temple.

40 ▶ The Daily Morning Prayer

Order of the Temple Service

errors (chet); cleanse us of all our intentional transgressions (avon); and
forgive all our rebellious crimes (pesha). May the holy Temple be built
speedily in our days, so that we may offer the korban ha-tamid (daily
elevation-offering) as an atonement for ourselves, as You prescribed for us
in Your Torah through Your servant Moshe, directly from Your glory,
as it is written:
HaShem spoke to Moshe, saying: Instruct the children of Israel and
tell them, “Be careful to present My offering, My food - offering, to
be consumed by My fires, as an appeasing fragrance to Me, each day at
its appointed times.” Tell them, “This is the fire - offering they must
present to HaShem. Two male yearling lambs without blemish,
offered every day as an olah tamid (perpetual elevation-offering). Prepare a
single lamb in the morning, and prepare the second lamb in the
late afternoon. Each lamb shall be accompanied by a compound consisting
of one - tenth ephah [approximately 2 quarts or 1.9 liters] of wheat flour as a
minchah (meal-offering), kneaded with one - fourth hin [approximately 1 quart
or 0.94 liters] of hand - pressed olive oil. This is the olas tamid (perpetual
elevation-offering), the same as that presented at Mount Sinai as an appeasing
fragrance, a fire - offering dedicated to HaShem. Its wine - libation is
to consist of one - fourth hin for the first lamb, poured on the holy
outer Altar as a libation - offering of strong wine dedicated to HaShem.
Prepare the second lamb in the late afternoon. Prepare it with the
same flour and wine offerings as in the morning, a fire - offering, an
appeasing fragrance, dedicated to HaShem.
He shall slaughter it [the olah-offering] near the base of the Altar, on the
north side of the Courtyard, before HaShem. Aharon’s descendants, the
Cohanim, shall then dash its blood diagonally on two corners of the Altar
round about.
May it be in accordance with Your will, HaShem our God and God
of our ancestors, that the passage we have just recited be considered
worthy, acceptable and pleasing before You, as if we had offered
the tamid - offering at its appointed time, in its proper place, and
according to its correct procedures.

the OLAS tamid (עולת תמיד, the daily
elevation - offering), which has the power
to counter this impure “worm.” The daily
offering represents loving - kindness, the

exact opposite of evil. (See LM I, 28 where
Rebbe Nachman and Reb Noson extend this to
practicing chesed in our daily lives — especially
hosting Torah scholars in our homes.)

 הדובעה רדס
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עלֵינּו ְּבתֹורָתֶָך
ָ ּת
ָ ת ְב
ַ ָׁשּכ
ֶ עדֵנּו ּכְמֹו
ֲ ּתמִיד ׁשֶּי ְכַּפֵר ַּב
ָ ה
ַ קרְּבַן
ָ לְ ָפנ ֶיָך
:מּפִי כְבֹודֶָך ּכָאָמּור
ִ ע ְבּדֶָך
ַ עַל יְדֵי מׁשֶה
.אלֵהֶם
ֲ ּת
ָ ְמר
ַ א
ָ ְ ׂשרָאֵל ו
ְ ִ  צַו אֶת ְּבנ ֵי י:ו ַיְדַּבֵר י ְי ָ אֶל מׁשֶה ּלֵאמֹר
:קרִיב לִי ּבְמֹועֲדֹו
ְ ה
ַ ְׁשמְרּו ל
ְ ּת
ִ .חחִי
ֹ ח נ ִי
ַ אּׁשַי רֵי
ִ ְחמִי ל
ְ ַקרְ ָּבנ ִי ל
ָ אֶת
ׁשנ ָה
ָ  ּכְ ָבׂשִים ְּבנ ֵי.ָ קרִיבּו לַי ְי
ְ ּת
ַ אׁשֶר
ֲ אּׁשֶה
ִ ה
ָ  ז ֶה.ּת לָהֶם
ָ ְמר
ַ א
ָ ְו
עׂשֶה
ֲ ּת
ַ אחָד
ֶ הּכֶבֶׂש
ַ  אֶת:תמִיד
ָ עלָה
ֹ ׁשנ ַי ִם לַיֹום
ְ .תמִימִים
ְ
האֵיפָה
ָ עׂשִירִית
ֲ ַ  ו:ערְּבָי ִם
ַ ה
ָ עׂשֶה ּבֵין
ֲ ּת
ַ ּׁשנ ִי
ֵ ה
ַ הּכֶבֶׂש
ַ  וְאֵת.ַב ֹּבקֶר
ּתמִיד
ָ עלַת
ֹ :ההִין
ַ ׁשמֶן ּכָתִית רְבִיעִת
ֶ  ּבְלּולָה ְּב.מנְחָה
ִ ְסלֶת ל
ֹ
ההִין
ַ  וְנִסְּכֹו רְבִיעִת:ָאּׁשֶה לַי ְי
ִ ח
ַ ח
ֹ ח נ ִי
ַ  לְרֵי.עׂשֻי ָה ְּבהַר סִינ ַי
ֲ ה
ָ
ּׁשנ ִי
ֵ ה
ַ הּכֶבֶׂש
ַ  וְאֵת:ָׁשכָר לַי ְי
ֵ הּסְֵך נֶסְֶך
ַ ּקדֶׁש
ֹ  ַּב.אחָד
ֶ ה
ָ לַּכֶבֶׂש
ח
ַ אּׁשֵה רֵי
ִ .עׂשֶה
ֲ ּת
ַ ה ֹּבקֶר ּוכְנִסְּכֹו
ַ מנְחַת
ִ ְ ּכ.ערְּבָי ִם
ַ ה
ָ עׂשֶה ּבֵין
ֲ ּת
ַ
:ָח לַי ְי
ַ ח
ֹ נ ִי
הרֹן
ֲ א
ַ  וְזָרְקּו ְּבנ ֵי.ָ צ ֹפנ ָה לִ ְפנ ֵי י ְי
ָ ח
ַ ּמז ְ ֵּב
ִ ה
ַ ׁשחַט אֹתֹו עַל יֶרְֶך
ָ ְו
:סבִיב
ָ ח
ַ ּמז ְ ֵּב
ִ ה
ַ הנ ִים אֶת ּדָמֹו עַל
ֲ ה ֹּכ
ַ
אמִירָה
ֲ ּתהֵא
ְ ׁש
ֶ , י ְי ָ אֱֹלהֵינּו ו ֵאֹלהֵי אֲבֹותֵינּו,מּלְ ָפנ ֶיָך
ִ יְהִי רָצֹון
ּתמִיד
ָ ה
ַ קרְּבַן
ָ קרַבְנּו
ְ ה
ִ מרֻּצָה לְ ָפנ ֶיָך ּכְאִּלּו
ְ מקֻ ֶּבלֶת ּו
ְ זּו חֲׁשּובָה ּו
:הלְכָתֹו
ִ ְּבְמֹועֲדֹו ּו ִבמְקֹומֹו ּוכ
before consuming new food.
Reb Noson points out that the real
nourishment we get from food comes
from the spiritual life - force within the
food. The physical aspect of the food, in
contrast, turns into pesoles (poisonous
waste) and must be eliminated from
the body. The pure, spiritual aspect
of the food corresponds to the Torah,
while the physical aspect corresponds to
foreign wisdoms, which foster atheism.
It is imperative that we begin by
eliminating the pesoles — corresponding
to the foreign wisdoms that foster
atheism — before we ingest the pure

teachings of the Torah, lest the foreign
wisdoms latch on to the spiritual aspect
in the food (LH, Hashkamas HaBoker 4:9).

Olas Tamid (perpetual elevation-offer
ing). The word OLAS (עולת, offering) has
the same letters as TOLA (תולע, worm).
The nature of a worm is to consume
everything in its path. According to the
ARI, each morning the spiritual equiva
lent of a worm, representing the forces
of evil, attempts to devour and destroy
everything — the entire world! (Pri Etz
Chaim, Shaar Olam HaAsiyah 3, pp. 115 - 116).
Therefore we recite the passage of

▶
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The Incense-Offering

 תרוטק

קטורת

The Incense-Offering

You are He, HaShem our God, before Whom our ancestors burned the
incense compound when the holy Temple stood, as You instructed
them through Your prophet Moshe, as it is written in Your Torah:

HaShem said to Moshe: Take to yourself spices — balsam, onycha,
galbanum, as well as other spices with similar properties, and pure frankin
cense — equal amounts of each. Grind each spice separately and then blend
them together as a ketores compound, the work of a master perfumer,
well - blended, free of all impurity, and holy. Grind a small portion
of it daily and place it on the golden Altar before the Ark of Testimony in
the Communion Tent where I commune with you. It shall have the
highest degree of holiness for you.
It was also said: “Aharon shall burn the ketores spices on it [the golden
early each morning when he cleans the Menorah lamps. Aharon
shall also burn the ketores when he lights the lamps towards evening.
It is a perpetual ketores - offering before HaShem throughout all your
generations.”

Altar]

The Rabbis taught: How was the ketores blended? It contained 368
measures [460 pounds or 208.65 kilograms]. Three hundred and sixty - five of
these measures correspond to the number of days in the solar year,
one measure a day, half in the morning and half towards evening.
The other three measures were those that the Cohen Gadol would
bring into the Holy of Holies as a double handful on Yom Kippur. He would
replace them in the mortar on the eve of Yom Kippur and regrind them
thoroughly to fulfill the command to make it [the ketores compound] extra fine.
It contained eleven spices. They were: (1) balsam, (2) onycha, (3) gal
banum, and (4) frankincense — seventy measures each; (5) myrrh,
(6) cassia, (7) spikenard, and (8) saffron — sixteen measures each;
(9) costus — twelve measures; (10) aromatic bark — three measures;
(11) cinnamon — nine measures. Also used to prepare some of the spices for the
ketores were nine kabin [9 quarts] of karshina lye, three sein and three kabin
of the ketores as binding all the worlds
together, for it begins with the low
est levels of this world and ascends all
the way up to God Himself. The eleven
spices of the ketores are meant to coun
ter the eleven sefiros found in the realm
of the kelipos, the realm of evil. The
Zohar concludes that one who recites

▶

 ◀ שחרית של חול41

the passage of the ketores daily will be
protected from all evil and will not be
harmed that day. Were the Jews to know
the power of even just the recital of the
ketores, they would adorn each letter
with crowns of gold! One who recites the
passage of the ketores merits eternal life
in the World to Come (see Zohar II, 218b).

ּסּמִים
ַ ה
ַ טרֶת
ֹ ק
ְ קטִירּו אֲבֹותֵינּו לְ ָפנ ֶיָך אֶת
ְ ה
ִ ׁש
ֶ אּתָה הּוא י ְי ָ אֱֹלהֵינּו
ַ
ת אֹותָם עַל י ַד מׁשֶה
ָ צּו ִי
ִ אׁשֶר
ֲ ַ ּכ.קּדָׁש הָי ָה קַּי ָם
ְ ּמ
ִ ה
ַ ׁשּבֵית
ֶ ִּבזְמַן
:נְבִיאֶָך ּכַּכָתּוב ְּבתֹורָתֶָך
סּמִים
ַ חלְ ְּבנ ָה
ֶ ְ חלֶת ו
ֵ ׁש
ְ סּמִים נָטָף ּו
ַ וַּיֹאמֶר י ְי ָ אֶל מׁשֶה קַח לְָך
שֹה
ֵ ע
ֲ מ
ַ טרֶת ֹרקַח
ֹ ק
ְ אתָּה
ֹ ת
ָ עׂשִי
ָ ְ  ו:ּולְ ֹבנ ָה זַּכָה ּבַד ְּבבַד יִהְי ֶה
ּמּנ ָה
ֶ מ
ִ תּתָה
ַ ָ הדֵק וְנ
ָ ּמּנ ָה
ֶ מ
ִ ּת
ָ ק
ְ ח
ַ ׁש
ָ ְ  ו:קדֶׁש
ֹ ממֻּלָח טָהֹור
ְ ח
ַ ק
ֵ רֹו
קדָׁשִים
ָ קדֶׁש
ֹ ׁשּמָה
ָ אּוָעֵד לְָך
ִ אׁשֶר
ֲ אהֶל מֹועֵד
ֹ עד ֻת ְּב
ֵ ה
ָ לִ ְפנ ֵי
:ּתהְי ֶה לָכֶם
ִ
סּמִים ַּב ֹּבקֶר ַּב ֹּבקֶר ְּבהֵיטִיבֹו
ַ טרֶת
ֹ ק
ְ הרֹן
ֲ א
ַ עלָיו
ָ קטִיר
ְ ה
ִ ְ אמַר ו
ֱ ֶ וְנ
ערְּבַי ִם
ַ ה
ָ הּנ ֵרֹות ּבֵין
ַ הרֹן אֶת
ֲ א
ַ העֲֹלת
ַ  ּו ְב:קטִירֶּנ ָה
ְ ַ הּנ ֵרֹות י
ַ אֶת
:ּתמִיד לִ ְפנ ֵי י ְי ָ לְ ֹד ֹרתֵיכֶם
ָ טרֶת
ֹ ק
ְ קטִירֶּנ ָה
ְ ַי
מנ ִים
ָ ׁשּׁשִים ּוׁשְמֹונ ָה
ִ ְ טרֶת ּכֵיצַד ׁשְלׁש מֵאֹות ו
ֹ ּק
ְ ה
ַ ּתָנּו רַּבָנ ָן ּפִּטּום
מנ ֶה
ָ .חּמָה
ַ ה
ַ מנ ְי ַן י ְמֹות
ִ ְמּׁשָה ּכ
ִ ח
ֲ ַ ׁשּׁשִים ו
ִ ְ  ׁשְלׁש מֵאֹות ו.הָיּו בָּה
תרִים
ֵ ְ מנ ִים י
ָ  ּוׁשְלׁשָה.ערְּבָי ִם
ַ ה
ָ חרִית ּו ְפרַס ּבֵין
ֲ ׁש
ַ  ְּפרַס ְּב.לְכָל יֹום
חז ִירָן
ֲ מ
ַ  ּו.הּכִּפּורִים
ַ ח ְפנ ָיו ּבְיֹום
ָ מכְנ ִיס ֹּכהֵן ּג ָדֹול מְֹלא
ַ ּמהֶם
ֵ ׁש
ֶ
ּתהֵא
ְ ׁש
ֶ חקָן יָפֶה יָפֶה ּכְדֵי
ֲ  ו ְׁשֹו.הּכִּפּורִים
ַ ערֶב יֹום
ֶ ּתׁשֶת ְּב
ֶ ְמכ
ַ ְל
:הּדַּקָה
ַ דַּקָה מִן
ּצ ֹּפרֶן
ִ ה
ַ ְ ּצרִי (ב) ו
ֳ ה
ַ ) (א: וְאֵּלּו הֵן.ּמנ ִים הָיּו בָּה
ָ ס
ַ עׂשָר
ָ אחַד
ַ ְו
Ketores. The incense - offering consisted
of eleven spices or perfumes. These
spices were each ground separately and
then blended together into a special
mixture to be used in the Mishkan and,
later, the Temple. The Talmud states that
ten of these spices had good fragrances,
while the eleventh spice, chelbenah (gal
banum), had an unpleasant odor. Why,
then, was the galbanum included?
Our Sages teach that a congregation
is not complete unless it includes both
righteous people and sinners (Kerisos

6b). In other words, just as the galbanum
is actually necessary to give the other
spices exactly the right pungency, so too,
a congregation is not complete without
someone who has also fallen and must
re - elevate himself through teshuvah (re
pentance). The incense - offering teaches
us that even the most “evil - smelling” per
son (or the evil - smelling part of each of
us) can and must be rectified through
teshuvah.

Ketores. The word KeToRes has the same
root as KaTaR (bind). The Zohar speaks
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[26 quarts or 24.6 liters] of cyprus wine. If cyprus wine was not available, he
would bring aged white wine instead. There was a fourth of a kab
[1 cup] of Sodom salt - nitrate, and a small quantity of smoke - raising
herb.
Rabbi Nosson of Babylon says: A minute quantity of kipas ha’yarden
[extract of roses that grew near the banks of the Jordan River] was also added. If any
kind of bee or fruit honey was added, the ketores was rendered unfit. If
one omitted from or added to the original eleven spices, he was liable to the
death penalty.
Rabban Shimon ben Gamliel says: The balsam was simply the resin
that drips from balsam trees. Why was karshina lye used? To rub
the onycha to make it pleasant. Why was cyprus wine used? To soak
the onycha to make it pungent. Isn’t mey raglayim good for this?
But it would have been disrespectful to bring mey raglayim into the
Temple.
It was taught: Rabbi Nosson says: While grinding the ketores, he
[the Cohen] would chant, “Grind it finely, finely grind it,” for the rhythm
of the voice is good for the grinding of the spices. If half the recipe for
the annual amount of ketores was compounded, it was still kosher (valid). We
have not received a tradition with regard to a third or a quarter.
Rabbi Yehudah said: This was the rule: If the right proportion of all
the spices was maintained, it was kosher, even if half the daily amount was
compounded. But if even one of its spices was omitted, he [the one mixing
it] was liable to the death penalty.
Bar Kappara taught: Once in sixty or seventy years, half the required
annual amount of ketores came from the accumulated surpluses left over from
the three measures set aside each year for Yom Kippur. Bar Kappara also taught:
Had even a minuscule amount of bee or fruit honey been added to the
ketores, no one could have resisted the pleasantness of its fragrance. Why,
then, was no honey [i.e., not even an imperceptible amount] blended into it?
Because the Torah stated, “You may not burn any leaven or honey as
a fire - offering to HaShem.”
Say three times: HaShem, God of all the hosts of heaven and earth, is with us.
The God of Yaakov is our assurance and inspiration forever, selah! Say
three times: HaShem, Lord of hosts, happy is the man who trusts only
in You! Say three times: HaShem, merciful God, save us! O King, answer
us on the day we call!
You alone are my secret hiding place. Protect me from affliction.
Encompass me with songs of joyous deliverance at all times, selah!
May the offering of Yehudah and Yerushalayim be pleasing to
HaShem as in olden days and ancient years.

 תרוטק
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 (ה) מֹר.מנ ֶה
ָ ׁש ְבעִים
ִ ׁש ְבעִים
ִ ׁשקַל
ְ מ
ִ הּלְבֹונ ָה
ַ ְ חלְ ְּבנ ָה (ד) ו
ֶ ה
ַ )(ג
ׁשּׁשָה
ִ עׂשָר
ָ ׁשּׁשָה
ִ ׁשקַל
ְ מ
ִ ׁש ֹּבלֶת נֵרְּדְ (ח) וְכַרְּכֹם
ִ )קצִיעָה (ז
ְ (ו) ּו
קּנ ָמֹון
ִ ְ  (יא) ו. (י) וְקִּלּופָה ׁשְלׁשָה.עׂשָר
ָ ׁשנ ֵים
ְ ט
ְ ׁש
ְ  (ט) הַּק.מנ ֶה
ָ עׂשָר
ָ
ּתלָתָא
ְ סאִין
ְ ק ְפרִיסִין
ַ  י ֵין.קּבִין
ַ ׁשעָה
ְ ּת
ִ  ּבֹורִית ּכַרְׁשִינ ָה.ׁשעָה
ְ ּת
ִ
חּוַרְי ָן
ִ חמַר
ֲ מבִיא
ֵ ק ְפרִיסִין
ַ מצָא י ֵין
ָ  וְאִם ֹלא.ּתלָתָא
ְ קּבִין
ַ ְו
.עׁשָן ּכָל ׁשֶהּוא
ָ עלֶה
ֲ מ
ַ מלַח סְדֹומִית רֹובַע
ֶ .עּתִיק
ַ
הּבַבְלִי אֹומֵר אַף ּכִּפַת הַּיַרְּדֵן ּכָל ׁשֶהּוא וְאִם נָתַן ּבָּה
ַ רַּבִי נָתָן
:ה חַּי ָב מִיתָה
ָ ּמנ ֶי
ָ ס
ַ מּכָל
ִ אחַת
ַ חּסַר
ִ  וְאִם.סלָּה
ָ ּדְבַׁש ְּפ
עצֵי
ֲ מ
ֵ ׂשרָף הַּנֹוטֵף
ְ אּלָא
ֶ ּצרִי אֵינֹו
ֳ ה
ַ מלִיאֵל אֹומֵר
ְ ַ ׁשמְעֹון ּבֶן ּג
ִ רַּבָן
ּצ ֹּפרֶן
ִ ה
ַ  ּכְדֵי לְי ַּפֹות ּבָּה אֶת, ֹּברִית ּכַרְׁשִינ ָה לָמָה הִיא ָבאָה.ּקטָף
ְ ה
ַ
ק ְפרִיסִין לָמָה הּוא בָא ּכְדֵי לִׁשְרֹות ּבֹו אֶת
ַ  י ֵין.ּתהֵא נָאָה
ְ ׁש
ֶ ּכְדֵי
ׁשאֵין
ֶ אּלָא
ֶ  וַהֲֹלא מֵי רַגְלַי ִם יָפִין לָּה.עּז ָה
ַ ּתהֵא
ְ ׁש
ֶ ּצ ֹּפרֶן ּכְדֵי
ִ ה
ַ
:הּכָבֹוד
ַ מ ְּפנ ֵי
ִ קּדָׁש
ְ ּמ
ִ מכְנ ִיסִין מֵי רַגְלַי ִם ַּב
ַ
הדֵק הֵיטֵב הֵיטֵב
ָ .ּתנ ְי ָא רַּבִי נָתָן אֹומֵר ּכְׁשֶהּוא ׁשֹוחֵק אֹומֵר
ַ
.ׁשרָה
ֵ ְצאִין ּכ
ָ ח
ֲ ַּטמָּה ל
ְ  ִּפ.ׂשמִים
ָ ׁשהַּקֹול יָפֶה לַ ְּב
ֶ מ ְּפנ ֵי
ִ .הדֵק
ָ
 אִם.הּכְלָל
ַ אמַר רַּבִי י ְהּודָה ז ֶה
ָ :מעְנּו
ַ ׁש
ָ ע ֹלא
ַ ׁשלִיׁש וְלִרְבִי
ְ ִל
ה חַּי ָב
ָ ּמנ ֶי
ָ ס
ַ מּכָל
ִ אחַת
ַ חּסַר
ִ  וְאִם.צאִין
ָ ח
ֲ ַׁשרָה ל
ֵ ְמּדָתָּה ּכ
ִ ְּכ
:מִיתָה
ׁשנ ָה הָיְתָה
ָ ׁש ְבעִים
ִ ְׁשּׁשִים אֹו ל
ִ ְאחַת ל
ַ .ּפרָא אֹומֵר
ָ ק
ַ ּתנ ְי ָא ּבַר
ַ
ק ָּפרָא אִּלּו הָי ָה נֹותֵן ּבָּה
ַ ּתנ ֵי ּבַר
ָ  ו ְעֹוד:צאִין
ָ ח
ֲ ַָבאָה ׁשֶל ׁשִירַי ִם ל
 וְלָמָה אֵין.מ ְּפנ ֵי רֵיחָּה
ִ עמֹד
ֲ ַאדָם י ָכֹול ל
ָ קֹורְטֹוב ׁשֶל ּדְבַׁש אֵין
ׂשאֹר וְכָל ּדְבַׁש
ְ מרָה ּכִי כָל
ְ א
ָ הּתֹורָה
ַ ׁש
ֶ מ ְּפנ ֵי
ִ .ערְבִין ּבָּה ּדְבַׁש
ָ מ
ְ
:ָאּׁשֶה לַי ְי
ִ מּמֶּנּו
ִ קטִירּו
ְ ת
ַ ֹלא
ֶ עקֹב
ֲ ַ שּג ָב לָנּו אֱֹלהֵי י
ְֹ מ
ִ עּמָנּו
ִ צבָאֹות
ְ ָ ג"פ י ְי
צבָאֹות
ְ ָ  ג"פ י ְי:סלָה
:קרְאֵנּו
ָ ענ ֵנּו בְיֹום
ֲ ַ ּמלְֶך י
ֶ ה
ַ  ג"פ י ְי ָ הֹוׁשִיעָה:ח ּבְָך
ַ ט
ֵ אדָם ּבֹו
ָ ׁשרֵי
ְ א
ַ
ָ ערְבָה לַי ְי
ָ ְ  ו:סלָה
ֶ ּצרֵנ ִי רָּנ ֵי ַפּלֵט ּתְסֹו ְב ֵבנ ִי
ְ ּת
ִ מּצַר
ִ | סתֶר לִי
ֵ אּתָה
ַ
:קדְמֹונִּיֹות
ַ ׁשנ ִים
ָ ְׁשלָי ִם ּכִימֵי עֹולָם ּוכ
ָ מנְחַת י ְהּודָה ו ִירּו
ִ
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Abaye recounted the order of the Temple service on the authority of
the oral tradition and according to the view of Abba Shaul: The large
woodpile near the south-east corner of the outer Altar was arranged before the
second pile that was near the south-west corner of the Altar, from which live coals were taken
to burn the ketores on the inner, golden Altar. Arranging the second pile for
the ketores preceded placing two additional logs of wood on the large pile.
Placing the two logs preceded removal of the ashes from the inner
Altar. Removal of the ashes from the inner Altar preceded cleaning
five of the Menorah lamps. Cleaning the five lamps preceded sprinkling the
blood of the tamid - offering on the outer Altar. Sprinkling the blood of the
morning tamid - offering preceded cleaning the two remaining Menorah
lamps. Cleaning the two lamps preceded the ketores - offering. The
ketores - offering preceded the burning of the limbs of the tamid-offering on the outer
Altar. Burning the limbs preceded the minchah (meal-offering) that accompanied
the tamid. The minchah - offering preceded the pan - fried offering of
twelve small rolls offered by the Cohen Gadol. The pan - fried offering preceded
the wine - libations. The wine - libations preceded the mussaf (additional)
offerings of Shabbos, New Moons and Festivals. The mussaf - offerings preceded
removal of the two bowls of frankincense that were placed by the showbread. Removing
the bowls of frankincense preceded the afternoon tamid - offering.
This [i.e., the order of the entire day’s offerings, beginning with the morning tamid and ending
with the afternoon tamid] is alluded to in the verse, “He shall prepare the
morning olah thereon, and burn the fats of the shelamim (peaceofferings) upon it as well.” The morning tamid is the basis upon which
you are to complete all the day’s offerings.
We beseech You, with the great power of Your loving right hand,
release the bound one!
Hear and accept the prayer of Your people. O Awesome One, elevate
us and purify us.
We implore You, O Mighty One, protect those who seek Your oneness
like the pupil of Your eye.
Bless them, purify them, confer Your charitable mercies upon them
always.
All - Powerful Holy One, lead Your congregation with Your abundant
goodness.
Exalted Unity, turn to Your people who remember and constantly
make mention of Your Holiness.
Accept our plea and hear our cry, intimate Knower of hidden
mysteries.
(Whisper:)

May the Name

[revelation]

of the glory

[radiance]

of His kingdom
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 תרוטק

אּבָא
ַ ְאּלִּבָא ד
ַ ְ מרָא ו
ָ ְ ּׁשמָא ּדִג
ְ מ
ִ ערָכָה
ֲ ּמ
ַ ה
ַ סדֶר
ֵ סּדֵר
ַ מ
ְ הו ָה
ֲ ,אּבַּי ֵי
ַ
.טרֶת
ֹ ק
ְ ׁשנִּי ָה ׁשֶל
ְ ערָכָה
ֲ מ
ַ ְערָכָה ג ְדֹולָה קֹודֶמֶת ל
ֲ מ
ַ .ׁשָאּול
 וְסִּדּור.עצִים
ֵ ׁשנ ֵי גִזְרֵי
ְ טרֶת קֹודֶמֶת לְסִּדּור
ֹ ק
ְ ׁשנִּי ָה ׁשֶל
ְ ערָכָה
ֲ מ
ַ ּו
ה ְּפנ ִימִי
ַ ח
ַ מז ְ ֵּב
ִ  וְדִּׁשּון.ה ְּפנ ִימִי
ַ ח
ַ מז ְ ֵּב
ִ עצִים קֹודֶם לְדִּׁשּון
ֵ ׁשנ ֵי גִזְרֵי
ְ
חמֵׁש נ ֵרֹות קֹודֶמֶת לְדַם
ָ טבַת
ָ ה
ֲ ַ  ו.חמֵׁש נ ֵרֹות
ָ טבַת
ָ ה
ֲ ַקֹודֶם ל
ׁשּתֵי
ְ טבַת
ָ ה
ֲ ַ  ו.ׁשּתֵי נ ֵרֹות
ְ טבַת
ָ ה
ֲ ַּתמִיד קֹודֶם ל
ָ ה
ַ  וְדַם.ּתמִיד
ָ ה
ַ
.מנְחָה
ִ ְא ָברִים ל
ֵ ְ  ו.א ָברִים
ֵ ְטרֶת קֹודֶמֶת ל
ֹ ק
ְ  ּו.טרֶת
ֹ ק
ְ ִנ ֵרֹות קֹודֶמֶת ל
ספִין
ָ  ּומּו.ספִין
ָ סכִין לְמּו
ָ ְ  ּונ.סכִין
ָ ְ ח ִבּתִין לִנ
ֲ ַ  ו.ח ִבּתִין
ֲ ַמנְחָה ל
ִ ּו
ערְַך
ָ ְ  ו.אמַר
ֱ ֶ ׁשּנ
ֶ .ערְּבָי ִם
ַ ה
ָ תמִיד ׁשֶל ּבֵין
ָ ְ ּו ָבז ִיכִין קֹודְמִין ל.לְ ָבז ִיכִין
ׁשלֵם ּכָל
ְ ה
ַ ה
ָ עלֶי
ָ .ּׁשלָמִים
ְ ה
ַ חלְבֵי
ֶ ה
ָ עלֶי
ָ קטִיר
ְ ה
ִ ְ עלָה ו
ֹ ה
ָ ה
ָ עלֶי
ָ
:ּקרְּבָנֹות ּכֻּלָם
ָ ה
ַ
:ּתּתִיר צְרּורָה
ַ ח ּגְדֻּלַת יְמִינ ְָך
ַ אּנ ָא ּבְ ֹכ
ָ
)(אב"ג ית"צ

:הרֵנּו נֹורָא
ֲ ט
ַ ׂשּגְבֵנּו
ַ עּמְָך
ַ קּבֵל רִּנ ַת
ַ
)(קר"ע שט"ן

:מרֵם
ְ ׁש
ָ נ ָא ג ִּבֹור ּדֹורְׁשֵי י ִחּודְָך ּכְ ָבבַת
)(נג"ד יכ"ש

:מלֵם
ְ ָ ּתמִיד ּג
ָ קתְָך
ָ ְצד
ִ חמֵי
ֲ ַהרֵם ר
ֲ ט
ַ ָּברְכֵם
)(בט"ר צת"ג

:עדָתֶָך
ֲ חסִין קָדֹוׁש ּבְרֹוב טּובְָך נַהֵל
ֲ
)(חק"ב טנ"ע

:ּׁשתֶָך
ָ ֻ קד
ְ עּמְָך ְּפנ ֵה זֹוכְרֵי
ַ ְיָחִיד ּגֵאֶה ל
)(יג"ל פז"ק

:ּתעֲלּומֹות
ַ ע
ַ ֵקתֵנּו יֹוד
ָ ע
ֲ צ
ַ ׁשמַע
ְ קּבֵל ּו
ַ עתֵנּו
ָ ְ ׁשו
ַ
)(שק"ו צי"ת

:מלְכּותֹו לְעֹולָם וָעֶד
ַ  ּבָרּוְך ׁשֵם ּכְבֹוד:בלחש
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be blessed [drawn down, and ever increased], to illuminate the darkness
for all eternity.

of this world, now and

Master of the worlds! You instructed us to present the tamid - offering
at its appointed times, while the Cohanim perform their service, the
Leviim sing and play their instruments on their platform, and the Yisraelim
attend their post. But now, because of our transgressions, the holy
Temple has been destroyed, and the tamid discontinued. We have
neither Cohen at his service, Levi on his platform, nor Yisrael at
his post. However, You told us to entreat You, “Let us make up for bulls
[i.e., animal offerings] with the confessions of our lips!” Therefore may it be
acceptable before You, HaShem our God and God of our ancestors,
that the expressions of our lips be considered worthy, acceptable and
pleasing before You, as though we had presented the tamid - offering
at its appointed times, in its proper place, and according to its
correct procedures.
On Rosh Chodesh add:

On your New Moon festivals, draw near before HaShem with an olah
(elevation-offering) of two young bulls, a single ram, and seven yearling
lambs, all without blemish. These shall be accompanied by a grain-offering of
three - tenths of an ephah of wheat meal kneaded with olive oil for each
bull, two - tenths of an ephah of wheat meal kneaded with olive oil for
the single ram, and one - tenth of an ephah of wheat meal kneaded with
olive oil for each lamb — a New Moon olah, an appeasing fragrance,
a fire - offering, dedicated to HaShem. Their wine - libations must
consist of one - half hin per bull, one - third hin per ram, and one - fourth
hin per lamb. This is the olas chodesh (New Moon elevation-offering) for each
month of the lunar year. You must also offer one male goat as a chatas
(purification-offering) to HaShem. All these shall be offered in addition to the
olas tamid (perpetual elevation-offering) and its wine - libation.

▶

What are the Locations

What are the locations for the different procedures involved in all the
offerings? The holiest offerings were slaughtered on the north side of
the Courtyard. The Yom Kippur bull and he - goat were slaughtered on the
north side. Their blood was collected there, on the north side, into a
ritual vessel. It was also a requirement that their blood be sprinkled
on the floor of the Holy of Holies between the poles of the Ark of Testimony, as well as
on the floor of the Sanctuary in front of the Curtain that divides between the Sanctuary and
the Holy of Holies, and upon the four upper horns and on the walls of the golden Altar.
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ּתמִיד ּבְמֹועֲדֹו
ָ ה
ַ קרְּבַן
ָ קרִיב
ְ ה
ַ ְצּו ִיתָנּו ל
ִ אּתָה
ַ .רִּבֹון הָעֹולָמִים
.מדָם
ָ ע
ֲ מ
ַ ׂשרָאֵל ְּב
ְ ִ הנ ִים ַּבעֲבֹודָתָם ּולְוִּי ִים ּבְדּוכָנ ָם ו ְי
ֲ וְלִהְיֹות ֹּכ
 וְאֵין לָנּו.ּתמִיד
ָ ה
ַ קּדָׁש ּובֻּטַל
ְ ּמ
ִ ה
ַ חרַב ּבֵית
ָ עּתָה ַּבעֲֹונֹותֵינּו
ַ ְו
.עמָדֹו
ֲ מ
ַ ׂשרָאֵל ְּב
ְ ִ ֹלא ֹכהֵן ַּבעֲבֹודָתֹו ו ְֹלא לֵו ִי ּבְדּוכָנֹו ו ְֹלא י
ָ מּלְ ָפנ ֶיָך י ְי
ִ  לָכֵן יְהִי רָצֹון.ׂש ָפתֵינּו
ְ ׁשּלְמָה ָפרִים
ַ ְ ּת ּונ
ָ ְמר
ַ א
ָ אּתָה
ַ ְו
מקֻּבָל
ְ ׂשפְתֹותֵינּו חָׁשּוב ּו
ִ ח
ַ אֱֹלהֵינּו ו ֵאֹלהֵי אֲבֹותֵינּו ׁשֶּיְהֵא ׂשִי
ּתמִיד ּבְמֹועֲדֹו ּו ִבמְקֹומֹו
ָ ה
ַ קרְּבַן
ָ קרַבְנּו
ְ ה
ִ מרֻּצֶה לְ ָפנ ֶיָך ּכְאִּלּו
ְ ּו
:הלְכָתֹו
ִ ְּוכ
:לראש חודש

ׁשנ ַי ִם וְאַי ִל
ְ  ָּפרִים ְּבנ ֵי ָבקָר,ָ עלָה לַי ְי
ֹ קרִיבּו
ְ ּת
ַ חדְׁשֵיכֶם
ָ ּובְרָאׁשֵי
סלֶת
ֹ ׂש ֹרנ ִים
ְ ע
ֶ  ּוׁשְלׁשָה:ּתמִימִים
ְ ׁש ְבעָה
ִ ׁשנ ָה
ָ  ּכְ ָבׂשִים ְּבנ ֵי,אחָד
ֶ
מנְחָה
ִ סלֶת
ֹ ׂש ֹרנ ִים
ְ ע
ֶ ׁשנ ֵי
ְ  ּו,אחָד
ֶ ה
ָ ּׁשמֶן לַּפָר
ֶ מנְחָה ּבְלּולָה ַב
ִ
מנְחָה ּבְלּולָה
ִ סלֶת
ֹ עּׂשָרֹון
ִ ּׂשרֹן
ָ ע
ִ ְ  ו:אחָד
ֶ ה
ָ ּׁשמֶן לָאַי ִל
ֶ ּבְלּולָה ַב
חצִי
ֲ ,סּכֵיהֶם
ְ ִ  וְנ:ָאּׁשֶה לַי ְי
ִ ח
ַ ח
ֹ ח נ ִי
ַ עלָה רֵי
ֹ ,אחָד
ֶ ה
ָ ּׁשמֶן לַּכֶבֶׂש
ֶ ַב
ההִין לַּכֶבֶׂש
ַ  ּורְבִיעִת,ההִין לָאַי ִל
ַ ׁשלִיׁשִת
ְ  ּו,ההִין יִהְי ֶה לַּפָר
ַ
אחָד
ֶ עּז ִים
ִ ׂשעִיר
ְ  ּו:ּׁשנ ָה
ָ ה
ַ חדְׁשֵי
ָ ְחדְׁשֹו ל
ָ חדֶׁש ְּב
ֹ עלַת
ֹ  זֹאת,י ָי ִן
:עׂשֶה וְנִסְּכֹו
ָ ֵ ּתמִיד י
ָ ה
ַ עלַת
ֹ  עַל,ָ חּטָאת לַי ְי
ַ ְל

▶

איזהו מקומן

 ּפָר.טתָן ַּבּצָפֹון
ָ ׁשחִי
ְ קדָׁשִים
ָ קדְׁשֵי
ָ .אֵיז ֶהּו מְקֹומָן ׁשֶל ז ְ ָבחִים
ׁשרֵת
ָ טתָן ַּבּצָפֹון וְקִּבּול ּדָמָן ִּבכְלִי
ָ ׁשחִי
ְ הּכִּפּורִים
ַ ׂשעִיר ׁשֶל יֹום
ָ ְו

Ezehu Mekoman. One of the reasons we
recite this specific chapter of Tractate
Zevachim is because there are no
disagreements between the Rabbis of
the Mishnah on any of its laws. One of
the great Chassidic masters in Europe

would shed many tears while reciting
this passage. He would ask, “Where is
the Temple, the place of these sacrifices?
Why isn’t it built yet?” (Rabbi Eliyahu
Chaim Rosen).
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The omission of any of these sprinklings prevented atonement. He [the
officiating Cohen] would pour out the remaining blood at the south - west
base of the outer Altar. Failure to do this did not prevent atonement.
Bulls and he - goats that were entirely burned were slaughtered on
the north side of the Courtyard. Their blood was collected there, on the
north side, into a ritual vessel. It was also a requirement that their
blood be sprinkled on the floor of the Sanctuary in front of the Curtain, and
upon the four upper horns of the golden Altar. The omission of any of these
sprinklings prevented atonement. He [the officiating Cohen] would pour out
the remaining blood at the south - west base of the outer Altar. Failure to do
this did not prevent atonement. Both these and the preceding Yom Kippur
offerings were burned in a special place outside of Yerushalayim where ashes
were deposited.
Communal and individual chatos (purification-offerings): These were the
communal chatos: the he - goats of New Moons and Festivals were
slaughtered on the north side of the Courtyard. Their blood was collected
there, on the north side, into a ritual vessel, and required four gifts
[sprinklings], one upon each of the four horns. How was this done? He
[the officiating Cohen] ascended the ramp on the south side of the Altar, with the full vessel
in his hand, immediately bearing right so that he could ascend the narrow secondary ramp that led
to the ledge that borders the entire Altar.

He then turned at the ledge [i.e., at the top

of that ramp, he turned right onto the ledge and proceeded toward the south-east corner of the

Coming to the south - east corner he sprinkled some of the blood; he then
the north - east corner, the north - west corner,
and the south - west corner sprinkling some of the blood on each upper horn. He
then poured out the remaining blood at the south - west base of the
Altar. These offerings, prepared in any manner, were eaten within the
curtains [i.e., the walls surrounding the Courtyard] by male Cohanim, on that day
and the following evening until midnight.
Altar].

proceeded counterclockwise to

May it be Your will, HaShem our God and God of our ancestors: If I am liable for a chatas-offering,
may the above reading be acceptable before You as if I had sacrificed a chatas.

The olah (elevation-offering) was one of the holiest offerings. It was
slaughtered on the north side of the Courtyard. Its blood was collected
there, on the north side, into a ritual vessel, and required two gifts on
the north-east and south-west corners of the Altar, respectively that were equivalent to four.
It was skinned, dismembered, and entirely consumed by fire.
May it be Your will as if I had sacrificed an olah.

Zivchei shalmei tzibur (communal peace-offerings) as well as ashamos (guiltofferings) were of great sanctity. The ashamos were: the asham for robbery, the
asham for misappropriating sacred objects, the asham for violating
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מזְּבַח
ִ ה ָּפ ֹרכֶת וְעַל
ַ ה ַּבּדִים וְעַל
ַ הּז ָי ָה עַל ּבֵין
ַ ַּבּצָפֹון וְדָמָן טָעּון
הּדָם הָי ָה ׁשֹופְֵך עַל י ְסֹוד
ַ  ׁשְיָרֵי.עּכָבֶת
ַ מ
ְ מהֶן
ֵ אחַת
ַ ּתנ ָה
ָ מ
ַ .הּזָהָב
ַ
:עּכֵב
ִ החִיצֹון אִם ֹלא נָתַן ֹלא
ַ ח
ַ מז ְ ֵּב
ִ ערָבִי ׁשֶל
ֲ מ
ַ
טתָן ַּבּצָפֹון וְקִּבּול
ָ ׁשחִי
ְ .ׂשרָפִים
ְ ִ הּנ
ַ ׂשעִירִים
ְ ׂשרָפִים ּו
ְ ִ הּנ
ַ ּפרִים
ָ
מזְּבַח
ִ ה ָּפ ֹרכֶת וְעַל
ַ הּז ָי ָה עַל
ַ ׁשרֵת ַּבּצָפֹון וְדָמָן טָעּון
ָ ּדָמָן ִּבכְלִי
הּדָם הָי ָה ׁשֹופְֵך עַל
ַ  ׁשְיָרֵי.עּכָבֶת
ַ מ
ְ מהֶן
ֵ אחַת
ַ ּתנ ָה
ָ מ
ַ .הּזָהָב
ַ
 אֵּלּו וָאֵּלּו.עּכֵב
ִ  אִם ֹלא נָתַן ֹלא.החִיצֹון
ַ ח
ַ מז ְ ֵּב
ִ ערָבִי ׁשֶל
ֲ מ
ַ י ְסֹוד
:הּדָׁשֶן
ַ ׂשרָפִין ְּבבֵית
ְ ִנ
שעִירֵי רָאׁשֵי
ֹ ְ .הּצִּבּור
ַ חּטֹאת
ַ  אֵּלּו הֵן.הּצִּבּור וְהַּיָחִיד
ַ חּטֹאת
ַ
ׁשרֵת
ָ טתָן ַּבּצָפֹון וְקִּבּול ּדָמָן ִּבכְלִי
ָ ׁשחִי
ְ חדָׁשִים וְׁשֶל מֹועֲדֹות
ֳ
עלָה
ָ . ּכֵיצַד.קרָנֹות
ְ ארְּבַע
ַ מּתָנֹות עַל
ַ ארְּבַע
ַ ַּבּצָפֹון וְדָמָן טָעּון
מזְרָחִית
ִ .מזְרָחִית
ִ קרֶן ּדְרֹומִית
ֶ ְַבּכֶבֶׁש ּו ָפנ ָה לַּסֹובֵב ּובָא לֹו ל
הּדָם הָי ָה
ַ  ׁשְיָרֵי.ערָבִית ּדְרֹומִית
ֲ מ
ַ .ערָבִית
ֲ מ
ַ  צְפֹונ ִית.צְפֹונ ִית
. לְזִכְרֵי כְהֻּנ ָה.ּקלָעִים
ְ ה
ַ אכָלִין לִ ְפנ ִים מִן
ֱ ֶ  וְנ.ׁשֹופְֵך עַל י ְסֹוד ּדְרֹומִי
: לְיֹום וָלַיְלָה עַד חֲצֹות.אכָל
ֲ מ
ַ ְּבכָל
 ִאם נִ ְת ַחיַ ְב ִּתי ַח ָּטאת ֶׁש ְּת ֵהא ֲא ִמ ָירה זּו ְמ ֻר ָּצה ְל ָפנֶ יָך.בֹותינּו
ֵ אֹלהי ֲא
ֵ ֵֹלהינּו ו
ֵ  יְ יָ ֱא.יְ ִהי ָרצֹון ִמ ְּל ָפנֶ יָך
:ּכְ ִאּלּו ִה ְק ַר ְב ִּתי ַח ָּטאת

ׁשרֵת
ָ טתָּה ַּבּצָפֹון וְקִּבּול ּדָמָּה ִּבכְלִי
ָ ׁשחִי
ְ .קדָׁשִים
ָ קדֶׁש
ֹ הָעֹולָה
ה ְפׁשֵט
ֶ  ּוטְעּונ ָה.ארְּבַע
ַ ׁשהֵן
ֶ מּתָנֹות
ַ ׁשּתֵי
ְ  וְדָמָּה טָעּון.ַּבּצָפֹון
:אּׁשִים
ִ ָח וְכָלִיל ל
ַ וְנִּתּו
“Its blood was collected there, on the
north side, into a ritual vessel, and
required two gifts that were four.” In
addition to offerings whose blood was
brought into the Holy and the Holy
of Holies, there are other offerings
(the morning and afternoon tamid;
communal and individual shelamim peace offerings; ashamos - guilt offerings;
todah - thanksgiving offering; eyl - ram
offering of a nazir) whose blood was to be

dashed twice on two diagonally opposite
corners of the outer Altar. This was to be
done in such a way that, with the first
dashing, the blood would simultaneously
strike the north and east faces of the
Altar; and with the second dashing,
the blood would simultaneously strike
the south and west faces of the Altar.
Thus, these “two gifts” were considered
equivalent to four.
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a maidservant who was already betrothed to a Jewish indentured servant, the
asham for a nazir who became ritually defiled through contact with a corpse, the asham
for a cured leper, the provisional asham (for one who was in doubt whether an act
he committed required a chatas). All these were slaughtered on the north side of
the Courtyard. Their blood was collected there, on the north side, into a
ritual vessel, and required two gifts on the north-east and south-west corners of
the Altar, respectively that were equivalent to four. These offerings, prepared in
any manner, were eaten within the curtains [i.e., the walls surrounding the
Courtyard] by male Cohanim, on that day and the following evening until
midnight.
May it be Your will, HaShem our God and God of our ancestors: If I am liable for an asham-offering,
may the above reading be acceptable before You as if I had sacrificed an asham.

The todah

and the eyl (ram-offering) of a nazir at the
were offerings of lesser holiness.
They were slaughtered anywhere within the Courtyard. Their blood
required two gifts on the north-east and south-west corners of the Altar, respectively
that were equivalent to four. They could be cooked in any manner, and
eaten anywhere in Yerushalayim, by anyone, on that day and the
following evening until midnight. The same rule applied to the elevated
portions that were set aside to give to the Cohanim, except that these elevated
portions were eaten only by the Cohanim, their wives, their children,
and their servants.
(thanksgiving-offering)

termination of his vow to abstain from wine

May it be Your will as if I had sacrificed a todah.

Shelamim (individual peace-offerings) were of lesser holiness. They were
slaughtered anywhere within the Courtyard. Their blood required
two gifts on the north-east and south-west corners of the Altar, respectively that were
equivalent to four. They could be cooked in any manner, and eaten
anywhere in Yerushalayim, by anyone, on that day and night, and
throughout the following day until sunset. The same rule applied to the
elevated portions that were set aside to give to the Kohanim, except that these
elevated portions were eaten only by the Cohanim, their wives, their
children, and their servants.
May it be Your will as if I had sacrificed shelamim.

The bechor (firstborn male), the maaser (animal-tithe), and the pesach (Passoveroffering) were of lesser holiness. They could be slaughtered anywhere
within the Courtyard. Their blood required only one gift, provided
that it was sprinkled at the base of the outer Altar, on either its north or west side.
They differed in the way they were eaten: the bechor was eaten only
by the Cohanim, whereas the maaser could be eaten by anyone.
Both could be eaten anywhere in Yerushalayim and cooked in any
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:עֹולה
ָ יְ ִהי ָרצֹון ּכְ ִאּלּו ִה ְק ַר ְב ִּתי

אׁשַם
ֲ .אׁשַם ּגְז ֵלֹות
ֲ .אׁשָמֹות
ֲ  אֵּלּו הֵן.אׁשָמֹות
ֲ ַ ׁשלְמֵי צִּבּור ו
ַ זִבְחֵי
אׁשָם
ָ .אׁשַם מְצֹורָע
ֲ .אׁשַם נָז ִיר
ֲ .ׁש ְפחָה חֲרּופָה
ִ אׁשַם
ֲ .מעִילֹות
ְ
 וְדָמָן טָעּון.ׁשרֵת ַּבּצָפֹון
ָ טתָן ַּבּצָפֹון וְקִּבּול ּדָמָן ִּבכְלִי
ָ ׁשחִי
ְ .ּתָלּוי
 לְזִכְרֵי.ּקלָעִים
ְ ה
ַ אכָלִין לִ ְפנ ִים מִן
ֱ ֶ  וְנ.ארְּבַע
ַ ׁשהֵן
ֶ מּתָנֹות
ַ ׁשּתֵי
ְ
: לְיֹום וָלַיְלָה עַד חֲצֹות.אכָל
ֲ מ
ַ  ְּבכָל.כְהֻּנ ָה
 ִאם נִ ְת ַחיַ ְב ִּתי ָא ָׁשם ֶׁש ְּת ֵהא ֲא ִמ ָירה זּו ְמ ֻר ָּצה ְל ָפנֶ יָך ּכְ ִאּלּו.בֹותינּו
ֵ אֹלהי ֲא
ֵ ֵֹלהינּו ו
ֵ  יְ יָ ֱא.יְ ִהי ָרצֹון ִמ ְּל ָפנֶ יָך
:ִה ְק ַר ְב ִּתי ָא ָׁשם

.עזָרָה
ֲ טתָן ְּבכָל מָקֹום ָּב
ָ ׁשחִי
ְ .קּלִים
ַ קדָׁשִים
ָ הַּתֹודָה וְאֵיל נָז ִיר
.העִיר
ָ אכָלִין ְּבכָל
ֱ ֶ  וְנ.ארְּבַע
ַ ׁשהֵן
ֶ מּתָנֹות
ַ ׁשּתֵי
ְ וְדָמָן טָעּון
מהֶם
ֵ  הַּמּורָם: לְיֹום וָלַיְלָה עַד חֲצֹות.אכָל
ֲ מ
ַ  ְּבכָל.אדָם
ָ לְכָל
הנ ִים לִנְׁשֵיהֶם וְלִ ְבנ ֵיהֶם
ֲ אכָל לַ ֹּכ
ֱ ֶ ׁשהַּמּורָם נ
ֶ אּלָא
ֶ .ּכַּיֹוצֵא ָבהֶם
:ע ְבדֵיהֶם
ַ ְּול
:ּתֹודה
ָ יְ ִהי ָרצֹון ּכְ ִאּלּו ִה ְק ַר ְב ִּתי

 וְדָמָן טָעּון.עזָרָה
ֲ טתָן ְּבכָל מָקֹום ָּב
ָ ׁשחִי
ְ .קּלִים
ַ קדָׁשִים
ָ ׁשלָמִים
ְ
 ְּבכָל.אדָם
ָ  לְכָל.העִיר
ָ אכָלִין ְּבכָל
ֱ ֶ  וְנ.ארְּבַע
ַ ׁשהֵן
ֶ מּתָנֹות
ַ ׁשּתֵי
ְ
אּלָא
ֶ .מהֶם ּכַּיֹוצֵא ָבהֶם
ֵ  הַּמּורָם:אחָד
ֶ ׁשנ ֵי יָמִים וְלַיְלָה
ְ ִ ל.אכָל
ֲ מ
ַ
:ע ְבדֵיהֶם
ַ ְהנ ִים לִנְׁשֵיהֶם וְלִ ְבנ ֵיהֶם ּול
ֲ אכָל לַ ֹּכ
ֱ ֶ ׁשהַּמּורָם נ
ֶ
:יְ ִהי ָרצֹון ּכְ ִאּלּו ִה ְק ַר ְב ִּתי ְׁש ָל ִמים

טתָן ְּבכָל מָקֹום
ָ ׁשחִי
ְ .קּלִים
ַ קדָׁשִים
ָ ה ֶּפסַח
ַ ְ עׂשֵר ו
ֲ ּמ
ַ ה
ַ ְ הּבְכֹור ו
ַ
ׁשּנ ָה
ִ . ּו ִבלְבָד ׁשֶּיִּתֵן ּכְנֶג ֶד הַי ְסֹוד.אחָת
ֶ ּתנ ָה
ָ מ
ַ  וְדָמָן טָעּון.עזָרָה
ֲ ָּב
אכָלִין
ֱ ֶ  וְנ.אדָם
ָ עׂשֵר לְכָל
ֲ ּמ
ַ ה
ַ ְ  ו.הנ ִים
ֲ אכָל לַ ֹּכ
ֱ ֶ הּבְכֹור נ
ַ .אכִילָתָן
ֲ ַב
ה ֶּפסַח אֵינֹו
ַ :אחָד
ֶ ׁשנ ֵי יָמִים וְלַיְלָה
ְ ִ ל.אכָל
ֲ מ
ַ  ְּבכָל.העִיר
ָ ְּבכָל
אּלָא
ֶ אכָל
ֱ ֶ  וְאֵינֹו נ.אּלָא עַד חֲצֹות
ֶ אכָל
ֱ ֶ  וְאֵינֹו נ.אּלָא ַבּלַיְלָה
ֶ אכָל
ֱ ֶנ
:צלִי
ָ אּלָא
ֶ אכָל
ֱ ֶ  וְאֵינֹו נ.לִמְנּוי ָיו
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The Thirteen Principles

manner, on that day and night, and throughout the following day
until sunset. The pesach, on the other hand, could be eaten only at night
[i.e., the first night of Pesach], and only until midnight; it could be eaten only
by those who had been counted in beforehand, and it could be eaten
only if it was roasted.

▶

The Thirteen Principles of Torah Exegesis

Rabbi Yishmael said: These are the thirteen divinely-revealed principles
according to which the Torah is expounded: (1) A rule derived from
a minor case is all the more applicable to a major case. (2) When identical
expressions appear in two or more passages, the provisions of one may also apply to the
other. (3) An overriding rule derived from one or two passages is applicable
to all similar cases. (4) A general all-encompassing term followed by a specific
detail is defined and limited by the detail, according to the rule that a general all-encompassing
term is limited to what is specified in the details that accompany it. (5) A detail followed by
a general term encompasses all related details in the general term. (6) When a general
term is followed by a detail or a list of details, and then again by the same general
term, application of the general term is now judged [i.e., defined, modified, extended]
solely in terms of the shared qualities inherent in the detail(s). (7) A
general term that requires a detail only for the sake of clarity, is not limited by the
detail; conversely, a detail that requires a general term only for the sake of clarity,
is not included in the general term. (8) Any detail of a general term singled out
to teach something new not only teaches something new about the
detail itself, but also about the general term. (9) When any detail of a
general term is singled out to add something similar to its general
meaning, it is always singled out to lessen the stringency of the
general term. (10) When any detail of a general term is singled out
to add something dissimilar to its general meaning, it is singled out
in some respects to lessen the stringency of the general term, and in other respects
to add stringency. (11) When any detail of a general term is singled
out as a new case, the provisions of the general term no longer apply
to it unless the Torah explicitly states that this is so. (12) The meaning
of a passage can be deduced from its context or from its juxtaposition
with a subsequent passage. (13) When two passages seem to contradict
each other, the meaning can be determined by a third passage that
reconciles them.
May it be Your will, HaShem our God and God of our ancestors, that
the Holy Temple be rebuilt soon, in our days, and that You grant
each of us our own portion in Your Torah. May we then serve You
there in awesome reverence, as in olden days and ancient years.

תודמ הרשע שולש

▶
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שלוש עשרה מדות

:הּתֹורָה נִדְרֶׁשֶת ָּבהֵן
ַ ׂשרֵה מִּדֹות
ְ ע
ֶ  ִּבׁשְלׁש.מעֵאל אֹומֵר
ָ ׁש
ְ ִ רַּבִי י
ָ מּגְזֵרָה
ִ  (ב) ּו.חמֶר
ֹ ָ מּקַל ו
ִ )(א
.אחָד
ֶ מּכָתּוב
ִ מ ִּבנ ְי ַן אָב
ִ ) (ג.ׁשו ָה
.מ ְּפרָט ּוכְלָל
ִ  (ה) ּו.מּכְלָל ּו ְפרָט
ִ ) (ד.ּׁשנ ֵי כְתּובִים
ְ מ
ִ מ ִּבנ ְי ַן אָב
ִ ּו
ַ אּלָא ּכְעֵין
ֶ אּתָה דָן
ַ  אִי.(ו) ּכְלָל ּו ְפרָט ּוכְלָל
מּכְלָל
ִ ) (ז.ה ְּפרָט
ׁשהָי ָה
ֶ  (ח) ּכָל ּדָבָר.צרִיְך לִכְלָל
ָ מ ְּפרָט ׁשֶהּוא
ִ  ּו.צרִיְך לִ ְפרָט
ָ ׁשֶהּוא
אּלָא
ֶ .עצְמֹו יָצָא
ַ  ֹלא לְלַּמֵד עַל.הּכְלָל לְלַּמֵד
ַ ִּבכְלָל ו ְיָצָא מִן
ַ לְלַּמֵד עַל
ׁשהָי ָה ִּבכְלָל ו ְיָצָא לִטְעֹון
ֶ  (ט) ּכָל ּדָבָר.הּכְלָל ּכ ֻּלֹו יָצָא
ֲ ה
ַ ְהקֵל ו ְֹלא ל
ָ ְ יָצָא ל.ענ ְי ָנֹו
ִ ְאחָד ׁשֶהּוא כ
ֶ טֹועַן
 (י) ּכָל ּדָבָר.חמִיר
הקֵל
ָ ְ יָצָא ל.ענ ְי ָנֹו
ִ ְאחֵר ׁשֶֹּלא כ
ַ ׁשהָי ָה ִּבכְלָל ו ְיָצָא לִטְעֹון טֹועַן
ֶ
ֲ ה
ַ ְּול
 אִי.חדָׁש
ָ ה
ֶ ׁשהָי ָה ִּבכְלָל ו ְיָצָא לִּדֹון ַּבּדָבָר
ֶ  (יא) ּכָל ּדָבָר.חמִיר
.הּכָתּוב לִכְלָלֹו ְּבפֵרּוׁש
ַ חז ִירֶּנּו
ֲ ַ חז ִירֹו לִכְלָלֹו עַד ׁשֶּי
ֲ ה
ַ ְאּתָה י ָכֹול ל
ַ
ַ  וְדָבָר.ענ ְי ָנֹו
ִ מ
ֵ הּלָמֵד
ַ (יב) ּדָבָר
ׁשנ ֵי
ְ ) (יג) וְכֵן (נ"א וְכַאן.הּלָמֵד מִּסֹופֹו
ּׁשלִיׁשִי
ְ ה
ַ הּכָתּוב
ַ  עַד ׁשֶּי ָבֹוא.ּמכְחִיׁשִים ז ֶה אֶת ז ֶה
ַ ה
ַ כְתּובִים
:ע ּבֵינ ֵיהֶם
ַ ו ְיַכְרִי
קּדָׁש
ְ ּמ
ִ ה
ַ מּלְ ָפנ ֶיָך י ְי ָ אֱֹלהֵינּו ו ֵאֹלהֵי אֲבֹותֵינּו ׁשֶּי ִ ָּבנ ֶה ּבֵית
ִ יְהִי רָצֹון
ע ָבדְָך ּבְיִרְאָה ּכִימֵי
ֲ ַ  וְׁשָם נ:חלְקֵנּו ְּבתֹורָתֶָך
ֶ  וְתֵן.הרָה בְיָמֵינּו
ֵ מ
ְ ִּב
:קדְמֹונִּיֹות
ַ ׁשנ ִים
ָ ְעֹולָם ּוכ
Thirteen Principles. These Thirteen
Principles parallel the Thirteen Attri
butes of Mercy and therefore correspond
to prayer. According to how a person
merits to study and clarify the Torah
according to these Thirteen Principles,
he merits to attain concentrated and
intensive prayer, which arouses divine
compassion (see LM I, 27:4; LM I, 8:4, note
#31).
A general term followed by a specific
detail. Reb Noson explains that there is

knowledge of God in general terms (clal)
and knowledge of Him in specific terms
(prat). The general, all - encompassing
knowledge includes faith and knowledge
that He exists, He is the Ruler and the
Master of all. The specific knowledge
is how we are able to incorporate that
knowledge into our daily lives. We
accomplish this through each and
every mitzvah we perform, because our
learning to perform His mitzvos brings
us to knowledge of God (LH, Kiddushin
3:18).

▶
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Rabbis’ Kaddish

 ןנברד שידק

קדיש דרבנן

Rabbis’ Kaddish

May His Great Name be magnified and sanctified and ever more greatly
revealed, (the congregation answers: Amen); in the world that He created
according to His will. May He establish His eternal kingdom, cause
His final redemption to spring forth, and hasten the coronation of His
anointed Mashiach, (the congregation answers: Amen); in your lifetime, in
your days, and in the lifetime of the entire family of Israel, speedily
and soon, and say, Amen. (The congregation answers: Amen).
May His Great Name be blessed and increasingly revealed
in this world and all worlds forever and for all eternity!

Congregation and leader:

Blessed, praised, glorified, exalted, sublime, esteemed, elevated and
illuminated is the Name of the Holy One, Blessed be He, ((the congregation
answers:) Amen). Above (During the Ten Days of Repentance add: and beyond) all
blessing and song, praise and consolation which will ever be uttered
in the world, and say, Amen. (The congregation answers: Amen).
for Israel, for our sages, for their students, for all their
students’ students, and for all who are occupied in learning the holy
Torah, here in this (holy) place, as well as in every other place where
Torah is being learned. May they and you experience the great peace, favor,
loving - kindness, compassion, long life, unlimited sustenance, and
redemption that comes from our Father who is in heaven and on
earth, and say, Amen. (The congregation answers: Amen).
We pray

May there be abundant peace from heaven, and good lives, for us
and for all Israel, and say, Amen. (The congregation answers: Amen).
ultimate will throughout all the worlds
(LH, Kaddish 1).
Kaddish. We have seen that the prayers
are divided into four sections, which
represent the Four Worlds: Asiyah,
Yetzirah, Beriah and Atzilus. Kaddish
is the bridge that connects each world
to the next. For this reason, we recite
Kaddish between the sections of Korbanos
(associated with the World of Asiyah)
and Pesukey d’Zimrah (associated with
the World of Yetzirah), and between the
Pesukey d’Zimrah and the Blessings of
the Shma (associated with the World
of Beriah). The Amidah (associated
with the World of Atzilus) must be said
immediately after the blessings of the
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Shma, without interruption, so Kaddish
is not said then.
After ascending to Atzilus in the
Amidah, we return and descend through
those same worlds all the way back down
to Asiyah. This is why Kaddish is recited
many times at the end of the prayers, for
it serves as a bridge from each higher
world to the world below it, to bring
down blessing and bounty (see Pri Etz
Chaim, Shaar HaKaddishim, pp. 126 - 127).
“May His Great Name be blessed.” One
who answers, “May His Great Name be
blessed in this world and all worlds”
with kavanah invokes forgiveness for all
his sins (Shabbos 119b; The Aleph-Bet Book,
Repentance A:88).

עלְמָא ּדִי ְברָא
ָ  ְּב:)אמֵן
ָ : (הקהל עונים,ׁשמֵיּה רַּבָא
ְ קּדַׁש
ַ ת
ְ ִ תּגַּדַל ו ְי
ְ ִי
 (הקהל,מׁשִיחֵּה
ְ קרֵב
ָ קנ ֵּה ו ִי
ָ ְצמַח ּפֻר
ְ ַ מלְכּותֵּה ו ְי
ַ מלִיְך
ְ ַ כִרְעּותֵּה ו ְי
עגָלָא
ֲ ׂשרָאֵל ַּב
ְ ִ  ְּבחַּי ֵיכֹון ּובְיֹומֵיכֹון ּו ְבחַּי ֵי דְכָל ּבֵית י:)אמֵן
ָ :עונים
:)אמֵן
ָ : (הקהל עונים,אמֵן
ָ אמְרּו
ִ ְ  ו.קרִיב
ָ ּו ִבזְמַן
.עלְמַּי ָא
ָ עלְמֵי
ָ ְעלַם ּול
ָ ְמ ָברְַך ל
ְ ׁשמֵיּה רַּבָא
ְ  יְהֵא:קו"ח
עּלֶה
ַ ת
ְ ִ הּדָר ו ְי
ַ ת
ְ ִ תנַּׂשֵא ו ְי
ְ ִ ת ָּפאֵר ו ְיִתְרֹומֵם ו ְי
ְ ִ ּתּבַח ו ְי
ַ ׁש
ְ ִ  ו ְי.ת ָּברְַך
ְ ִי
ְ הּלָל
ַ ת
ְ ִ ו ְי
עּלָא מִן
ֵ ְ ל:)אמֵן
ָ : (הקהל עונים,ׁשמֵּה דְקֻדְׁשָא ְּברִיְך הּוא
מתָא
ָ ח
ֱ ֶ חתָא וְנ
ָ ׁש ְּב
ְ ּת
ֻ מּכָל) ִּברְכָתָא וְׁשִירָתָא
ִ עּלָא
ֵ ְ ּול:ּכָל (בעשי"ת
ָ אמְרּו
ִ ְ  ו.עלְמָא
ָ אמִירָן ְּב
ֲ ַּד
:)אמֵן
ָ : (הקהל עונים,אמֵן
.תלְמִידֵיהֹון
ַ ּתלְמִידֵי
ַ תלְמִידֵיהֹון וְעַל ּכָל
ַ ּ  וְעַל.ׂשרָאֵל וְעַל רַ ָּבנ ָן
ְ ִ עַל י
הדֵין וְדִי
ָ )קּדִיׁשָא
ַ ( תרָא
ְ א
ַ  ּדִי ְב.סקִין ּבְאֹורַיְתָא
ְ ע
ָ ְוְעַל ּכָל מָאן ּד
חמֵי
ֲ ַסּדָא וְר
ְ ח
ִ ְ חּנ ָא ו
ִ ׁשלָמָא רַּבָא
ְ  יְהֵא לְהֹון ּולְכֹון.אתַר
ֲ ַ אתַר ו
ֲ ְבכָל
ׁשמַּי ָא
ְ קדָם אֲבּוהֹון ּדִי ִב
ֳ קנ ָא מִן
ָ ְארִיכֵי ּומְזֹונ ֵי רְו ִיחֵי ּופֻר
ֲ וְחַּי ֵי
ָ אמְרּו
ִ ְ ארְעָא ו
ַ ְו
:)אמֵן
ָ : (הקהל עונים,אמֵן
.ׂשרָאֵל
ְ ִ עלֵינּו וְעַל ּכָל י
ָ ׁשמַּי ָא וְחַּי ִים טֹובִים
ְ ׁשלָמָא רַּבָא מִן
ְ יְהֵא
ָ אמְרּו
ִ ְו
:)אמֵן
ָ : (הקהל עונים,אמֵן
Kaddish. The word kaddish means “sanc
tification.” Whenever we say the Kaddish,
we intend to sanctify God’s Name in
the world, to proclaim our belief in
His existence, His oneness, and His
providence. As the Zohar says, “Kaddish
rises up above and it descends below [i.e.,
it reverberates up to the highest level of
God’s will and descends down all the way
into the lowest and darkest corners of
creation]. It has the power to break the
iron locks of the most evil kelipos [which
act as iron curtains that separate between
Israel and our Father in Heaven].”
The fact that we say Kaddish in Ara
maic, the language of the Other Side and

the kelipos, and our declaration, ‘May
His Great Name be blessed in this world
and all worlds,’ effectively breaks the
power of the kelipos and elevates God’s
glory over all dimensions (Zohar II, 129b).
Kaddish. Reb Noson says that one of
the reasons Kaddish is so powerful is
because we ask that God’s Name “be
magnified and sanctified in the world
that He created according to His will.”
That is, when we accept God's kingship
and strive to obey Him, we elevate and
bind our will to its root in God’s will,
which is called Raava d’Raavin (the Will
of all wills, the Godly will that includes
all wills), so that God will then reveal His
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Soul’s Beloved

▶

May He Who makes peace (During the Ten Days of Repentance say: the peace) in
His highest heavens also make peace for us and for all Israel, and
say, Amen. (The congregation answers: Amen).

Soul’s Beloved

Soul’s Beloved, Merciful Father, draw Your servant who wishes only to do
Your will. Your servant will then rush as swiftly as a deer to bow down
before Your majesty. Your love is sweeter to him than the dripping of
the honeycomb and all other - worldly delights!

Resplendent, Exquisite One, radiance of the world, my soul is lovesick
for You. Please, O God, I beseech You to heal her now by showing her
the sweetness of Your radiance. Then she will be strengthened and
healed, and eternal joy will be hers!
Distinguished Ancient One, may Your mercies be aroused now to
pity this child of Your beloved nation. I have yearned and hoped for so
long to behold Your power in all its splendor. This is the sole desire
of my heart, so please take pity now and do not conceal Yourself
any longer!
Please reveal Yourself now, my Beloved, and spread Your shelter of
peace over me. Illuminate the earth - plane with Your glory so that
we may delight and rejoice in You alone. O Beloved, hurry, for the
appointed time has come to redeem us. Be gracious to us as in days
of old!

שפנ דידי
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▶

עׂשֶה ׁשָלֹום
ֲ ַ חמָיו י
ֲ ַהּׁשָלֹום) ִּבמְרֹומָיו הּוא ְּבר
ַ :עֹוׂשֶה ׁשָלֹום (בעשי"ת
ָ אמְרּו
ִ ְ ׂשרָאֵל ו
ְ ִ עלֵינּו וְעַל ּכָל י
ָ
:)אמֵן
ָ : (הקהל עונים,אמֵן

ידיד נפש

ע ְבּדְָך ּכְמֹו
ַ  י ָרּוץ.ע ְבדְָך אֶל רְצֹונ ֶָך
ַ  מְׁשֹוְך.חמָן
ֲ ַהר
ָ יְדִיד נֶפֶׁש אָב
 מִּנֹופֶת צּוף.ערַב לֹו יְדִידֹותֶיָך
ֱ ֶ  י.הדָרֶָך
ֲ חו ֶה אֶל מּול
ֲ ּת
ַ ׁש
ְ ִ  י.אַּי ָל
:טעַם
ָ וְכָל

אנ ָא אֵל נ ָא רְפָא
ָ .ה ָבתֶָך
ֲ א
ַ  נ ַ ְפׁשִי חֹולַת.הָדּור נָאֶה ז ִיו הָעֹולָם
 וְהָיְתָה לָּה.תרַּפֵא
ְ ת
ִ ְ חז ֵק ו
ַ ת
ְ ּת
ִ  אָז.הרְאֹות לָּה נֹועַם ז ִיו ֶָך
ַ  ְּב.נ ָא לָּה
:מחַת עֹולָם
ְ ׂש
ִ
 ּכִי ז ֶה ּכַּמָה. ו ְחּוסָה נ ָא עַל ּבֵן אֲהּובֶָך.חמֶיָך
ֲ ַוָתִיק יֶהֱמּו נ ָא ר
 ו ְחּוסָה.מּדָה לִּבִי
ְ ח
ָ אלֶה
ֵ .ארֶת עֻז ֶָך
ֶ ת ְפ
ִ ס ְפּתִי לִרְאֹות ְּב
ַ ְנִכְסֹוף נִכ
:עּלָם
ַ ת
ְ ּת
ִ נ ָא וְאַל
ארֶץ
ֶ ּתאִיר
ָ .עלַי אֶת סֻּכַת ׁשְלֹומֶָך
ָ חבִיבִי
ֲ הּגָלֶה נ ָא ּופְרֹוס
ִ
חנ ֵנּו
ָ ְ מהֵר אֱהֹוב ּכִי בָא מֹועֵד ו
ַ .מחָה ּבְָך
ְ ׂש
ְ ִ  נָג ִילָה וְנ.מּכְבֹודֶָך
ִ
:ּכִימֵי עֹולָם

